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 موجز - أولا 
تتشكل محكمة العدل الدولية، وهي الهيئة القضائية الرئيسية لمنظمة الأمم المتحدة، مـن          - ١
.  قاضيا ينتخبهم مجلس الأمـن والجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة لولايـة مـدتها تسـع سـنوات                     ١٥

الشـواغر  وقد عقدت آخر انتخابات لملء      . ويتم تجديد ثلث أعضاء المحكمة كل ثلاث سنوات       
وعبـد  ) الصـين (وأعيد انتخاب القاضيين شـي جيويونـغ        . ٢٠٠٢أكتوبر  / تشرين الأول  ٢١في  

) ألمانيـا (وبرونـو سـيما     ) اليابـان (وانتخـب السـادة هيراشـي أووادا        ). سيراليون(القادر كوروما   
 .٢٠٠٣فبراير / شباط٦بأثر نافذ ابتداء من ) سلوفاكيا(وبيتر تومكا 

لأخــير، انتخبــت المحكمــة بتشــكيلها الجديــد الســيد شــي جيويونــغ   وفي هــذا التــاريخ ا - ٢
 .رئيسا لها والسيد ريمون رانجيفا نائب لرئيسها لولاية مدتها ثلاث سنوات

 :، كان تشكيل المحكمة بالتالي كما يلي٢٠٠٣فبراير / شباط٦ واعتبارا من  - ٣
: ؛ والقضـاة )شـقر مدغ(ريمون رانجيفـا  : ؛ نائب الرئيس )الصين(شي جيويونغ   : الرئيس 

الاتحـــاد (فيرشـــيتن . ؛ فلادلـــن س)ســـيراليون(؛ عبـــد القـــادر كورومـــا )فرنســـا(جيلـــبر غيـــوم 
. ؛ وبيتـر ه ــ )فترويـلا (أرانغـورن  -؛ غونسـالو بـارا  )المملكـة المتحـدة  (؛ روزالـين هـيغتر    )الروسي

ــانس  ــدا(كويم ــل(؛ وفرانسيســكو ريزيــك  )هولن ؛ )الأردن(؛ وعــون شــوكة الخصــاونة  )البرازي
؛ وهيراشــي أووادا )مصــر(؛ ونبيــل العــربي )الولايــات المتحــدة الأمريكيــة(مــاس بويرغنتــال وتو

 ).سلوفاكيا(؛ وبيتر تومكا )ألمانيا(؛ وبرونو سيما )اليابان(
فبرايــر / شــباط١٠ســبع ســنوات في  ورئــيس قلــم المحكمــة الــذي انتخــب لولايــة مــدتها - ٤

لـم الـذي أعيـد انتخابـه هـو أيضـا في              هو السـيد فيليـب كـوفرور، أمـا نائـب رئـيس الق              ٢٠٠٠
 . جاك أرنالديز- لولاية مدتها سبع سنوات فهو السيد جان ٢٠٠١فبراير /شباط ١٩
 وعــلاوة علــى ذلــك، تنبغــي الإشــارة إلى أن عــدد القضــاة الخاصــين الــذين اختــارتهم     - ٥

لقضــاة ويبلــغ عــدد ا .الــدول الأعضــاء آخــذ في الازديــاد تماشــيا مــع الزيــادة في عــدد القضــايا   
وكثيرا مـا يعـين نفـس       ( فردا   ١٨ قاضيا، حيث يقوم بهذه المهام       ٢٢الخاصين في الوقت الراهن     

 ).الشخص قاضيا خاصا في عدة قضايا مختلفة
وكما تعلـم الجمعيـة العامـة فـإن محكمـة العـدل الدوليـة هـي المحكمـة الدوليـة الوحيـدة                       - ٦

 .صاصها هذا مزدوجواخت. ذات الطابع العالمي والاختصاص القضائي العام
ففي المقام الأول، يتعين على المحكمة أن تبت فيما تعرضه عليها الدول بمحض إرادتهـا                - ٧

ــة     .مــن نزاعــات في إطــار ممارســتها لســيادتها   ــه إلى غاي وفي هــذا الصــدد تنبغــي الإشــارة إلى أن
 دولـــة إلى النظـــام الأساســـي للمحكمـــة، وأودعـــت  ١٩١ انضـــمت ٢٠٠٤يوليـــه /تمـــوز ٣١
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 مـن المـادة     ٢ها لدى الأمين العام إعلانا بقبولها للولاية الإجبارية للمحكمة وفقا للفقرة            من ٦٥
ــة  ٣٠٠وعــلاوة علــى ذلــك، يــنص نحــو    . مــن النظــام الأساســي للمحكمــة  ٣٦  معاهــدة ثنائي
متعــددة الأطــراف علــى اختصــاص المحكمــة في حــل التراعــات الــتي تنشــأ عــن تطبيــق هــذه      أو

خيرا، يجوز للدول أن تعـرض نزاعـا محـددا علـى المحكمـة مـن خـلال                  وأ. المعاهدات أو تفسيرها  
 .اتفاق خاص على غرار ما قام به عدد من الدول في الآونة الأخيرة

ــة العامــة ومجلــس الأمــن أيضــا أن يستشــيرا المحكمــة بشــأن أي      - ٨ ــا، يجــوز للجمعي  وثاني
 أو وكالاتهـا المتخصصـة      مسألة قانونية، ويجوز ذلك أيضا لأي هيئة مـن هيئـات الأمـم المتحـدة              

 .بشأن أي مسائل قانونية تنشأ في نطاق أنشطتها، متى أذنت لها الجمعية العامة بذلك
فبينمـا  . وخلال السنة الماضية اسـتمر عـدد القضـايا المعروضـة علـى المحكمـة في التزايـد                  - ٩
سـوى  تتضمن قائمة الدعاوى المعروضة علـى المحكمـة خـلال أي وقـت في فتـرة السـبعينات                    لم

 قضـايا   ٩ بـين    ١٩٩٧ و   ١٩٩٠قضية واحـدة أو اثنـتين، تـراوح عـددها في الفتـرة بـين عـامي                  
كـان عليـه الأمـر        قضـية علـى غـرار مـا        ٢٠ومنذ ذلك الحين تجاوز عدد القضايا       .  قضية ١٣ و

 . أو تجاوز هذا العدد٢٠٠٤يوليه / تموز٣١في 
رجــاء العــالم، ومنــها في  وتعــرض التراعــات القضــائية مــن جانــب الــدول مــن مختلــف أ - ١٠

 بـين دول    ١١الوقت الراهن أربع قضايا بين دول أفريقيـة، وواحـدة بـين دولـتين آسـيويتين، و                  
 .أوروبية، واثنتان بين دول من أمريكا اللاتينية، واثنتان بين القارات

وهكـذا فـإن قائمـة الـدعاوى المعروضـة           .وتختلف مواضيع هذه القضايا اختلافـا كـبيرا        - ١١
كمــة كــثيرا مــا تتضــمن قضــايا تتعلــق بالمنازعــات علــى الأراضــي بــين دولــتين جــارتين علــى المح

تســعيان إلى ترســيم حــدودهما البريــة والبحريــة، أو إلى استصــدار قــرار يحــدد مــن منــهما يملــك  
وهذا هو الوضع أساسا فيما يتعلق بأربع قضايا تتصل علـى التـوالي              .السيادة على مناطق معينة   

ومــن . راس، ونيكــاراغوا وكولومبيــا، وبــنن والنيجــر، وماليزيــا وســنغافورة بنيكــاراغوا وهنــدو
الأنواع التقليدية الأخرى للمنازعات تلك التي ترفـع فيهـا دولـة معينـة شـكاوى بشـأن معاملـة                    
يلقاها واحد أو أكثر من مسؤوليها أو رعاياها في دولة أخرى وينطبق ذلك علـى القضـية بـين                   

يمقراطيـة والقضـية بـين ليختنشـتاين وألمانيـا والقضـية بـين جمهوريـة                غينيا وجمهورية الكونغو الد   
 .الكونغو وفرنسا

 .وتتصــل قضــايا أخــرى بأحــداث أثــارت أيضــا انتبــاه الجمعيــة العامــة أو مجلــس الأمــن  - ١٢
وهكذا عرضت على المحكمة قضيتان سعت فيهمـا البوسـنة والهرسـك وكرواتيـا إلى استصـدار                 

الأسود لانتهاكها اتفاقية الأمـم المتحـدة لمنـع جريمـة الإبـادة الجماعيـة               قرار بإدانة صربيا والجبل     
، في حـين أقامـت صـربيا والجبـل الأسـود أيضـا دعـوى ضـد ثمـاني                    ١٩٤٨والمعاقبة عليها، لعام    
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تطعـن في شـرعية الإجـراءات الـتي اتخـذتها           ) نـاتو (دول أعضاء في منظمة حلف شمال الأطلسي        
دعي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في قضـيتين منفصـلتين            وأخـيرا ت ـ   .هذه الدول في كوسـوفو    

 .أنها كانت ضحية لهجوم مسلح من طرف أوغندا ورواندا تباعا
 ومن المسـلم بـه أن هـذه الزيـادة في عـدد القضـايا الـتي عرضـتها الـدول علـى المحكمـة                         - ١٣

ه أعـلاه،   وهكـذا، وكمـا سـبق ذكـر        .وتنوعها يستدعيان وصفا يراعي عنصر الربط فيما بينـها        
فــإن ثمــاني مجموعــات مــن الــدعاوى يتعلــق موضــوعها كلــها بــالإجراءات الــتي اتخــذتها الــدول    

بيد أن كـلا مـن هـذه الـدعاوى           .في كوسوفو ) ناتو(الأعضاء في منظمة حلف شمال الأطلسي       
كمـا أن المشـاكل القانونيـة الـتي          .يظل ينطوي على مذكرات منفصلة ينبغي ترجمتها وتجهيزهـا        

 .ه الدعاوى لا تتشابه بأي حال من الأحوالتطرحها هذ
 وعلاوة على ذلك اتخذت قضايا عدة طابعا أكثر تعقيدا نتيجة لتقـديم المـدعى علـيهم                 - ١٤

دفوعـــا ابتدائيـــة بشـــأن الاختصـــاص أو المقبوليـــة، ونتيجـــة للطلبـــات المضـــادة وطلبـــات الإذن 
ض الأحيــان، بالإشــارة  ناهيــك عــن طلبــات المــدعين، بــل والمــدعى علــيهم في بع ــ  �بالتــدخل 

 .بتدابير تحفظية والتي ينبغي معالجتها على وجه السرعة
 حكمهـا في  ٢٠٠٣نـوفمبر  / تشـرين الثـاني  ٦وفي السنة الماضـية، أصـدرت المحكمـة في          - ١٥

). جمهوريـة إيـران الإسـلامية ضـد الولايـات المتحـدة الأمريكيـة       (القضية المتعلقة بمنصات النفط     
إيــران أن الولايــات المتحــدة بهجومهــا علــى ثــلاث مجمعــات بحريــة   وفي تلــك القضــية، ادعــت  

لإنتــاج الــنفط تمتلكهــا شــركة الــنفط الوطنيــة الإيرانيــة وتشــغلها للأغــراض التجاريــة وتــدميرها 
، انتـهكت حريـة التجـارة       ١٩٨٨أبريـل   / نيسـان  ١٨ و ١٩٨٧أكتوبر  / تشرين الأول  ١٩في   لها

دة الصــداقة والعلاقــات الاقتصــادية والحقــوق بــين إقليمــي الطــرفين علــى نحــو مــا تضــمنه معاه ــ
وردت . والتمســت إيــران جــبر الضــرر الناشــئ عــن ذلــك. ١٩٥٥القنصــلية الموقعــة بينــهما في 

 بمهاجمتــها ١٩٥٥الولايــات المتحــدة في طلــب مضــاد بــأن إيــران هــي الــتي انتــهكت معاهــدة     
لاحـة بـين الولايـات      للسفن في الخليج وقيامها بأعمـال عسـكرية خطـيرة ومضـرة بالتجـارة والم              

ونظـرت المحكمـة    . وطلبت الولايات المتحدة هي أيضا جبر الضرر اللاحـق بهـا           .المتحدة وإيران 
أولا في مسألة مـا إذا كانـت أعمـال القـوات البحريـة الأمريكيـة ضـد مجمعـات الـنفط العراقيـة                        

ــة لل  ١٩٥٥مــبررة بموجــب معاهــدة   ــة المصــالح الأمني ولايــات  باعتبارهــا تــدابير ضــرورية لحماي
واســتنتجت أن الولايــات المتحــدة ). العشــرين مــن المعاهــدة مــن المــادة) د (١الفقــرة (المتحــدة 

كانت سـتكون محقـة في اللجـوء إلى القـوة بموجـب ذلـك الحكـم المـذكور لـو كانـت تتصـرف                         
 وأن تكـون أعمالهـا ضـرورية        لإيـران دفاعا عن النفس، شريطة أن تكون ضحية هجوم مسـلح           

يامها بدراسة مفصلة للأدلة التي قدمها الطرفان، استنتجت المحكمـة أن الأمـر             وبعد ق . ومتناسبة
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ثم درســـت المحكمـــة مســـألة مـــا إذا كانـــت الولايـــات ا لمتحـــدة، بتـــدميرها  .لم يكـــن كـــذلك
بـين إقليمـي   ��للمنصات، قد أعاقت تشغيلها العادي، مما منع إيـران مـن التمتـع بحريـة التجـارة          

 مـن المـادة العاشـرة مـن معاهـدة      ١علـى نحـو مـا تضـمنه الفقـرة        �� ينالطرفين السـاميين المتعاقـد    
واستنتجت المحكمة أن الولايات المتحدة لم تخـرق التزاماتهـا تجـاه إيـران بموجـب تلـك                  . ١٩٥٥

وفيمــا يتعلــق بطلــب الولايــات المتحــدة المضــاد،   .المــادة ورفضــت بالتــالي مطالبــة إيــران بــالجبر 
ــه، اســتنادا إ   ــة أن ــك الوقــت     اســتنتجت المحكم ــة، في ذل ــا، لم تكــن ثم ــة المعروضــة عليه لى الأدل

المقصود، أي إعاقة فعلية للتجارة أو الملاحة بين إقليمـي الطـرفين بسـبب حـوادث منسـوبة إلى                   
الولايات المتحدة أو إيران، ورفضت بالتـالي أيضـا طلـب الولايـات المتحـدة المضـاد الرامـي إلى                    

 .الحصول على جبر للضرر
، استنتجت دائرة المحكمة الـتي شـكلت للنظـر          ٢٠٠٣ديسمبر  /انون الأول  ك ١٨ وفي   - ١٦

 الصـادر في    ١٩٩٢سـبتمبر   / أيلـول  ١١في القضية المتعلقة بطلب إعادة النظر في الحكم المـؤرخ           
نيكاراغوا طـرف   : هندوراس/السلفادور(قضية التراع المتعلق بالحدود البرية والجزرية والبحرية        

ــدخل ــد ) (مت  المقــدم مــن  ١٩٩٢أن طلــب إعــادة النظــر في حكــم   ) وراسالســلفادور ضــد هن
 مـن النظـام الأساسـي، ينبغـي         ٦١وأوضحت المحكمة أنه، عملا بالمـادة        .السلفادور غير مقبول  

��� حاسمـة �الواقعـة   ���وأن تكون هذه    ��� واقعة� �اكتشاف�أن يرتكز طلب إعادة النظر إلى       ��
. ��مة والطرف الـذي يلـتمس إعـادة النظـر         عند صدور الحكم كل من المحك     � يجهلها���كان  �و

ــه يجــب رفــض الطلــب        ــه إذا لم يُســتوف أي مــن هــذه الشــروط،، فإن . ولاحظــت المحكمــة أن
وادعت السلفادور في المقام الأول أنهـا تملـك أدلـة علميـة وتقنيـة وتاريخيـة تثبـت وجـود مجـرى                       

واسـتناد إلى   .  عشـر  سابق لنهر غواسكوران والتغير المفاجئ للمجرى في أواسـط القـرن الثـامن            
كمــا ادعــت أنهــا . ٦١في أغــراض المــادة �� وقــائع جديــدة��الســلفادور، تشــكل هــذه العناصــر 

 علــى تطبيـق مبــدأ  ١٩٩٢ولاحظــت الـدائرة أنــه لتعـيين الحـدود، اســتند حكـم     . وقـائع حاسمـة  
اء ، والـذي بمقتضـاه تتبـع حـدود الـدول الناشـئة عـن إنه ـ       )uti possidetis juris(الحيـازة الجاريـة   

الاستعمار في أمريكا الإسبانية الحـدود الإداريـة الاسـتعمارية، غـير أن الحالـة الناجمـة عـن مبـدأ                      
ــد الاســتقلال في          ــراف بع ــلوك الأط ــل س ــة للتعــديل بفع ــت قابل ــة كان ــازة الجاري . ١٨٢١الحي

 بسـبب سـلوك تلـك الدولـة بعـد           ١٩٩٢واستنتجت أن طلبـات السـلفادور رفضـت في حكـم            
وأضـافت أنـه، في ظـل       . ١٨٨٤ و ١٨٨٠ل المفاوضات التي أجريت في      ، ولاسيما خلا  ١٨٢١

أمـا الوقـائع     .إذا كـان ثمـة تحـول مفـاجئ في مجـرى نهـر غواسـكوران                هذه الظروف، لا يهم ما    
فيمــا يتعلــق بــالحكم الــذي  � عوامــل حاسمــة�الــتي ادعتــها الســلفادور في هــذا الصــدد فليســت   

الثانية التي استندت إليها السـلفادور      �� عة الجديدة والواق��. التمست السلفادور إعادة النظر فيه    
وهـي خريطـة بحريـة    ) (Carta Esférica(�� الخريطـة الكرويـة  ��هي اكتشـاف نسـخ أخـرى مـن     
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وتقريـر حملـة    ) ١٧٩٦لخليج فونسيكا أعدها قائد سـفينة الأكتيفـو وملاحوهـا في حـوالي عـام                
ــائق أدلــت بهــا هنــدوراس في الــدعوى ا    لأصــلية بالنســخ الموجــودة في  تلــك الســفينة، وهــي وث

واسـتنتجت المحكمـة أن النسـخ الجديـدة لتلـك الوثـائق الـتي أدلـت بهـا              .متحف مدريد البحري  
، بــل إنهــا علــى ١٩٩٢الســلفادور لا تــنقض الاســتنتاجات الــتي خلصــت إليهــا الــدائرة في عــام 

ديـدة الـتي   وبعد أن خلصت إلى نتيجة مفادها أن أيـا مـن الوقـائع الج        .العكس من ذلك تؤيدها   
ــيس   ــدعيها الســلفادور ل ــؤرخ   � حاسمــا�ت ــالحكم الم ــق ب ــا يتعل ــول١١فيم ، ١٩٩٢ســبتمبر / أيل

 .رفضت الدائرة الطلب
، أصــدرت المحكمــة حكمهــا في القضــية المتعلقــة بأبينــا      ٢٠٠٤مــارس / آذار٣١وفي  - ١٧

قضـية،  ففي تلك ال   ).المكسيك ضد الولايات المتحدة الأمريكية    (ومواطنين مكسيكيين آخرين    
رفعت المكسيك دعوى ضد الولايات المتحـدة الأمريكيـة في نـزاع متعلـق بانتـهاكات مزعومـة         

ــات القنصــلية الم  ٣٦ و٥للمــادتين  ــا للعلاق ــة فيين ــل / نيســان٢٤ؤرخــة  مــن اتفاقي ، ١٩٦٣أبري
يتعلق بمعاملة عدد من المـواطنين المكسـيكيين الـذي حوكمـوا وحكـم علـيهم بالإعـدام في                    فيما

وبعـد أن رفضـت المحكمـة دفـوع الولايـات المتحـدة بشـأن                .ية بالولايـات المتحـدة    دعاوى جنائ 
اختصاصها ومقبولية طلبات المكسيك، اسـتنتجت المحكمـة أنـه حيـث إن الولايـات المتحـدة لم                  
تثبــت أن بعــض الأفــراد المعنــيين هــم أيضــا مــن رعايــا الولايــات المتحــدة، فــإن عليهــا التزامــات 

 مـن اتفاقيـة فيينـا تجـاه جميـع المـواطنين             ٣٦مـن المـادة     ) ب(١الفقـرة   بالإبلاغ القنصلي بموجب    
المســتخدمة في  �� دون تــأخير��وبعــد فحــص معــنى عبــارة    . المكســيكيين الاثــنين والخمســين  

الاتفاقية، استنتجت المحكمة أن الولايات المتحـدة أخلـت بالتزامهـا بتقـديم إبـلاغ قنصـلي علـى                   
 مـن الاتفاقيـة في جميـع الحـالات إلا في            ٣٦من المـادة    ) ب (١النحو المنصوص عليها في الفقرة      

مـن  ) ج(و  ) ب( و )أ(وبعد أن لاحظـت التـرابط القـائم بـين الفقـرات الفرعيـة               . حالة واحدة 
 من اتفاقية فيينـا، اسـتنتجت المحكمـة أن الولايـات المتحـدة قـد أخلـت،             ٣٦ من المادة    ١الفقرة  

بــتمكين المــوظفين   )أ(وجــب الفقــرة الفرعيــة    حالــة مــن تلــك الحــالات، بالتزامهــا بم    ٤٩في 
القنصليين المكسيكيين من الاتصال بمواطنيهم والوصول إليهم وزيارتهم؛ في حـين أن الولايـات        

ــرة      ٣٤المتحــدة، في  ــا بموجــب الفق ــك بالتزامه ــت بالإضــافة إلى ذل ــة، أخل ــتمكين ) ج( حال ب
وفيمـا يتعلـق بادعـاء المكسـيك أن      .الموظفين القنصليين مـن ترتيـب التمثيـل القـانوني لمـواطنيهم           

إعـادة نظـر ومراجعـة    �� ، بعدم توفيرها ل ــ٣٦ من المادة  ٢الولايات المتحدة قد انتهكت الفقرة      
، اسـتنتجت المحكمـة أن الولايـات        ��كافيتين وفعالتين لأحكام الإدانـة وللعقوبـات المحكـوم بهـا            

ن إمكانيــة إعــادة النظــر قضــائيا أالمتحــدة قــد انتــهكت فعــلا التزاماتهــا في ثــلاث حــالات، غــير  
 . حالة٤٩تزال قائمة في  لا
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 بقيـام محـاكم     ٣٦المـادة    واستنتجت المحكمة ضرورة تقديم جـبر ملائـم عـن انتـهاكات            - ١٨
ــواطنين          ــى الم ــا عل ــات المحكــوم به ــة والعقوب ــام الإدان ــر في أحك ــادة النظ ــات المتحــدة بإع الولاي

 وسائل إعادة النظر والمراجعة أمر يعـود للولايـات          اختيار واعتبرت أن . المكسيكيين ومراجعتها 
ــا         ــة فيين ــا في اتفاقي ــوق المنصــوص عليه ــهاك الحق ــاة انت ــتم بمراع ــتعين أن ي ــه ي . المتحــدة، غــير أن

وخلصت إلى أن إجراءات العفو الخاص، التي تمـارس حاليـا في نظـام العدالـة الجنائيـة للولايـات             
غـرض، رغـم أن إجـراءات العفـو الخـاص الملائمـة             المتحدة لا يكفي في حد ذاته لتحقيـق هـذا ال          

وفيما يتعلق بطلـب المكسـيك الرامـي إلى         . يمكن أن تستكمل إعادة النظر والمراجعة القضائيتين      
أن تكف الولايات المتحدة عن الأعمال غير المشـروعة، لم تجـد المحكمـة أي دليـل علـى وجـود                     

.  مــــن اتفاقيــــة فيينــــا٣٦ة دفي خــــرق الولايــــات المتحــــدة للمــــا�� نمــــط منــــتظم ومســــتمر��
يتعلق بطلـب المكسـيك الرامـي إلى الحصـول علـى ضـمانات وتأكيـدات بعـدم العـود،                     فيما أما

أقرت المحكمة جهود الولايات المتحدة الرامية إلى تشجيع الوفاء بالتزاماتها بموجب اتفاقية فيينـا              
عليلـها، أكـدت المحكمـة      وفي نهايـة ت    .واعتبرت أن تعهد الولايات المتحدة يلبي طلـب المكسـيك         

أن من المهم أن يلاحظ أنها، في هذه القضية، كانت تتنـاول مسـائل مبدئيـة مـن زاويـة التطبيـق                
ولاحظت أن هذا الحكـم، وإن كـان لا يتعلـق إلا بمكسـيكيين، فإنـه يمكـن                  . العام لاتفاقية فيينا  

الأجانـب الـذين   اسـتنتاجات المحكمـة لا تنسـحب علـى الرعايـا        اعتباره حكما يفيد ضـمنا بـأن      
 .يجدون أنفسهم في أوضاع مماثلة في الولايات المتحدة

 وخلال الفترة قيد الاستعراض، تلقت المحكمة أيضا مـن الجمعيـة العامـة طلـب فتـوى                   - ١٩
 .الآثار القانونية الناشئة عن تشييد جدار في الأرض الفلسطينية المحتلة بشأن
اها التي تناولت فيها أولا اختصاصـها بإصـدار         يوليه، أصدرت المحكمة فتو   / تموز ٩وفي   - ٢٠

ــة ومــدى الملاءمــة القضــائية لممارســة ذلــك الاختصــاص    واســتنتجت المحكمــة . الفتــوى المطلوب
بالإجماع أن لها اختصاصا بإصدار الفتـوى المطلوبـة وقضـت بأغلبيـة أربعـة عشـر صـوتا مقابـل                     

 .صوت واحد بالاستجابة لذلك الطلب
القانونية الناشئة عن تشـييد الجـدار، تناولـت المحكمـة عنـدها مسـألة               وقبل تناول الآثار     - ٢١

 :فاستنتجت بأغلبية أربعة عشر صوتا مقابل صوت واحد أن. مشروعية تشييد الجدار
تشــييد الجــدار الــذي تقــوم إســرائيل، الدولــة القائمــة بــالاحتلال، ببنائــه في    �� 

 وحولهـا، والنظـام المـرتبط بـه،         الأرض الفلسطينية المحتلـة، بمـا في ذلـك القـدس الشـرقية            
 .��يتعارض مع القانون الدولي
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وفيما يتعلق بالآثار القانونية للانتهاكات التي أقرت المحكمة وجودهـا، ميـزت المحكمـة               - ٢٢
بــين الآثــار بالنســبة إلى إســرائيل، والآثــار بالنســبة للــدول الأخــرى، وبالنســبة للأمــم المتحــدة،   

 .حسب الاقتضاء
الآثار بالنسبة لإسـرائيل، اسـتنتجت المحكمـة، بأغلبيـة أربعـة عشـر صـوتا                ففيما يتعلق ب   

 :مقابل صوت واحد أن
إســرائيل ملزمــة بوضــع حــد لانتــهاكاتها للقــانون الــدولي؛ وهــي ملزمــة بــأن ��  

توقف على الفور أعمال تشييد الجدار الذي تقوم ببنائه في الأرض الفلسـطينية المحتلـة،     
مـا حولهـا، وأن تفكـك علـى الفـور الهيكـل الإنشـائي القـائم           بما فيها القدس الشـرقية و     

ــوائح         ــوانين التشــريعية والل ــع الق ــول جمي ــور أو تبطــل مفع ــى الف ــي عل ــاك، وأن تلغ هن
 ؛�� من هذه الفتوى١٥١التنظيمية المتصلة به، وفقا للفقرة 

إسرائيل ملزمة بجبر جميع الأضرار الناتجة عـن تشـييد الجـدار في الأرض              ��وأن    
 .��سطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية وما حولهاالفل

وفيما يتعلق بالآثار بالنسـبة للـدول الأخـرى، اسـتنتجت المحكمـة، بأغلبيـة ثلاثـة عشـر              
 :صوتا مقابل صوتين أن

جميــع الــدول ملزمــة بعــدم الاعتــراف بالوضــع غــير القــانوني المترتــب علــى     ��  
عدة في الإبقاء على الوضـع الناشـئ عـن هـذا            تشييد الجدار وعدم تقديم العون أو المسا      

ــة      ــة جنيــف الرابعــة المتعلقــة بحماي التشــييد؛ وتتحمــل جميــع الــدول الأطــراف في اتفاقي
، مـع احترامهـا لميثـاق الأمـم         ١٩٤٩أغسـطس   / آب ١٢المدنيين وقت الحرب المؤرخة     

لإنســاني المتحــدة والقــانون الــدولي، التزامــا إضــافيا، بكفالــة امتثــال إســرائيل للقــانون ا  
 .��الدولي على النحو الوارد في تلك الاتفاقية

وأخــيرا، فيمــا يتعلــق بــالأمم المتحــدة، اســتنتجت المحكمــة، بأغلبيــة أربعــة عشــر صــوتا   
 :مقابل صوت واحد، أنه

ــة العامــة ومجلــس الأمــن، النظــر في    ��   ينبغــي للأمــم المتحــدة، ولاســيما الجمعي
غــير القــانوني النــاتج عــن تشــييد الجــدار يلــزم مــن إجــراءات أخــرى لإنهــاء الوضــع  مــا

 .��والنظام المرتبط به، مع المراعاة الواجبة لهذه الفتوى
واختتمــت المحكمــة تعليلــها في الفتــوى بــالقول إن تشــييد الجــدار لا بــد وأن يــدرج في  - ٢٣

ملزمتان بالتقيد الـدقيق بقواعـد      ��وفي هذا الصدد، لاحظت أن إسرائيل وفلسطين        . سياق أعم 
 المنطقـة   وأعربـت المحكمـة عـن رأي مفـاده أن الوضـع المأسـوي في              . ��انوني الإنساني الـدولي   الق
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كمـا وجهـت المحكمـة انتبـاه        . يمكن إنهاؤه إلا بتنفيذ جميـع قـرارات مجلـس الأمـن بحسـن نيـة                لا
ضرورة تشجيع الجهود بغية التوصـل في أقـرب وقـت ممكـن، واسـتنادا إلى       ��الجمعية العامة إلى    

لدولي، إلى حل عن طريق التفاوض للمشاكل المعلقة، وإقامـة دولـة فلسـطينية، تعـيش                القانون ا 
 .��جنبا إلى جنبا مع إسرائيل وجيرانها الآخرين، في سلام وأمن من أجل الجميع في المنطقة

وخلال السنة الماضية، صدرت تسعة أوامـر عـن المحكمـة، أو رئـيس المحكمـة أو نائـب                    - ٢٤
نظــيم الإجــراءات في القضــايا الجاريــة أو صــدرت عــن رئــيس الــدائرة في الــرئيس فيمــا يتعلــق بت

 ).النيجر/بنن(القضية المتعلقة بالتراع الحدودي 
أن تنظر أو تباشر النظر في القضايا الجاهزة لإصدار حكـم            واستطاعت المحكمة مؤخرا   - ٢٥

المحكمـة وتشـعبها   غير أنه نظـرا لتزايـد عـدد القضـايا المعروضـة علـى                .بشأنها دون تأخير مفرط   
أصبح مـن الصـعب بصـورة متزايـدة عقـد جلسـات في كـل هـذه القضـايا مباشـرة بعـد اختتـام                          

ســنة حافلــة بالأعمــال، علــى   ٢٠٠٤-٢٠٠٣وكانــت الســنة القضــائية   .الإجــراءات الكتابيــة
 .السنة القادمة غرار ما ستكون عليه

 تـدابير مختلفـة     ١٩٩٧ام  وإدراكا منها لهذه المشاكل، سبق للمحكمة أن اتخـذت في ع ـ           - ٢٦
لترشيد عمل قلم المحكمة وزيادة استخدام تكنولوجيا المعلومات لغرض تحسين أساليب عملـها             

وقـد ورد سـرد    .وتشجيع الأطراف أصحاب العلاقة بإجراءاتها على التعـاون معهـا بقـدر أكـبر        
ــة العامــة عمــلا بقــرار الجم     ــر المقــدم إلى الجمعي ــدابير في التقري ــة بمختلــف هــذه الت  ٥٢/١٦١عي

 لتقريــر المحكمــة عــن الفتــرة مــن  ١انظــر التــذييل  (١٩٩٧ديســمبر / كــانون الأول١٥المــؤرخ 
وقامـت  . وقد استمر بذل هذه الجهود     ).١٩٩٨يوليه  / تموز ٣١ إلى   ١٩٩٧أغسطس  / آب ١

ديســمبر / كــانون الأولوفي .المحكمــة أيضــا بخطــوات مــن شــأنها تقصــير الإجــراءات وتبســيطها 
، ٢٠٠١أكتــوبر /وابتــداء مــن تشــرين الأول. كمــة بعــض أحكــام لائحتــها، عــدلت المح٢٠٠٠

 مـــن التقريـــر الســـنوي لفتـــرة ٩٩ و٩٨انظـــر الفقـــرتين (اعتمـــدت عـــدة توجيهـــات إجرائيـــة 
في الـدعاوى حيـث      وترحب المحكمة بالتعاون الذي أبدتـه بعـض الأطـراف          ).٢٠٠٢-٢٠٠١

ــة وحجمهــا وك ــ    ــرة مرافعاتهــا  اتخــذت إجــراءات للحــد مــن عــدد المــذكرات الخطي ذا طــول فت
أبريـل  /وفي نيسـان . الشفوية، وقامت بتوفير مذكراتها في بعض القضايا بلغتي المحكمـة الـرسميتين           

. لمراجعــة دائمــة ، استعرضــت المحكمــة مــرة أخــرى أســاليب عملــها الــتي تخضــع جزئيــا ٢٠٠٢
اخلي ، اتخــذت تــدابير أخــرى تهــم بالأســاس التشــغيل الــد ٢٠٠٤يوليــه /ومــؤخرا، أي في تمــوز

للمحكمة وترسي أساليب عملية لزيادة عدد الأحكام الصادرة سنويا، وتخفـض بالتـالي الفتـرة               
وبالإضافة إلى ذلـك، تسـعى المحكمـة        . الفاصلة بين اختتام الإجراءات الخطية وافتتاح المرافعات      

ــة إلى تســريع وتــيرة     ــدعاوى لقراراتهــا الســابقة الرامي ــال الــدول الأطــراف في ال  إلى ضــمان امتث
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فقـد عـدلت المحكمـة التوجيـه        . إجراءات المحكمة والتي تنوي تطبيقهـا بقـدر أكـبر مـن الصـرامة             
الإجرائي الخامس وأصـدرت توجيهـات إجرائيـة هـي التوجيـه العاشـر والتوجيـه الحـادي عشـر                   

فتعديل التوجيه الإجرائي الخامس الذي يحدد فترة الأربعـة أشـهر لتقـديم             . والتوجيه الثاني عشر  
ظاتـه ومذكراتـه بشـأن الـدفوع الابتدائيـة، يوضـح أن هـذه الفتـرة تبـدأ مـن تـاريخ                     طرف لملاح 

ويطلب التوجيه العاشر من وكلاء الأطـراف أن يحضـروا دون تـأخير             . إيداع الدفوع الابتدائية  
أي اجتماع يدعو إليه رئيس المحكمة كلما لزم اتخـاذ قـرار بشـأن مسـألة إجرائيـة في قضـية مـن          

يه الحادي عشر على أن يقتصر الأطراف، في المرافعـات المتعلقـة بالتـدابير        وينص التوج . القضايا
وأخـيرا، ينشـئ التوجيـه الثـاني عشـر      . التحفظية، على ما له صلة بمعايير الإشـارة بتلـك التـدابير        

ت غــــير الحكوميــــة أو الوثــــائق الــــتي تقــــدمها المنظمــــا/إجــــراء يتبــــع في البيانــــات الخطيــــة و
نظر الفقـرات   ا على نص هذه التوجيهات الإجرائية،       للإطلاع. (وىبإجراءات الفتا  يتصل فيما
 ). أدناه٢٤٩-٢٤٧
، ٢٠٠٥-٢٠٠٤وفي التقرير السنوي الأخير، لوحظ فيما يتعلق بميزانية فترة السـنتين             - ٢٧

أن المحكمة قد طلبت توسيعا متواضعا في شعبتها المحوسبة مـن موظـف فـني واحـد إلى مـوظفين             
وتـبين أن الحاجـة إلى      . ايد اعتمادها المتواصل علـى التكنولوجيـا المتطـورة        اثنين، وذلك نظرا لتز   

موظف فني تتوفر فيه مهارات عالية في مجال تكنولوجيـا المعلومـات مسـألة أساسـية للاسـتجابة                  
غـير أن طلـب المحكمـة    . لطلب الجمعية العامة الداعي إلى تعزيـز اسـتخدام التكنولوجيـا الحديثـة        

إذا اعتبرت اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانيـة ضـرورة تقـديم    يكن موفقا للأسف،     لم
 .المزيد من المبررات لهذه الوظيفة

وفي الجانب الإيجابي للمسألة، يسر المحكمة أن تفيد بـأن طلـبين آخـرين لفتـرة السـنتين                   - ٢٨
اء تحويـل وظـائف خمسـة كتبـة شـؤون قانونيـة، لإجـر            وتم.  قد حظيا بالموافقـة    ٢٠٠٥-٢٠٠٤

ــة          ــائف ثابت ــة إلى وظ ــاعدة المؤقت ــائف المس ــن وظ ــة عشــر، م ــة الخمس . بحــوث لأعضــاء المحكم
تعزيـز أمـن وسـلامة      ��وبالإضافة إلى ذلك، ونتيجة للتحقيق الـذي قـام بـه الأمـين العـام بشـأن                  

ــا    ــا ومبانيهـ ــدة وموظفيهـ ــم المتحـ ــات الأمـ ــان،  ، أ)A/58/756(�� عمليـ ــان أمنيتـ ــئت وظيفتـ نشـ
ــى ــه   عل ــا أوصــى ب ــم المتحــدة   نحــو م ــة في الأم ــ.  منســق الشــؤون الأمني ـــوأع ــرة ـدت مي زانية فت

الآثـار  �� قبل طلب الأمم المتحـدة العاجـل الرامـي إلى استصـدار فتـوى بشـأن                  ٢٠٠٥-٢٠٠٤
ونظـرا للتكـاليف الاسـتثنائية     .��القانونية الناشئة عن تشييد جدار في الأرض الفلسـطينية المحتلـة      

منها الاحتياجات الأمنيـة وطلبـات وسـائط الإعـلام، والـتي نشـأت              وغير المتوقعة المقترنة بأمور     
 ستســتلزم أمــوالا ٢٠٠٥-٢٠٠٤لغــرض إصــدار الفتــوى، يبــدو مــن المؤكــد أن ميزانيــة فتــرة   

 .إضافية
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وخلاصة القول، إن محكمة العدل الدولية ترحب بالثقة المتزايدة التي تبديها الـدول في               - ٢٩
 بمهامهــا - ٢٠٠٤-٢٠٠٣وقــد اضــطلعت في الفتــرة   . قــدرة المحكمــة علــى حــل منازعاتهــا    

 .وستسير على نفس المنوال في السنة القادمة. القضائية بحزم وعزم
 

 تنظيم المحكمة - ثانيا 
 تشكيل المحكمة -ألف  

ريمـون  : شي جيويونغ ؛ نائب الرئيس    : الرئيس: التشكيل الحالي للمحكمة هو كالتالي     - ٣٠
فريشتين، وروزالـين هـيغتر،     . وعبد القادر كوروما، وفلادلن س    جيلبر غيوم،   : رانجيفا؛ القضاة 
ــارا   ــو ب ــر هـ ــ-وغونزال ــورن، وبيت ــك، وعــون شــوكت    .  أرانغ ــانس، وفرانشيســكو ريزي كويم

 .الخصاونة، وتوماس بويرغنتال، ونبيل العربي، وهيساشي أووادا، وبرونو سيما، وبيتر تومكا
أمـا نائـب رئـيس قلـم المحكمـة فهـو             .رورئيس قلـم المحكمـة هـو السـيد فيليـب كـوفرو             - ٣١

 . جاك أرنالديز-السيد جان 
ــرة للإجــراءات    ٢٩ووفقــا للمــادة  - ٣٢  مــن النظــام الأساســي، تشــكل المحكمــة ســنويا دائ

 :المستعجلة مكونة على النحو التالي
 الأعضاء 
 شي جيويونغ: الرئيس  
 ريمون رانجيفا: نائب الرئيس  
 بويرغنتال. الخصاونة و ت. ش.  و ع أرانغورن،-بارا . غ: القضاة  
 :العضوان المناوبان 
 .أووادا. نبيل العربي، و هـ: القاضيان  

ــتي أجريــت في    - ٣٣ ــات ال ــر / شــباط٦وفي أعقــاب الانتخاب ــرة  ٢٠٠٣فبراي ، أصــبحت دائ
 من النظام الأساسـي،     ٢٦ من المادة    ١ عملا بالفقرة    ١٩٩٣المسائل البيئية التي أنشئت في عام       

 :، مشَكَّلة على النحو التالي٢٠٠٦فبراير /تنتهي ولايتها بعضويتها الحالية في شباطوالتي 
 شي جيويونغ: الرئيس  
 ريمون رانجيفا: نائب الرئيس  
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ــوم، و ب :القضاة   ـــ.  غيــ ــك، و ب. كويمــــانس، و ف. هــ ســــيما، . ريزيــ
 .تومكا .ب و

، الناشـئة   ١٩٧١مونتريـال لعـام     وفي القضيتين المتعلقتين بمسائل تفسير وتطبيـق اتفاقيـة           - ٣٤
الجماهيريــة (، و)الجماهيريــة العربيــة الليبيــة ضــد المملكــة المتحــدة(عــن حــادث لــوكربي الجــوي 

، اختـارت ليبيـا السـيد أحمـد صـادق الكشـري             )العربية الليبية ضد الولايات المتحـدة الأمريكيـة       
 القاضـية هيغـيتر، اختـارت       وفي القضية الأولى من القضيتين، اللتين تنحّت فيهمـا        . قاضيا خاصا 

وشـارك السـيد جينينغـز بصـفته قاضـيا          . المملكة المتحـدة السـير روبـرت جينينغـز قاضـيا خاصـا            
 .خاصا في مرحلة الإجراءات المتعلقة بالاختصاص والمقبولية

جمهورية إيـران الإسـلامية ضـد الولايـات المتحـدة           (وفي القضية المتعلقة بمنصات النفط       - ٣٥
 .ارت إيران السيد فرانسوا ريغو قاضيا خاصااخت) الأمريكية

البوسـنة  (وفي القضية المتعلقة بتطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبـة عليهـا     - ٣٦
، اختـارت البوسـنة والهرسـك السـيد إيليهـو لوترباخـت             )والهرسك ضد صربيا والجبـل الأسـود      

وفي . لسـيد ميلينكـو كريتشـا قاضـيا خاصـا         قاضيا خاصا بينما اختارت صربيا والجبل الأسـود ا        
أعقاب استقالة السير إليهـو لوترباخـت، اختـارت البوسـنة والهرسـك السـيد أحمـد محيـو قاضـيا                   

 .خاصا
اختـارت  ) سـلوفاكيا /هنغاريا( ناغيماروس   -وفي القضية المتعلقة بمشروع غابشيكوفو       - ٣٧

 . تنحي القاضي تومكاسكوبتشفسكي قاضيا خاصا، بعد. سلوفاكيا السيد كرزيشتوف ج
ـــ أحمــد صــاديو ديــالو    - ٣٨ جمهوريــة غينيــا ضــد جمهوريــة الكونغــو  (وفي القضــية المتعلقــة ب

، اختارت غينيا السيد محمد البجاوي قاضيا خاصـا، واختـارت جمهوريـة الكونغـو               )الديمقراطية
ة السـيد  وفي أعقـاب اسـتقال  . الديمقراطية السيد أوغست مامبويا كانونكا تشيابو قاضـيا خاصـا         

 .البجاوي، اختارت غينيا السيد أحمد محيو قاضيا خاصا
؛ )صـربيا والجبـل الأسـود ضـد بلجيكـا         (وفي القضايا المتعلقة بمشروعية استعمال القوة        - ٣٩

صــربيا والجبــل (؛ )صــربيا والجبــل الأســود ضــد فرنســا (؛ )صــربيا والجبــل الأســود ضــد كنــدا (
ــا  ــل الأســو (؛ )الأســود ضــد ألماني ــا صــربيا والجب ــل الأســود ضــد   (؛ )د ضــد إيطالي صــربيا والجب

ــدا ــال    (؛ )هولن ــل الأســود ضــد البرتغ ــة     (و ) صــربيا والجب ــل الأســود ضــد المملك صــربيا والجب
، اختارت صربيا والجبل الأسـود السـيد ميلينكـو كريتشـا قاضـيا خاصـا؛ وفي القضـايا                   )المتحدة

صـربيا  (و ) ل الأسود ضد كنـدا  صربيا والجب (و  ) صربيا والجبل الأسود ضد بلجيكا    (المتعلقة بـ   
ــا  ــارت بلجيكــا الســيد باتريــك دوينســلاغر قاضــيا خاصــا،    )والجبــل الأســود ضــد إيطالي ، اخت

واختارت كندا السيد مارك لالوند قاضيا خاصا بينما اختارت إيطاليا السيد جيورجيـو غاجـا               
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رامـي إلى   وشـارك هـؤلاء القضـاة أثنـاء البـت في طلـب صـربيا والجبـل الأسـود ال                   . قاضيا خاصا 
، أشـارت البرتغـال أيضـا إلى أنهـا تعتـزم تعـيين              ٢٠٠٠مارس  /وفي آذار . الإشارة بتدابير تحفظية  

وفيمــا يتعلــق بمرحلــة الإجــراءات المتعلقــة بالــدفوع الابتدائيــة، قــررت المحكمــة    . قــاض خــاص
يشــارك القضــاة الخاصــون الــذين اختــارتهم الــدول المــدعى عليهــا في تلــك المرحلــة، مراعــاة   ألا

ولاحظت المحكمـة أن     لوجود قضاة من جنسيات بريطانية وهولندية وفرنسية في هيئة المحكمة،         
هذا القـرار لا يحكـم مسـبقا بـأي حـال مـن الأحـوال في مسـألة مـا إذا كـان القضـاة الخاصـون                         
سيشــاركون في مراحــل لاحقــة مــن القضــايا، إذا رفضــت المحكمــة الــدفوع التمهيديــة للــدول    

 .المدعى عليها
ــو    - ٤٠ ــلحة في أراضـــي الكونغـ ــطة المسـ ــة بالأنشـ ــية المتعلقـ ــو (وفي القضـ ــة الكونغـ جمهوريـ

اختــارت جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة الســيد جــو فرهــوفن قاضــيا ) الديمقراطيــة ضــد أوغنــدا
 .كاتيكا قاضيا خاصا. خاصا واختارت أوغندا السيد جيمس ل

كرواتيـا  (بادة الجماعية والمعاقبة عليهـا      وفي القضية المتعلقة بتطبيق اتفاقية منع جريمة الإ        - ٤١
اختــارت كرواتيــا الســيد بودســلاف فوكــاس قاضــيا خاصــا       ) ضــد صــربيا والجبــل الأســود   

 .واختارت صربيا والجبل الأسود السيد ميلينكو كريتشا قاضيا خاصا
وفي القضــية المتعلقــة بالحــدود البحريــة بــين نيكــاراغوا وهنــدوراس في البحــر الكــاريبي   - ٤٢

، اختـــارت نيكـــاراغوا الســـيد جورجيـــو غاجـــا قاضـــيا خاصـــا  )كـــاراغوا ضـــد هنـــدوراسني(
 .واختارت هندوراس السيد خوليو غونزاليس كامبوس قاضيا خاصا

اختــارت ليختنشــتاين ) ليختنشــتاين ضــد ألمانيــا(وفي القضــية المتعلقــة بممتلكــات معينــة  - ٤٣
يد براونلـي، اختـارت ليختنشـتاين       وفي أعقـاب اسـتقالة الس ـ     . السيد يان براونلـي قاضـيا خاصـا       

 أوغسـت   -وبعد أن تنحى القاضي سيما، اختارت ألمانيا السيد كـارل            .السيد فرانكلن برمان  
 .فلايشهاور قاضيا خاصا

، اختــارت )نيكــاراغوا ضــد كولومبيــا (وفي القضــية المتعلقــة بــالتراع الــبري والبحــري   - ٤٤
فــورتيي . ارت كولومبيــا الســيد إيــف لنيكــاراغوا الســيد محمــد البجــاوي قاضــيا خاصــا واختــ

 .قاضيا خاصا
، اختـارت بـنن السـيد محمـد بنونـة        )النيجـر /بـنن (وفي القضية المتعلقة بالتراع الحدودي       - ٤٥

 .قاضيا خاصا واختارت النيجر السيد محمد البجاوي قاضيا خاصا
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) ٢٠٠٢: طلــب جديــد(وفي القضــية المتعلقــة بالأنشــطة المســلحة في أراضــي الكونغــو  - ٤٦
، اختــارت جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة الســيد )جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ضــد روانــدا(

  بيار مافونغو قاضيا خاصا واختارت رواندا السيد جون دوغار قاضيا خاصا -جان 
 ١٩٩٢سـبتمبر  / أيلـول ١١وفي القضية المتعلقة بطلـب إعـادة النظـر في الحكـم المـؤرخ        - ٤٧

ــة   الصــادر في قضــية ال ــ ــة والبحري ــة والجزري  :هنــدوراس/الســلفادور(تراع المتعلــق بالحــدود البري
. ، اختارت السلفادور السـيد فيليـب ه ــ       )السلفادور ضد هندوراس  ) (نيكاراغوا طرف متدخل  

 .باولييو قاضيا خاصا واختارت هندوراس السيد سانتياغو توريس برنارديس قاضيا خاصا
ــا ومــو  - ٤٨ المكســيك ضــد الولايــات  (اطنين مكســيكيين آخــرين وفي القضــية المتعلقــة بأبين

 .قاضيا خاصا ، اختارت المكسيك السيد برناردو سيبولبيدا)المتحدة الأمريكية 
ــة في فرنســا     - ٤٩ ــبعض الإجــراءات الجنائي ــة ب ــو ضــد  (وفي القضــية المتعلق ــة الكونغ جمهوري

 .اإيف دو كارا قاضيا خاص - ، اختارت جمهورية الكونغو السيد جان)فرنسا
بولاو باتو بوتش، وروكـس الوسـطى،       /وفي القضية المتعلقة بالسيادة على بيدرا برانكا       - ٥٠

دوغـار قاضـيا    . ر. ؛ اختـارت ماليزيـا السـيد كريسـتوفر ج         )سـنغافورة /ماليزيا(وليدج الجنوبية   
 .خاصا

 
 الامتيازات والحصانات -باء  

لمحكمة يتمتعون، لدى مزاولـة     أعضاء ا �:  من النظام الأساسي على أن     ١٩ تنص المادة  - ٥١
 .�أعمالهم في المحكمة، بالامتيازات والحصانات الدبلوماسية

وإثر تبادل للرسائل بين رئـيس المحكمـة ووزيـر الشـؤون الخارجيـة في هولنـدا، بتـاريخ                     - ٥٢
، بات القضاة بصـفة عامـة يتمتعـون بـذات الامتيـازات والحصـانات               ١٩٤٦يونيه  / حزيران ٢٦

لاحيات الممنوحة لرؤساء البعثات الدبلوماسية المعتمدين لـدى جلالـة ملكـة           والتسهيلات والص 
وعلاوة على ذلك ووفقا للشـروط  ) I.C.J. Acts and Documents No. 5, pp. 201-207(هولندا 

، بــات ١٩٧١فبرايــر / شــباط٢٦المنصــوص عليهــا في رســالة لــوزير خارجيــة هولنــدا مؤرخــة   
ة البروتوكولية على رؤساء البعثات، بمن فيهم عميد السـلك          لرئيس المحكمة الأسبقية من الناحي    

الدبلوماسـي، يليــه مباشـرة نائــب رئــيس المحكمـة ثم تمــنح الأســبقية البروتوكوليـة بالتنــاوب بــين     
 ).٢١٣-٢٠٧المرجع نفسه، الصفحات (رؤساء البعثات وأعضاء المحكمة 

المرجـع   (١٩٤٦سـمبر   دي/  كـانون الأول   ١١، المـؤرخ    )١ -د   (٩٠وبموجب القـرار     - ٥٣
أقرت الجمعية العامة للأمم المتحدة الاتفاق المبرم مع حكومـة         ) ٢١١-٢٠٦نفسه، الصفحات   
 : وأوصت بما يلي١٩٤٦يونيه /هولندا في حزيران
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ذا كان قاض يقطن في بلد آخر غير بلـده كـي يكـون بصـورة دائمـة رهـن              إ�  
نات الدبلوماســية خــلال فتــرة إشــارة المحكمــة، فينبغــي أن تمــنح لــه الامتيــازات والحصــا

 �إقامته هناك
 وأنه

ينبغي أن يمنح القضاة كل التسهيلات لمغادرة البلد الذي قد يوجـدون فيـه،              �  
كمــا ينبغــي أن  .مــن أجــل دخــول البلــد الــذي تعقــد فيــه المحكمــة جلســاتها ومغادرتــه  

سـة مهـامهم،    يتمتعوا في جميع البلدان التي قـد يمـرون بهـا أثنـاء أسـفارهم المقترنـة بممار                 
بجميــع الامتيــازات والحصــانات والتســهيلات الــتي تمنحهــا تلــك البلــدان للمبعــوثين        

 .�الدبلوماسيين
ويتضمن القرار نفسـه توصـية تـدعو الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة إلى الاعتـراف                     - ٥٤

ور وقد صـدرت جـوازات المـر   . بجواز مرور الأمم المتحدة الذي تصدره المحكمة للقضاة وقبوله 
وهــي تشــبه في شــكلها جــوازات المــرور الــتي تصــدرها الأمانــة العامــة  . ١٩٥٠هــذه منــذ عــام 
 .للأمم المتحدة

 من النظام الأساسي للمحكمة علـى       ٣٢ من المادة    ٨وعلاوة على ذلك، تنص الفقرة       - ٥٥
 .�من الضرائب كافة] التي يتلقاها القضاة[تعفى الرواتب والمكافآت والتعويضات �أنه 
 

 اختصاص المحكمة - ثاثال 
 

 اختصاص المحكمة في قضايا المنازعات -ألف  
ــه / تمــوز٣١في  - ٥٦ ــالغ عــددها    ٢٠٠٤يولي  كانــت الــدول الأعضــاء في الأمــم المتحــدة الب
 . دولة أطرافا في النظام الأساسي للمحكمة١٩١
) العديـد منـها مشـفوع بتحفظـات    (وأصدرت خمس وستون دولة لحـد الآن إعلانـات          - ٥٧
 ٣٦ مـن المـادة      ٥ و   ٢ فيها بالولاية الإجبارية للمحكمة علـى النحـو المتـوخى في الفقـرتين               تقر

وهــذه الــدول هــي إســبانيا واســتراليا وإســتونيا      : وهــذه الــدول هــي  . مــن النظــام الأساســي  
وأوروغــواي وأوغنــدا وبــاراغواي وباكســتان وبربــادوس والبرتغــال وبلجيكــا وبلغاريــا وبنمــا    

ــدا وب ــ ــة    وبوتســوانا وبولن ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــة وجمهوري ــة الدومينيكي يرو وتوغــو والجمهوري
ــويد      ــورينام والسـ ــودان وسـ ــوازيلند والسـ ــنغال وسـ ــلوفاكيا والسـ ــدانمرك، وسـ ــا والـ وجورجيـ

 بيسـاو والفلـبين وفنلنـدا    -وسويسرا وصربيا والجبل الأسود والصومال وغامبيـا وغينيـا وغينيـا     
ســتاريكا وكولومبيــا وكينيــا ولكســمبرغ وليبريــا  وقــبرص والكــاميرون وكمبوديــا وكنــدا وكو
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وليختنشــتاين وليســوتو ومالطــة ومدغشــقر ومصــر والمكســيك ومــلاوي والمملكــة المتحــدة         
ــا     ــا ونيجيريـ ــرويج والنمسـ ــاورو والنـ ــيوس ونـ ــمالية وموريشـ ــدا الشـ ــا العظمـــى وأيرلنـ لبريطانيـ

وتم . اليابــان واليونــانونيكــاراغوا ونيوزيلنــدا وهــايتي والهنــد وهنــدوراس وهنغاريــا وهولنــدا و  
ــد           ــني عشــر شــهرا قي ــم المتحــدة خــلال الإث ــام للأم ــدى الأمــين الع ــداع إعــلان ســلوفاكيا ل إي

ــتعراض، في  ــار٢٨الاس ــايو / أي ــدول      . ٢٠٠٤م ــها ال ــتي أودعت ــات ال ــترد نصــوص الإعلان وس
 المذكورة أعلاه، في الفـرع الثـاني مـن الفصـل الرابـع مـن الطبعـة القادمـة لحوليـة محكمـة العـدل                  

 )).I.C.J. Yearbookالدولية 
ويتضــمن الفــرع الثالــث مــن الفصــل الرابــع مــن الطبعــة التاليــة لحوليــة محكمــة العــدل     - ٥٨

وفي الوقـت الـراهن يسـري       . الدولية قوائم المعاهدات والاتفاقيات التي تحدد اختصاص المحكمـة        
. تفاقيات الثنائيـة   من الا  ١٦٠ من هذه الاتفاقيات المتعددة الأطراف وحوالي        ١٠٠مفعول نحو   

وبالإضافة إلى ذلـك يشـمل اختصـاص المحكمـة المعاهـدات أو الاتفاقيـات السـارية الـتي تقضـي                     
 مـن النظـام الأساسـي لمحكمـة         ٣٧المـادة   (بإحالة التراعات إلى المحكمـة الدائمـة للعـدل الـدولي،            

 ).العدل الدولية
 

 اختصاص المحكمة في قضايا الإفتاء -باء  
الجمعية العامة ومجلـس الأمـن والمجلـس الاقتصـادي      ( هيئات الأمم المتحدة     بالإضافة إلى  - ٥٩

يـؤذن حاليـا للمنظمـات      ) والاجتماعي ومجلس الوصاية واللجنة المؤقتـة التابعـة للجمعيـة العامـة           
 :التالية بطلب فتاوى من المحكمة في المسائل القانونية الناشئة ضمن نطاق أنشطتها

 منظمة العمل الدولية؛ 
 مة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة؛منظ 
 منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ 
 منظمة الطيران المدني الدولي؛ 
 منظمة الصحة العالمية؛ 
 البنك الدولي؛ 
 المؤسسة المالية الدولية؛ 
 المؤسسة الإنمائية الدولية؛ 
 صندوق النقد الدولي؛ 
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 ة واللاسلكية؛الاتحاد الدولي للاتصالات السلكي 
 المنظمة العالمية للأرصاد الجوية؛ 
 المنظمة البحرية الدولية؛ 
 المنظمة العالمية للملكية الفكرية؛ 
 الصندوق الدولي للتنمية الزراعية؛ 
 منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية؛ 
 .الوكالة الدولية للطاقة الذرية 

على اختصاص المحكمة في إصـدار الفتـاوى،   وسترد قائمة بالصكوك الدولية التي تنص      - ٦٠
ــدل الدوليـــة           ــة العـ ــة محكمـ ــة لحوليـ ــة المقبلـ ــن الطبعـ ــع مـ ــل الرابـ ــن الفصـ ــرع الأول مـ في الفـ

)I.C.J. Yearbook.( 
 

 سير عمل المحكمة -رابعا  
 لجان المحكمة -ألف  

 :تيتتشكل اللجان التي تنشئها المحكمة لتيسير أداء مهامها الإدارية على النحو الآ - ٦١
ونائـب رئـيس المحكمـة      ) رئيسـا (وتضم رئـيس المحكمـة      : لجنة الإدارة والميزانية   )أ( 

 .والقضاة غيوم، وكوروما، وفيريشتين وكويمانس والخصاونة
 .وريزيك والخصاونة وأووادا وتضم القضاة بارا أرانغورن: لجنة العلاقات )ب( 
انس وريزيك وبويرغنتـال    وكويم) رئيسا(وتضم القضاة كوروما    : لجنة المكتبة  )ج( 
 .وتومكا

لجنة الحوسبة التي يرأسـها نائـب الـرئيس وعضـويتها مفتوحـة لجميـع المهـتمين                  )د( 
 .من أعضاء المحكمة

 كهيئـة دائمـة، مـن القضـاة         ١٩٧٩وتتكون لجنة اللوائح، التي شكلتها المحكمة في عام          - ٦٢
 .وبويرغنتال والعربي وأووادا وسيما وتومكا) رئيسة(هيغتر 

 قلم المحكمة  -باء  
محكمــة العــدل الدوليــة هــي الهيئــة الرئيســية الوحيــدة بــالأمم المتحــدة الــتي تملــك إدارة    - ٦٣

. وقلـم المحكمـة هـو الجهـاز الإداري الـدائم للمحكمـة             ). من الميثـاق   ٩٨انظر المادة   (خاصة بها   
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 مـن   ٢٩ إلى   ٢٢د  ولاسـيما المـوا   (ويحدد النظام الأساسي للمحكمة ولائحتها دور هذا الجهاز         
وحيــث أن المحكمــة هيئــة قضــائية ومؤسســة دوليــة في الوقــت نفســه، فــإن دور قلــم  ). اللائحــة

وهكـذا فـإن عمـل قلـم المحكمـة          . المحكمة يتمثل في توفير الدعم القضائي والعمل كأمانة دوليـة         
هــو عمــل قضــائي ودبلوماســي مــن جهــة ومــن جهــة أخــرى يماثــل عمــل الإدارات القضــائية      

ــة  والإداريــ ــة وإدارات خدمــة المــؤتمرات والإعــلام في أي منظمــة دولي وتحــدد المحكمــة . ة والمالي
تنظيم قلم المحكمة بناء على مقترحات مـن رئـيس قلـم المحكمـة بينمـا تتحـدد مهامـه بتعليمـات                      

وقـد  ). ٢٨ مـن المـادة   ٣ و ٢اللائحـة، الفقرتـان     (يصدرها رئيس قلم المحكمة وتقرها المحكمـة        
ــات   ــة في تشــرين الأول   وضــعت التعليم ــم المحكم ــة بقل ــوبر /المتعلق ــرد الهيكــل  . ١٩٤٦أكت وي

 .٢٤ الصفحةالتنظيمي لقلم المحكمة في 
وتعـين المحكمـة مـوظفي قلــم المحكمـة بنـاء علـى اقتراحــات مـن رئـيس قلـم المحكمــة أو           - ٦٤

الخـدمات  يعينهم رئيس قلم المحكمة بموافقة رئيس المحكمة حينما يتعلق الأمر بالموظفين من فئـة        
وتحـدد  . ويعين رئيس قلم المحكمة المـوظفين العـاملين علـى أسـاس عقـود قصـيرة الأجـل            . العامة

 من لائحـة    ٢٨انظر المادة   (شروط العمل في النظام الأساسي للموظفين الذي اعتمدته المحكمة          
بهـا  وبصفة عامة يتمتع موظفو قلم المحكمة بذات الامتيازات والحصانات الـتي يتمتـع            ). المحكمة

كمــا يتمتعــون مــن حيــث مركــزهم . أعضــاء البعثــات الدبلوماســية مــن نفــس الرتبــة في لاهــاي
وأجورهم ومعاشاتهم بنفس الحقوق التي يتمتع بها موظفـو الأمانـة العامـة في الفئـات أو الرتـب                   

 .المعادلة
وشهد حجم العمل بقلم المحكمة، على مدى السنوات الخمس عشرة الأخـيرة، زيـادة               - ٦٥

ــادة الكــبيرة في عــدد     كــبيرة ــدة، وذلــك بســبب الزي ــالرغم مــن إدخــال التكنولوجيــات الجدي  ب
 .القضايا المعروضة على المحكمة

ــنتين      - ٦٦ ــرة الســ ــار فتــ ــتين في إطــ ــتين أمنيــ ــداث وظيفيــ ــارا لإحــ  ٢٠٠٥-٢٠٠٤واعتبــ
 موظفا وذلـك علـى      ٩٨يبلغ مجموعه    ، فإن ملاك موظفي قلم المحكمة     ) أعلاه ٢٨الفقرة   انظر(

 موظفـا يشـغلون وظـائف       ٣٣ومنهم  ( موظفا من فئة الإداريين أو رتبة أعلى         ٤٥: و التالي النح
 ٥١منــهم ( موظفــا في فئــة الخــدمات العامــة    ٥٣، و) يشــغلون وظــائف مؤقتــة  ١٢ دائمــة و

 ). يشغلان وظيفتين مؤقتتين٢ يشغلون وظائف دائمة و
نـها الجمعيـة العامـة، فـإن القلـم          ولتعزيز فعالية قلم المحكمة ووفقا للآراء التي أعربـت ع          - ٦٧

 .بصدد إحداث نظام لتقييم أداء موظفي قلم المحكمة
 



 

18 04-49401 
 

A/59/4

 رئيس قلم المحكمة ونائبه  
رئيس قلم المحكمة هو قناة التواصـل العاديـة بـين المحكمـة والخـارج ويتـولى علـى وجـه                      - ٦٨

وجـب النظـام    الخصوص إعداد جميع المراسلات والإشعارات وعمليات إحالة الوثائق اللازمة بم         
الأساسي للمحكمة أو لائحتها؛ ويعد جـدولا عامـا بجميـع القضـايا ويـدونها ويرقمهـا حسـب                   
الترتيب الذي ترد فيه إلى قلم المحكمة الوثائق التي رفعت بها الـدعاوى أو الـتي طلبـت بموجبـها                    
 فتاوى؛ ويحضر شخصيا أو يمثله نائبه في جلسـات المحكمـة ودوائرهـا كمـا يعتـبر مسـؤولا عـن                    
إعداد محاضر تلك الجلسات؛ ويتخذ الترتيبات اللازمة لتوفير ما قد تحتاجه المحكمـة مـن ترجمـة                 

ــرسميتين    ــها ال ــة أو شــفوية إلى لغــتي عمل ــة (تحريري أو التأكــد مــن ســلامة  ) الفرنســية والإنكليزي
الترجمــة؛ ويوقــع جميــع أحكــام المحكمــة والفتــاوى والأوامــر الصــادرة عنــها فضــلا عــن محاضــر    

ا؛ وهو مسؤول عن إدارة قلم المحكمة وعن أعمال جميع الإدارات والشعب التابعة لـه؛               جلساته
بما في ذلـك الحسـابات والإدارة الماليـة وفقـا للإجـراءات الماليـة المعمـول بهـا في الأمـم المتحـدة؛                        

ــة للمحكمــة لا    ــات الخارجي ــع     ويســاعد في تعهــد العلاق ــم المتحــدة وم ســيما مــع أجهــزة الأم
ــدان الإعــلام المتعلــق بأنشــطة المحكمــة ومنشــوراتها     المنظمــات الدو ــدول الأخــرى في مي ــة وال لي

؛ وأخـيرا يكـون قيِّمـا علـى     )المنشورات الرسميـة للمحكمـة والبيانـات الصـحفية ومـا إلى ذلـك            (
بمــا في (أختــام ودمغــات المحكمــة ومحفوظاتهــا وأي محفوظــات أخــرى تكــون في عهــدة المحكمــة  

 ).ذلك محفوظات محكمة نورمبرغ
ويساعد نائب رئيس قلم المحكمة رئيسه ويقوم مقامه في غيابه؛ وقد عهـدت إليـه منـذ             - ٦٩

ــى شُــعب      ١٩٩٨عــام  ــا في ذلــك الإشــراف المباشــر عل ــة واســعة النطــاق بم  مســؤوليات إداري
 .المحفوظات والحوسبة والمساعدة العامة

لــم، نفــس وتخــول لــرئيس القلــم ونائــب رئــيس القلــم، عنــدما يعمــل عمــل رئــيس الق    - ٧٠
المعاملة التي تخول لرؤساء البعثات الدبلوماسية في لاهاي، عملا بالرسائل المتبادلة المـذكورة في              

 . أعلاه٥٧الفقرة 
 

 الشُعب والوحدات الفنية التابعة لقلم المحكمة  
 إدارة الشؤون القانونية  

ــة وموظــف واحــد مــن       - ٧١ ــة الفني ــة تتكــون هــذه الإدارة مــن ســبعة مــوظفين مــن الفئ  فئ
ــة داخــل قلــم المحكمــة     وتتمثــل . الخــدمات العامــة، وهــي مســؤولة عــن جميــع الشــؤون القانوني

ــا القضــائية      ــى أداء وظائفه ــة عل ــها الرئيســية في مســاعدة المحكم ــداد محاضــر   . مهمت ــولى إع وتت
جلسات المحكمة وتعمل بوصفها أمانة للجان الصـياغة، الـتي تعـد مسـودات قـرارات المحكمـة،                  



 

04-49401 19 
 

A/59/4  

وتقـوم بـإجراء بحـوث في مجـال القـانون الـدولي             . بوصـفها أمانـة لجنـة اللائحـة       كما تعمل أيضا    
حيــث تــدرس القــرارات القانونيــة والإجرائيــة الســابقة وتعــد دراســات ومــذكرات للمحكمــة    

وتقوم كذلك بإعداد جميع المراسلات المتصـلة بالقضـايا         . ولرئيس قلم المحكمة حسب الاقتضاء    
 الدبلوماسية ذات الصلة بتطبيق النظام الأساسـي للمحكمـة     المعروضة، وبصفة أعم، المراسلات   

وهــي مســؤولة أيضــا عــن رصــد . أو لائحتــها، لكــي يقــوم رئــيس قلــم المحكمــة بــالتوقيع عليهــا
وأخيرا، يمكن استشارة هذه الإدارة في جميع المسـائل القانونيـة            .اتفاقات المقر مع البلد المضيف    

 .المحكمةالمتعلقة بشروط وأحكام عمل موظفي قلم 
وألحقــت بــالإدارة أيضــا مجموعــة مــن خمســة كتبــة شــؤون قانونيــة، مــن الفئــة الفنيــة،     - ٧٢

 .مهمتهم القيام بأبحاث قانونية بطلب من أعضاء المحكمة
 

 إدارة الشؤون اللغوية  
 موظفا من الفئة الفنية وموظـف واحـد مـن فئـة الخـدمات               ١٨تتكون هذه الإدارة من      - ٧٣

وتشـمل هـذه    . ؤولية ترجمة الوثائق إلى اللغـتين الـرسميتين للمحكمـة ومنـهما           العامة، وتتولى مس  
ــدول الأطــراف،       ــواردة مــن ال ــة في القضــايا والمراســلات الأخــرى ال ــائق المــذكرات المقدم الوث
والمحاضر الحرفية لجلسات المحكمة وأحكامها وفتاواها وأوامرها، إلى جانـب مسـوداتها ووثـائق              

ــاة و   ــات القضـ ــها وملاحظـ ــة     عملـ ــارير الداخليـ ــان والتقـ ــات اللجـ ــة واجتماعـ ــر المحكمـ محاضـ
والملاحظات والدراسات والمذكرات والتعليمات والخطب التي يلقيها رئـيس المحكمـة والقضـاة             

ــة والتقــارير والرســائل الموجهــة إلى الأمانــة، ومــا إلى ذلــك     ــوفر . أمــام الهيئــات الخارجي كمــا ت
قــدها رئــيس المحكمــة وأعضــاؤها مــع وكــلاء   خــدمات الترجمــة الفوريــة للاجتماعــات الــتي يع  
 .الأطراف وغيرهم من الزوار الرسميين الآخرين

ــرة الســنتين    - ٧٤ ــذ فت ــل مــن الاســتعانة  ٢٠٠٣-٢٠٠٢ ونتيجــة لنمــو الإدارة من ، تم التقلي
ــبير    ــالمترجمين الخــارجيين إلى حــد ك ــان إلى      . ب ــة في بعــض الأحي ــاك حاج ــزال هن ــه لا ت ــد أن بي

كمـا لا تـزال ثمـة       .الترجمة التحريرية ولاسـيما بالنسـبة لجلسـات المحكمـة         المساعدة الخارجية في    
ــة          ــبة لجلســات المحكم ــتظم، وخاصــة بالنس ــوريين خــارجيين بشــكل من ــرجمين ف ــة إلى مت حاج

 .ومداولاتها
 

 إدارة شؤون الإعلام  
يتقاسـم موظفـان    (تؤدي هذه الإدارة، التي تتكون من مـوظفين اثـنين مـن الفئـة الفنيـة                  - ٧٥
وموظـف مـن فئـة      ) صبا مـن هـذين المنصـبين حيـث يعمـل كـل واحـد منـهما نصـف الوقـت                    من

وتتمثـل مهامهـا في إعـداد جميـع          .الخدمات العامة، دورا هاما في العلاقات الخارجية للمحكمة       
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ولاسـيما التقريـر السـنوي    (الوثائق أو أجزاء الوثائق التي تتضـمن معلومـات عامـة عـن المحكمـة          
لجمعية العامة، والأجزاء المتعلقة بالمحكمة في مختلف وثائق الأمم المتحـدة،           للمحكمة المقدم إلى ا   

؛ واتخـــاذ الترتيبـــات اللازمـــة لتعمـــيم المنشـــورات )والحوليـــة، والوثـــائق الموجهـــة إلى الجمهـــور
المطبوعــة والوثــائق العامــة الــتي تصــدر عــن المحكمــة؛ وتشــجيع الصــحافة والإذاعــة والتلفزيــون   

ولاســـيما عـــن طريـــق إعـــداد البيانـــات (تقـــارير عـــن أعمـــال المحكمـــة ومســـاعدتها في إعـــداد 
؛ وتلبية جميع طلبات المعلومات المتعلقة بالمحكمـة؛ وإبقـاء أعضـاء المحكمـة علـى علـم                  )الصحفية

بما تنشره الصحافة أو يظهر على شبكة الإنترنت بشأن القضايا المعروضة على المحكمـة أو الـتي         
العلنية للمحكمة وغير ذلك من المناسبات الرسمية بمـا في ذلـك            يحتمل رفعها؛ وتنظيم الجلسات     

 .عدد وفير من الزيارات
 

 الشُعب التقنية  
 شعبة شؤون الموظفين  

ــة          - ٧٦ ــة الخــدمات العام ــن فئ ــني وموظــف م ــن موظــف ف ــة م ــذه الشــعبة المؤلف تضــطلع ه
تخطـيط وتنفيـذ    : ذلكبمسؤولية القيام بمهام شتى تتعلق بإدارة شؤون الموظفين وتنظيمها، بما في       

وتحــرص في إدارتهــا لشــؤون . تعــيين المــوظفين وتنســيبهم وترقيتــهم وتدريبــهم وإنهــاء خدمتــهم 
الموظفين على التقيد بالنظام الأساسي لموظفي قلم المحكمة، وما يسري من النظـامين الأساسـي               

ــة التوظيــف، تعــد الشــعبة الإعلا  . والإداري لمــوظفي الأمــم المتحــدة  نــات عــن  وفي إطــار عملي
الشــواغر، وتســتعرض الطلبــات وترتــب لإجــراء المقــابلات المهيكلــة لاختيــار المرشــحين وتعــد   
. عــروض العمــل للمرشــحين النــاجحين، وتتــولى دورات التعريــف والإرشــاد للمــوظفين الجــدد

كما تدير الشعب وترصد استحقاقات الموظفين وامتيازاتهم، وتتـولى الإجـراءات الإداريـة ذات              
ون صلة الوصل مع مكتب إدارة الموارد البشـرية و الصـندوق المشـترك للمعاشـات                الصلة، وتك 

 .التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة
 

 الشُعبة المالية  
تتكون هذه الشعبة من موظَفين اثنين من الفئة الفنية وثلاثة موظَفين من فئة الخـدمات                - ٧٧

إعـداد  :  المالية في جملـة أمـور مـا يلـي          وتتضمن مهامها . العامة وهي مسؤولة عن الشؤون المالية     
الميزانية؛ والمحاسبة المالية وإعداد التقارير المالية؛ وأعمـال الشـراء ومراقبـة الموجـودات؛ وتسـديد         

/ البــدلات(الفــواتير للباعــة؛ وإعــداد كشــوف المرتبــات والعمليــات المتعلقــة بكشــوف المرتبــات 
 .والسفر) أجور العمل الإضافي

 



 

04-49401 21 
 

A/59/4  

 تشعبة المنشورا  
تتكــون هــذه الشــعبة مــن ثلاثــة مــوظفين مــن الفئــة الفنيــة، وهــي مســؤولة عــن إعــداد    - ٧٨

التصفيف الطبـاعي للمخطوطـات الرسميـة للمحكمـة وتصـحيح التجـارب المطبعيـة الخاصـة بهـا                   
تقـارير الأحكـام    ) أ: (ودراسة تقديرات تكلفتها واختيار دور الطباعة، وهـذه المنشـورات هـي           

؛ )سـابقا � السلسـلة جـيم  �(المذكرات والمرافعات الشفوية والوثـائق   ) ب(والفتاوى والأوامر؛   
كما تتولى المسـؤولية عـن مختلـف المنشـورات الأخـرى وفقـا              . الحوليات) د(الببليوغرافيا؛  ) ج(

وهـو كتيـب عـن المحكمـة موجـه       � الكتـاب الأزرق  �(لتعليمات المحكمة أو رئيس قلم المحكمة       
تشـكيل  (� الكتـاب الأبـيض   �، و �أساسـية عـن المحكمـة     مذكرات معلومـات    �،  )إلى الجمهور 

وعــلاوة علــى ذلــك، وبـالنظر إلى التعاقــد مــع جهــات خارجيــة لطبــع   ).المحكمـة وقلــم المحكمــة 
منشـورات المحكمـة، فــإن الشـعبة مســؤولة أيضـا عـن إعــداد العقـود مــع دور الطباعـة وإبرامهــا        

لـى منشـورات المحكمـة انظـر الفصـل           ع للإطـلاع . (وتنفيذها، بما في ذلك مراقبة جميـع الفـواتير        
 ).الثامن أدناه

 
  مكتبة المحكمة-شعبة الوثائق   

تتمثل المهمة الرئيسية لهذه الشعبة، المكونة مـن مـوظفين اثـنين مـن الفئـة الفنيـة وثلاثـة                     - ٧٩
من فئة الخدمات العامة، في اقتناء وحفظ وتصنيف الأعمـال الرائـدة في مجـال القـانون الـدولي،                   

 المنشـورات الدوريـة وغـير ذلـك مـن الوثـائق ذات الصـلة وتعمـل بتعـاون وثيـق مـع                        فضلا عـن  
مكتبة قصر السلام التابعة لمؤسسة كارنيجي؛ كمـا تتـولى اقتنـاء المـواد غـير المدرجـة في فهـرس                  

 .مكتبة كارنيجي، بناء على طلب
ســية وتتلقــى كــذلك منشــورات الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك منشــورات أجهزتهــا الرئي - ٨٠

وتقــوم بإعــداد ببليوغرافيــات لأعضــاء المحكمــة حســب  . وتتــولى فهرســتها وتصــنيفها وتحــديثها
وتعمـل أيضـا علـى حـل        . الطلب وتعـد ببليوغرافيـا سـنوية بجميـع المنشـورات المتعلقـة بالمحكمـة              

وتســعى الشــعبة إلى العمــل بأســاليب . مشــكلة عــدم تــوفر الخدمــة المرجعيــة بالنســبة للمتــرجمين
ر حداثـة في القيـام بمهامهـا، ولاسـيما عـن طريـق الإدراج التـدريجي لتكنولوجيـات                   محسنة وأكث 

 .جديدة
 

 شعبة المحفوظات والفهرسة والتوزيع  
ــة       - ٨١ ــة وخمســة مــوظفين مــن فئ ــة الفني تتكــون هــذه الشــعبة مــن موظــف واحــد مــن الفئ

ادرة عـن   الخدمات العامة، وهي مسؤولة عن فهرسة وتصـنيف جميـع المراسـلات والوثـائق الص ـ              
وتشـمل  . المحكمة أو الـواردة إليهـا، وكـذا عـن إحضـار أي مـن هـذه الوثـائق بنـاء علـى طلـب                   
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مهام هذه الشعبة بصفة خاصة إعـداد فهـرس مسـتكمل للمراسـلات الصـادرة والـواردة وكـذا                   
والعمـل جـار لإنجـاز مهمـة التشـغيل الآلي لإدارة            . لجميع الوثائق المدونـة الرسميـة وغـير الرسميـة         

 .ت وتحديد وضعها وإتمام المرحلة الأخيرة من التشغيل الآلي للشعبة وحوسبتهاالملفا
وتتولى الشعبة أيضا إرسـال المنشـورات الرسميـة إلى الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة                 - ٨٢

وتتحمل أيضـا مسـؤولية فحـص جميـع الوثـائق الداخليـة الـتي                .وإلى مختلف المؤسسات والأفراد   
 .ا محضا، وتتولى توزيعها وحفظهايتخذ بعضها طابعا سري

 
 شعبة الاختزال والطباعة والاستنساخ  

تتولى هذه الشعبة، التي تتشكل من موظف واحد من الفئة الفنية وتسعة مـوظفين مـن                 - ٨٣
فئة الخدمات العامـة، جميـع أعمـال الطباعـة لقلـم المحكمـة واستنسـاخ النصـوص المطبوعـة عنـد                      

 .الاقتضاء
راسلات الفعلية، تتحمل الشعبة مسؤولية خاصة عـن طباعـة واستنسـاخ            وإضافة إلى الم   - ٨٤

ترجمـات المـذكرات الخطيـة ومرفقاتهـا، والمحاضـر الحرفيـة للجلسـات وترجماتهـا،                : الوثائق التالية 
وعـلاوة  . وترجمات مذكرات القضاة وتعديلاتهم والأحكـام والفتـاوى والأوامـر وآراء القضـاة            

 .ؤولية فحص الوثائق والمراجع وإعادة قراءتها وتصفيفهاعلى ذلك تتحمل هذه الشعبة مس
 

 كتبة القضاة  
. يضطلع الكتبة الخمسة عشر المخصصون للقضـاة بأعمـال متنوعـة ومتعـددة الجوانـب               - ٨٥

وكقاعدة عامة يتولى الكتبة طباعة المذكرات والتعـديلات والآراء وكـذا جميـع رسـائل القضـاة           
ة المراجـع الـوارد ذكرهـا في المـذكرات والآراء ويقـدمون             كما يدققون صح  . والقضاة الخاصين 

 .مساعدة أخرى عند الحاجة
 

 شعبة تكنولوجيا المعلومات  
التي تتكون من موظف واحد من الفئة الفنية وثلاثـة           تتولى شُعبة تكنولوجيا المعلومات    - ٨٦

جيــا مــوظفين مــن فئــة الخــدمات العامــة مســؤولة عــن ضــمان الكفــاءة في اســتعمال تكنولو         
وهي مكلفة بإدارة الشبكات المحلية بالمحكمـة وسـير         . المعلومات وتطويرها باستمرار في المحكمة    

كما تتولى مسؤولية تنفيذ المشاريع الجديـدة       . عملها وسائر المعدات الحاسوبية والتقنية الأخرى     
م علـى   المتعلقة بالبرامجيات والمعدات الحاسوبية، وتساعد مستخدمي الحاسـوب وتتـولى تدريبـه           

وأخــيرا، تتــولى شُــعبة تكنولوجيــا المعلومــات مســؤولية  . جميــع جوانــب تكنولوجيــا المعلومــات 
 .تطوير وإدارة موقع محكمة العدل الدولية على شبكة الإنترنت
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 شُعبة المساعدة العامة  
تقدم شُعبة المساعدة العامـة الـتي تتكـون مـن تسـعة مـوظفين مـن فئـة الخـدمات العامـة                       - ٨٧

العامة لأعضاء هيئة المحكمة وموظفي قلم المحكمة فيما يتعلق بخدمات السـعاة والنقـل              المساعدة  
 .كما تتولى مسؤولية الأمن. والاستقبال والهاتف
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 محكمة العدل الدولية
 الهيكل التنظيمي

 

الإدارات

 رئيس قلم المحكمة

نائب رئيس قلم المحكمة

 كتبة القضاة

الفهرسةالمحفوظات و المنشورات المالية الإعلام الشؤون اللغوية الشؤون القانونية
الاختزال والطباعة  المساعدة العامة الحوسبة مكتبة المحكمة والتوزيع

 والاستنساخ
٥-أمين أول، ف

 ٤-مترجم تحريري، ف
 ٤-مترجم تحريري، ف
 ٤-مترجم تحريري، ف
 ٤-مترجم تحريري، ف
 ٣-مترجم تحريري، ف
 ٤-مساعد إداري، ع

 
 :وظائف لفترة السنتين

 ٤- مترجمين تحريريين، ف٣
 ٣- مترجمين تحريريين، ف٩

١-أمين قانوني رئيسي، مد
 ٥-أمين أول، ف

 ٤-أمين، ف
 ٤-أمين، ف

 ٣-موظف قانوني، ف
 ٣-موظف قانوني، ف
 ٣-موظف قانوني، ف
 ٥-مساعد إداري، ع

 
 ٢-كاتب، ف
 ٢-كاتب، ف
 ٢-كاتب، ف
 ٢-كاتب، ف
 ٢-كاتب، ف

٤-رئيس الشعبة، ف
٢-موظف مالي معاون، ف
شؤون إدارة المرتبات، 

 ٤-كاتب، ع
 ٤-كاتب مشتريات، ع
/ كاتب إدخال البيانات

 ٣-الطلبات، ع

٥-أمين أول، ف
 ٢-موظف شؤون إعلام، ف

 ٤-مساعد إداري، ع

٣-رئيس الشعبة، ف
 ٧-نائب الرئيس، ع

 ٥-مفهرس، ع
 ٥-مساعد محفوظات، ع

 ٤-ع، عكاتب توزي
 ٤-كاتب توزيع، ع

٤-رئيس الشعبة، ف
 ٣-موظف ثان، ف

 ٢-مصحح، ف/معد نسخ

 ٤-سائق، ع/منسق
كاتب /نائب المنسق

 ٣-تسجيل، ع
 ٣-موظف استقبال، ع
 ٣-موظف استقبال، ع

 ٣-حارس، ع
 ٣-حارس، ع
 ٢-ساعي، ع
 ٥-حارس، ع
 ٥-حارس، ع

 
 

٤-رئيس الشعبة، ف
 ٢-أمين مكتبة معاون، ف

 ٥-كاتب مكتب، ع
 ٥-كاتب قاعة مطالعة، ع

كاتب أرشيف ومراجع، 
 ٤-ع

 ٣-رئيس الشعبة، ف
 ٦-مشرف نظم، ع

مساعد تجهيز النصوص، 
 ٥-ع

 ٤-مختزل طابع، ع
 ٤-مختزل طابع، ع
 ٤-مختزل طابع، ع
 ٤-مختزل طابع، ع
 ٤-مختزل طابع، ع

 ٤-كاتب استنساخ، ع
 ٤-كاتب استنساخ، ع

 ٢-رئيس الشعبة، ف
الحوسبة مساعد نظم، 

 ٦-ع
مساعد شؤون الإنترنت، 

 ٦-ع
اختصاصي دعم البرامج، 

 ٤-ع

.٥-مع بدل وظيفة خاص لرتبة ع   *   

*٥-كاتب أقدم، ع
 *٥-كاتب أقدم، ع
 *٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع

 ٥-قدم، عكاتب أ
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع
 ٥-كاتب أقدم، ع

 

/ الإدارةموظف أقدم لشؤون 
 الموظفينشؤون

٤-فين، فشؤون الموظ/موظف أقدم لشؤون الإدارة
 ٥-مساعد إداري، ع

الشعب التقنية

رئيس قلم المحكمة، أمين عام مساعد
 ٦-د إداري، عمساع

٢-نائب رئيس قلم المحكمة، مد
 ٥-مساعد إداري، ع
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 المقر -جيم  
؛ لكن ذلك لا يمنـع المحكمـة مـن عقـد جلسـاتها          )هولندا(يوجد مقر المحكمة في لاهاي       - ٨٨

 مــن ٢٢ مــن المــادة ١الفقــرة (ومزاولــة مهامهــا في أي مكــان آخــر عنــدما تــرى ذلــك مناســبا  
 ). من لائحة المحكمة٥٥النظام الأساسي للمحكمة؛ المادة 

وتشــغل المحكمــة في قصــر الســلام بلاهــاي المكاتــب الــتي كانــت تشــغلها في الســابق       - ٨٩
 أنشـئ علـى نفقـة حكومـة هولنـدا وتم      المحكمة الدائمة للعدل الدولي بالإضافة إلى جناح جديد    

ــام   ــد إضــافة إلى عــدد مــن المكاتــب      . ١٩٧٨افتتاحــه في ع ــاح الجدي ــتح ملحــق للجن كمــا افت
 .١٩٩٧الجديدة في الطابق الثالث لقصر السلام في عام 

ــر / شــباط٢١وفي  - ٩٠ ــرم اتفــاق بــين الأمــم المتحــدة ومؤسســة كــارنيجي    ١٩٤٦فبراي  أُب
وأقـرت الجمعيـة    .لام، يحدد شروط اسـتخدام المحكمـة لهـذه المبـاني       المسؤولة عن إدارة قصر الس    

ديسـمبر  / كـانون الأول   ١١المؤرخ  ) ١ -د   (٨٤العامة للأمم المتحدة ذلك الاتفاق في قرارها        
ــديلات    ١٩٤٦ ــدة تع ــد لع ــا بع ــدفع لمؤسســة     .  وخضــع فيم ــى أن ت ــاق عل ــك الاتف ــنص ذل وي

 دولار مـن دولارات الولايـات   ٢ ٣٢٥ ٤٠٠كارنيجي مساهمة سنوية تبلغ في الوقت الـراهن         
 .المتحدة

 
 متحف المحكمة -دال  

، متحــف ١٩٩٩مــايو / أيــار١٧افتــتح الأمــين العــام للأمــم المتحــدة كــوفي عنــان، في    - ٩١
الواقع في الجنـاح الجنـوبي مـن مـبنى     ) وغيرها من مؤسسات قصر السلام    (محكمة العدل الدولية    

 .قصر السلام
� الســلام مــن خــلال إقامــة العــدل  �تحــف لمحــة عــن موضــوع   وتقــدم معروضــات الم - ٩٢

؛ ١٩٠٧ و ١٨٩٩وتسلط الأضـواء علـى تـاريخ مـؤتمري لاهـاي للسـلام المعقـودين في عـامي           
وعلى إنشاء محكمة التحكيم الدائمة في ذلك الوقت؛ وما أعقب ذلك مـن بنـاء لقصـر السـلام                

 الدائمـة للعـدل الـدولي والمحكمـة         بوصفه مقرا للعدالة الدولية؛ وكذلك إنشاء وتشغيل المحكمـة        
عــدة معروضــات تســتعرض مــيلاد الأمــم المتحــدة؛ والمحكمــة، وقلــم المحكمــة؛ وهيئــة     (الحاليــة 

المحكمــة في الوقــت الــراهن؛ والــدول الــتي ينتمــي إليهــا القضــاة والــدول الــتي أقامــت دعــاوى؛    
محكمـة؛ والشخصـيات    وإجراءات المحكمـة؛ والـنظم القانونيـة العالميـة؛ والاجتـهاد القضـائي لل             

 ).البارزة التي زارت المحكمة
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 طوابع للمحكمة -هاء 
، تلقــى رئــيس المحكمــة، القاضــي شــي جيويونــغ،   ٢٠٠٤ينــاير / كــانون الثــاني٢٠في  - ٩٣

، )TPG(رسميا من السيد روي ريمب، مـدير التسـويق والاتصـال في خـدمات البريـد الهولنـدي                   
 .ةالنسخ الأولى لطابعين صمما خصيصا للمحكم

وخلال حفل قصير حضره معظم أعضاء هيئة المحكمة، ورئيس القلم وكبـار مسـؤولي               - ٩٤
المحكمــة، ذكــر الــرئيس شــي بــأن خــدمات البريــد الهولنــدي قــد أصــدرت لأول مــرة، في عــام   

، طوابع خاصة بالمحكمـة الدائمـة للعـدل الـدولي، سـلف محكمـة العـدل الدوليـة، ومنـذ                     ١٩٣٤
 ١٩٣٤ففـي الفتـرة الفاصـلة بـين      .إصدار الطوابع الخاصة بالمحكمةذلك الحين لم يتوقف تقليد     

). غيلــدر( طابعــا مختلفــا وطبعــت قيمتــها بالعملــة الهولنديــة،  ١٥، صــدر مــا مجموعــه ١٩٨٩و
، بـنفس   )TPG(إن من دواعي سروري البالغ أن يصـدر البريـد الهولنـدي             �� :وقال الرئيس شي  

ذي يكنـه للهيئـة القضـائية الرئيسـية للأمـم المتحـدة             الروح، وكتعبير جديد عن التقدير الكبير ال      
والأهمية التي يوليها لوجود المحكمة بهولندا، المجموعتين الجديدتين مـن الطوابـع، بقيمـتين بعملـة                

 .��اليورو الجديدة
، ��فريـدة مـن نوعهـا   ��ووجه السـيد ريمـب، مـن جهتـه، الانتبـاه إلى أن هـذه الطوابـع               - ٩٥

هـي المؤسسـة الوحيـدة الـتي لهـا في هولنـدا طوابـع خاصـة بهـا وتملـك                      ��على اعتبار أن المحكمـة    
 .��عليها حقوق استخدام خالصة

ويغطي الطابعان الجديدان معظم القيم البريدية المعمول بهـا حاليـا في هولنـدا وفي بقيـة                  - ٩٦
ــا، أي  ــورو و٠,٣٩أوروب ــورو٠,٦١ ي ــدي هــو الســيد روجــر     .  ي ــان هولن ــد صــممهما فن وق

ثل الطـابع الأول قصـر السـلام في لاهـاي، مقـر المحكمـة، أمـا الآخـر فيمثـل شـعار                       ويم. وليمس
 .المحكمة

 
 العمل القضائي الذي اضطلعت به المحكمة -خامسا  

 قضـية   ٢٥ - قضية معروضة على المحكمة،      ٢٦خلال الفترة المستعرضة، كانت هناك       - ٩٧
 . منها كذلك٢٠ ولا تزال -منازعات وقضية فتوى واحدة 

الآثــار ��وخــلال هــذه الفتــرة، تلقــت المحكمــة طلــب فتــوى مــن الجمعيــة العامــة بشــأن  - ٩٨
 . القانونية الناشئة عن تشييد جدار في الأرض الفلسطينية المحتلة

وفي كل قضـية مـن القضـيتين المتعلقـتين بمسـائل تفسـير وتطبيـق اتفاقيـة مونتريـال لعـام                - ٩٩
، )ماهيرية العربيـة الليبيـة ضـد المملكـة المتحـدة         الج(، الناشئة عن حادث لوكربي الجوي       ١٩٧١
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ــة    (و ــات المتحــدة الأمريكي ــة ضــد الولاي ــة الليبي ــة العربي ــدول الأطــراف  )الجماهيري ، أشــعرت ال
 .��اتفقت على الوقف البات للدعوى��المحكمة بأنها 

، رفع جمهورية ليبريـا دعـوى بشـأن نـزاع مـع سـيراليون               ٢٠٠٣أغسطس  / آب ٤وفي   -١٠٠
، في حق تشارلز غـانكي      ٢٠٠٣مارس  / آذار ٧دار قرار اتهام وأمر دولي بالقبض في        يتعلق بإص 

وفي  .في فريتــاون تــايلور، رئــيس جمهوريــة ليبريــا، بمقتضــى قــرار للمحكمــة الخاصــة لســيراليون
وفيمــا يتعلــق باختصــاص . طلبــها، التمســت ليبريــا مــن المحكمــة أيضــا أن تشــير بتــدابير تحفظيــة 

ــا  ــة، أشـــارت ليبريـ ــام المحكمـ ــا لعـ ــة   ١٩٥٢ إلى إعلانهـ ــة الإجباريـ ــه الولايـ  الـــذي تقبـــل بموجبـ
مـن لائحـة المحكمـة، إنهـا تتوقـع أن تقبـل             ) ٥ (٣٨فيمـا يتعلـق بالمـادة       ��للمحكمة، وقالت إنه    

مـن النظـام   ) ٢ (٣٦جمهورية سيراليون لأغراض هذا الطلـب اختصـاص المحكمـة عمـلا بالمـادة              
 : من لائحة المحكمة على ما يلي٣٨ من المادة ٥وتنص الفقرة  ��...الأساسي للمحكمة 

إذا بينــت الدولــة المدعيــة اســتنادها في القــول بصــحة اختصــاص المحكمــة إلى � 
موافقة لم تكن قـد أعطتـها أو أعربـت عنـها بعـد الدولـة الـتي رفعـت الـدعوى عليهـا،                        

لا يتخـذ  بيد أنها لا تقيد في الجدول العـام للمحكمـة، و  . تحال العريضة إلى هذه الدولة 
ــا باختصــاص       ــدعوى عليه ــتي رفعــت ال ــة ال ــل الدول ــدعوى إلى أن تقب أي إجــراء في ال

 .�القضية المحكمة في النظر في
ووفقا لتلك المادة، أحيلت إلى حكومة سيراليون نسخة من الطلـب، مشـفوعة بطلـب                -١٠١

ن موافقتـها  ، لم تبـد سـيراليو  ٢٠٠٤يوليـه  / تمـوز ٣١غـير أنـه حـتى     . الإشارة بالتدابير التحفظيـة   
 .على اختصاص المحكمة بالنظر في القضية؛ وبالتالي فإن المحكمة لم تتخذ أي إجراء في المسألة

صـربيا  (وعقدت المحكمة جلسات علنية في القضـية المتعلقـة بمشـروعية اسـتعمال القـوة        -١٠٢
د صـربيا والجبـل الأسـو     (و  ) صربيا والجبل الأسـود ضـد كنـدا       (و  ) والجبل الأسود ضد بلجيكا   

) صــربيا والجبــل الأســود ضــد إيطاليــا(و ) صــربيا والجبــل الأســود ضــد ألمانيــا(و ) ضــد فرنســا
صــربيا ( و) البرتغــال صــربيا والجبــل الأســود ضــد(و ) صــربيا والجبــل الأســود ضــد هولنــدا( و

ليختنشــتاين ضــد (والقضــية المتعلقــة بممتلكــات معينــة  ) والجبــل الأســود ضــد المملكــة المتحــدة 
ــا  ١٩٩٢ســبتمبر / أيلــول١١ضــية المتعلقــة بطلــب إعــادة النظــر في الحكــم المــؤرخ    ، والق)ألماني

ــة     ــة والبحري ــة والجزري : هنــدوراس/الســلفادور(الصــادر في قضــية الــتراع المتعلــق بالحــدود البري
؛ والقضــية المتعلقـة بـــ أبينــا ومــواطنين  )السـلفادور ضــد هنــدوراس ) (نيكـاراغوا طــرف متــدخل 

؛ وكــذلك طلــب فتــوى في ) الولايــات المتحــدة الأمريكيــةالمكســيك ضــد(مكســيكيين آخــرين 
. القضــية المتعلقــة بالآثــار القانونيــة الناشــئة عــن تشــييد جــدار في الأرض الفلســطينية المحتلـــة         

 .عقدت عددا كبيرا من الجلسات الخاصة كما
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جمهوريـــة إيـــران (وأصـــدرت المحكمـــة أحكامـــا في القضـــية المتعلقـــة بمنصـــات الـــنفط   -١٠٣
، والقضـية المتعلقـة بطلـب إعـادة النظـر في الحكـم              )ضد الولايات المتحـدة الأمريكيـة     الإسلامية  

 الصــادر في قضــية الــتراع المتعلــق بالحــدود البريــة والجزريــة  ١٩٩٢ســبتمبر / أيلــول١١المــؤرخ 
؛ )الســلفادور ضــد هنــدوراس) (نيكــاراغوا طــرف متــدخل: هنــدوراس/الســلفادور(والبحريــة 

المكسـيك ضـد الولايـات المتحـدة        (ينا ومواطنين مكسـيكيين آخـرين       و القضية المتعلقة بأب   ) ب(
؛ كما أصدرت فتوى في القضية المتعلقة بالآثـار القانونيـة الناشـئة عـن تشـييد جـدار          )الأمريكية

 .في الأرض الفلسطينية المحتلة
ــرا بشــأن تشــكيل         -١٠٤ ــنظم الإجــراءات، وكــذا أم ــرا ي وفي القضــية الأخــيرة أصــدرت أم

ــة ــ. المحكم ــذكرات وتحــدد الآجــال        وأص ــديم بعــض الم ــأذن بتق ــر ت ــة كــذلك أوام درت المحكم
ــبري والبحــري     ــالتراع ال ــة ب ــداعها في القضــية المتعلق ــا (لإي والقضــية ) نيكــاراغوا ضــد كولومبي

 ).جمهورية الكونغو ضد فرنسا(المتعلقة ببعض الإجراءات الجنائية في فرنسا 
ة المتعلقـة مسـائل تفسـير وتطبيـق اتفاقيـة           وأصدر رئيس المحكمة أمرا في كل من القضـي         -١٠٥

الجماهيريــة العربيــة الليبيــة ضــد (، الناشــئة عــن حــادث لــوكربي الجــوي ١٩٧١مونتريــال لعــام 
ــة    (، و)المملكــة المتحــدة  ــات المتحــدة الأمريكي ــة ضــد الولاي ــة الليبي ــة العربي وســجل ) الجماهيري

أمر بشطب القضـية مـن جـدول        بمقتضاه في المحضر الوقف البات للدعوى، باتفاق الأطراف، و        
كما أصدر أمرا يحدد آجال إيداع المـذكرات في القضـية المتعلقـة بالسـيادة علـى يـدرا                    .المحكمة
 ).سنغافورة/ماليزيا(بولاو وباتو بوتي، وروكس الوسطى، وليدج الجنوبية /برانكا
ــالتراع الحــدودي     -١٠٦ ــدائرة في القضــية المتعلقــة ب ــنن(وأصــدر رئــيس ال مــرين، أ) النيجــر/ب

 .يأذنان بتقديم بعض المذكرات ويحددان آجال إيداعها
 

 القضايا المعروضة على المحكمة  
 قضايا المنازعات  -ألف  

 الناشـئة عـن حـادث لـوكربي         ١٩٧١مسائل تفسير وتطبيق اتفاقية مونتريال لعـام         ٢-١
بيــة الجماهيريــة العر( و) ةديبيــة ضــد المملكــة المتح ــة اللة العربيــالجماهيريــ(الجــوي 

 )الليبية ضد الولايات المتحدة الأمريكية
، أودعـــت حكومـــة الجماهيريـــة العربيـــة الليبيـــة الشـــعبية      ١٩٩٢مـــارس / آذار٣في  -١٠٧

الاشــتراكية طلــبين مســتقلين لإقامــة دعــويين ضــد حكومــة المملكــة المتحــدة وضــد الولايــات      
المؤرخـة  �� تفاقيـة مونتريـال   ا. الـتراع حـول تفسـير أو تطبيـق          �� المتحدة الأمريكية فيما يتعلق ب ـ   
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 والمتعلقة بقمع الأعمال غير القانونيـة الموجهـة ضـد سـلامة الطـيران               ١٩٧١سبتمبر  / أيلول ٢٣
 .المدني
وأشارت الجماهيرية العربية الليبية، في الطلبين، إلى قيام النائب العام لاسـكتلندا وهيئـة     -١٠٨

م اثنين مـن الرعايـا الليبـيين بأنهمـا تسـببا في             محلفين كبرى بالولايات المتحدة، على التوالي، باتها      
 في سمــاء بلــدة لــوكربي، بســكتلندا، في  ١٠٣في رحلتــها رقــم � بــان أمريكــان�تحطــم طــائرة 

ــانون الأول ٢١ ــمبر /كــ ــرعه ١٩٨٨ديســ ــا٢٧٠، فلقــــي مصــ ــذه .  شخصــ ــاب هــ وفي أعقــ
ــا بــأن تســلم الجــاني     ين المزعــومين الاتهامــات، طالبــت المملكــة المتحــدة والولايــات المتحــدة ليبي

سكتلندا أو في الولايات المتحدة الأمريكية وعرضـتا المسـألة علـى مجلـس الأمـن                المحاكمتهما في   
وادعــت ليبيــا أن المملكــة المتحــدة والولايــات المتحــدة بقيامهمــا بــذلك أخلتــا  . بــالأمم المتحــدة

وأضـافت  . لال بهـا  بالتزاماتها القانونية بمقتضى اتفاقية مونتريال وأن عليهما أن يكفـا عـن الإخ ـ            
أن اتفاقية مونتريال هي الصـك الوحيـد السـاري علـى تحطـم طـائرة بانـام فـوق لـوكربي، وأنـه                       
ليس هناك أي اتفاقية أخرى في القانون الـدولي الجنـائي تسـري علـى هـذه المسـائل بينـها وبـين               

مونتريـال، أن   المملكة المتحدة، أو بينها وبـين الولايـات المتحـدة، وأنـه يحـق لهـا، وفقـا لاتفاقيـة                     
 .تحاكم هي نفسها الجانيين المزعومين

، طلبت ليبيا إلى المحكمة أيضا أن تشير بتـدابير تحفظيـة لمنـع      ١٩٩٢مارس  / آذار ٣وفي   -١٠٩
المملكة المتحدة والولايات المتحدة من اتخاذ أي إجراء آخر من شـأنه أن يكرههـا علـى تسـليم                   

غــير أنــه بمقتضــى أمــرين صــادرين في      .ويينالجــانيين المزعــومين قبــل النظــر في جــوهر الــدع     
 الذي اعتمـده في الوقـت       ٧٤٨، استنتجت المحكمة استنادا إلى القرار       ١٩٩٢أبريل  /نيسان ١٤

ذاتــه مجلــس الأمــن في إطــار الفصــل الســابع مــن ميثــاق الأمــم المتحــدة، أن ملابســات القضــية    
 .ليست ملابسات تستدعي أن تمارس سلطتها للإشارة بهذه التدابير

 كـانون   ٢٠، حـددت المحكمـة تـاريخ        ١٩٩٢يونيـه   / حزيران ١٩وبأمرين صادرين في     -١١٠
 أجـلا   ١٩٩٥يونيـه   / حزيـران  ٢٠، أجلا لتقديم مـذكرتي ليبيـا، وتـاريخ          ١٩٩٣ديسمبر  /الأول

 .لتقديم كل من المملكة المتحدة والولايات المتحدة الأمريكية مذكرتها المضادة
ا في غضــون الأجــل المحــدد، تقــدمت المملكــة المتحــدة وبعــد أن أودعــت ليبيــا مــذكراته -١١١

ــة، في    ــات المتحــدة الأمريكي ــران٢٠ و١٦والولاي ــه / حزي ــة   ١٩٩٥يوني ــدفوع ابتدائي ــا، ب  تباع
فعُلقـت بالتـالي إجـراءات       .بشأن اختصاص المحكمـة بـالنظر في طلـبي الجماهيريـة العربيـة الليبيـة              

وبعــد أن قــدمت ليبيــا مــذكرات  ). كمــة مــن لائحــة المح٧٩المــادة (النظــر في جــوهر الــدعوى 
خطية بملاحظاتها والتماساتها بشأن الدفوع الابتدائية في غضـون الأجـل الـذي حددتـه المحكمـة                 

/  تشـرين الأول   ٢٢ إلى   ١٣، عقدت جلسات علنية من      ١٩٩٥ديسمبر  /كانون الأول  ٢٢في  
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ــوبر  ــر / شــباط٢٧وفي حكمــين مســتقلين مــؤرخين  . ١٩٩٧أكت دفوع  بشــأن ال ــ١٩٩٨فبراي
الابتدائيــة، قضــت المحكمــة بوجــود نــزاع بــين الأطــراف فيمــا يتعلــق بتفســير أو تطبيــق اتفاقيــة   

 مـن اتفاقيـة     ١٤ مـن المـادة      ١مونتريال وأن لها اختصاص النظر في التراعـين اسـتنادا إلى الفقـرة              
 قضـت  كمـا . مونتريال والتي تتعلق بتسوية المنازعات المتصلة بتفسير أو تطبيق أحكام الاتفاقيـة           

المحكمة بقبول الطلبـات الليبيـة وقالـت إنـه مـن غـير الملائـم، في تلـك المرحلـة مـن الإجـراءات،                         
البــت في حجــج المملكــة المتحــدة والولايــات المتحــدة القائلــة إن قــرارات مجلــس الأمــن بــالأمم  

 .المتحدة قد جعلت هذه الطلبات غير ذات موضوع
 كــانون ٣٠حــددت المحكمــة تــاريخ   ، ١٩٩٨مــارس / آذار٣٠وبــأوامر صــادرة في   -١١٢
.  أجلا لإيداع المملكة المتحدة والولايات المتحدة لمذكرتيهما المضـادتين         ١٩٩٨ديسمبر  /الأول

 بنـاء علـى     ١٩٩٩مـارس   / آذار ٣١ثم مدد قيدوم القضـاة، رئـيس المحكمـة بالنيابـة، الأجـل إلى               
ضادتان في غضـون الأجـل      وقد أودعت المذكرتان الم    .طلب المملكة المتحدة والولايات المتحدة    

 .الممدد
، أذنـت المحكمـة بتقـديم مـذكرة جوابيـة          ١٩٩٩يونيـه   / حزيران ٢٩وبأوامر صادرة في     -١١٣

من ليبيـا ومـذكرتين تعقيبيـتين مـن المملكـة المتحـدة والولايـات المتحـدة الأمريكيـة ، وحـددت                      
ــه / حزيــران٢٩تــاريخ  ــة  ٢٠٠٠يوني ــا لمــذكرتها الجوابي ــ.  أجــلا لإيــداع ليبي ــا وق د أودعــت ليبي

 .مذكرتها الجوابية في الأجل المحدد
، لم تحـدد أي أجـل   ١٩٩٩يونيه / حزيران٢٩غير أن المحكمة، في أوامرها الصادرة في   -١١٤

لتقديم المذكرتين التعقيبيتين للمـدعى عليهمـا؛ وقـد أعـرب ممثلـو الـدولتين المـدعى عليهمـا عـن                     
بسـبب الظـروف الجديـدة الناشـئة        �لـدعوى،   رغبتهم في عدم تحديد أجل في هذه المرحلة من ا         

 .�عن نقل الشخصين المتهمين إلى هولندا لمحاكمتهما أمام محكمة اسكتلندية
، حــدد رئــيس المحكمــة لاحقــا تــاريخ     ٢٠٠٠ســبتمبر / أيلــول ٦وبــأمرين مــؤرخين   -١١٥
 أجلا لتقديم المـذكرة التعقيبيـة مـن جانـب كـل مـن المملكـة المتحـدة                   ٢٠٠١أغسطس  / آب ٣

 .وقد أودعت المذكرتان التعقيبيتان في غضون الأجل المحدد. لايات المتحدةوالو
، أشـــعرت حكومتـــا ليبيـــا والمملكـــة ٢٠٠٣ســـبتمبر / أيلـــول٩وبرســـالتين مـــؤرختين  -١١٦

وحكومتا ليبيـا والولايـات المتحـدة الأمريكيـة مـن جهـة أخـرى المحكمـة بأنهـا             المتحدة من جهة  
وفي أعقاب هذه الإشـعارات، أصـدر رئـيس المحكمـة،     . ��اتفقت على الوقف البات للدعوى ��

، أمـرا في كـل مـن القضـيتين، مسـجلا في المحضـر الوقـف البـات                   ٢٠٠٣سـبتمبر   /أيلول ١٠في  
 .جدول المحكمة للدعوى ، باتفاق الأطراف، ومصدرا تعليماته بشطب القضية من
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 ) الأمريكيةجمهورية إيران الإسلامية ضد الولايات المتحدة(منصات النفط  - ٣  
، أودعــت جمهوريــة إيــران الإســلامية طلبــا لإقامــة ١٩٩٢نــوفمبر / تشــرين الثــاني٢في  -١١٧

دعوى ضد الولايات المتحـدة الأمريكيـة فيمـا يتعلـق بـتراع بشـأن تـدمير ثـلاث منصـات نفـط                       
واستندت جمهورية إيران الإسلامية، في إقامة اختصاص المحكمة في هـذه الـدعوى، إلى               .إيرانية
ــ ــة والعشــرين الم ــرة ادة الحادي ــات الاقتصــادية والحقــوق     ٢، الفق مــن معاهــدة الصــداقة والعلاق

أغسـطس عـام    / آب ١٥القنصلية المبرمة بين إيـران والولايـات المتحـدة، والموقعـة في طهـران في                
وادعـت إيـران في طلبـها أن        . ١٩٥٧يونيـه   / حزيـران  ١٦ والتي دخلـت حيـز النفـاذ في          ١٩٥٥

 ١٩٨٧أكتـوبر   / تشـرين الأول   ١٩تابعـة لبحريـة الولايـات المتحـدة في          قيام عـدة سـفن حربيـة        
، بتدمير ثلاثة مجمعـات بحريـة لإنتـاج الـنفط تمتلكهـا شـركة الـنفط               ١٩٨٨أبريل  / نيسان ١٨ و

ــة مــن        ــا لأحكــام مختلف ــا جوهري ــة، يُشــكل خرق ــة وتشــغلها للأغــراض التجاري ــة الإيراني الوطني
هذا الصـدد، أشـارت إيـران بشـكل خـاص إلى المـادتين              وفي   .معاهدة الصداقة والقانون الدولي   

يكون بين الولايـات المتحـدة الأمريكيـة وإيـران          �: الأولى من تلك المعاهدة، التي تنص على أن       
 مـن المـادة العاشـرة الـتي تـنص           ١كما أشارت إلى الفقـرة      . �سلم راسخ ودائم وصداقة مخلصة    

وفي ختـام   . �لسـاميين حريـة تجـارة وملاحـة       تكون بين إقليمي الطـرفين المتعاقـدين ا       ��: على أن 
الولايات المتحـدة، بمهاجمتـها وتـدميرها    ��طلبها، التمست إيران من المحكمة أن تقرر وتُعلن أن    

 ١٩٨٧أكتـوبر   / تشـرين الأول   ١٩، بتـاريخ    ]المـذكور أعـلاه   [المنصات المشار إليها في الطلـب       
ــا إزاء الج ١٩٨٨أبريــــل / نيســــان١٨ و ــة الإســــلامية، قــــد خرقــــت التزاماتهــ ؛ وأن ��مهوريــ
الولايــات المتحــدة، باتخاذهــا موقــف العــداء والتهديــد الســافرين إزاء الجمهوريــة الإســلامية،   ��

الــذي بلــغ أوجــه بمهاجمــة منصــات الــنفط الإيرانيــة وتــدميرها، قــد انتــهكت موضــوع معاهــدة  
؛ ��قـانون الـدولي  ، كما انتهكت ال   )١(الصداقة وغرضها، بما في ذلك المادتان الأولى والعاشرة         

الولايات المتحدة ملزمة بأن تعوض الجمهورية الإسلامية لانتـهاكها لالتزاماتهـا القانونيـة             ��وأن  
 .��الدولية، بالمبلغ الذي تحدده المحكمة في مرحلة لاحقة من إجراءات الدعوى

، حـدد   ١٩٩٣يونيـه   / حزيـران  ٣ و ١٩٩٢ديسمبر  / كانون الأول  ٤وبأمرين مؤرخين    -١١٨
وقـد أودعـت    .لمحكمة أجلا لإيـداع مـذكرة إيـران ومـذكرة الولايـات المتحـدة المضـادة             رئيس ا 

 .١٩٩٣يونيه / حزيران٨إيران مذكرتها في غضون الأجل الممدد حتى 
ــانون الأول١٦وفي  -١١٩ ــة، في    ١٩٩٣ديســمبر / ك ــات المتحــدة الأمريكي ، أودعــت الولاي

فعُلقـت  . بتـدائيا بعـدم اختصـاص المحكمـة    غضون الأجل الممدد لإيداع المذكرة المضادة، دفعـا ا    
وبعـد أن أودعـت   ).  مـن لائحـة المحكمـة   ٧٩المـادة  (بالتالي إجراءات النظر في جـوهر الـدعوى     

 بموجـب   ١٩٩٤يوليـه   / تمـوز  ١إيران مذكرة خطية بشأن الدفع التمهيدي في الأجـل المحـدد في             
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لنيــة في الفتــرة مــن ، عقــدت جلســات ع١٩٩٤ينــاير / كــانون الثــاني١٨أمــر المحكمــة المــؤرخ 
ــول٢٤إلى  ١٦ ــبتمبر / أيلـ ــؤرخ  . ١٩٩٦سـ ــم مـ ــانون الأول١٢وبموجـــب حكـ ــمبر / كـ ديسـ

ــدائي وقضــت اســتنادا إلى الفقــرة    ١٩٩٦ ــدفع الابت ــة  ٢، رفضــت المحكمــة ال ــادة الحادي  مــن الم
، بـأن لهـا اختصاصـا بـالنظر في المطالـب الـتي قدمتـها إيـران                  ١٩٥٥والعشرين من معاهدة عـام      

 . من المادة العاشرة من تلك المعاهدة١ة بموجب الفقر
 بموجـب أمـر المحكمـة المـؤرخ         ١٩٩٧يونيـه   / حزيـران  ٢٣وفي غضون الأجل المحدد في       -١٢٠
، أودعــت الولايــات المتحــدة الأمريكيــة مــذكرتها المضــادة   ١٩٩٦ديســمبر / كــانون الأول١٦

ران الإســلامية أن جمهوريــة إيــ��مشــفوعة بطلــب مضــاد تلــتمس فيــه أن تقــرر المحكمــة وتعلــن  
، بمهاجمة السفن وبث الألغام في الخليج وبأعمـال عسـكرية           ١٩٨٨-١٩٨٧بقيامها، في الفترة    

أخرى من شأنها تعريض التجارة البحرية للمخاطر والأضرار تكون قد انتهكت مـا عليهـا مـن                 
� �١٩٥٥التزامات تجاه الولايات المتحـدة الأمريكيـة بموجـب المـادة العاشـرة مـن معاهـدة عـام                    

وأن جمهوريــة إيــران الإســلامية ملزمــة، بالتــالي، بــأن تســدد للولايــات المتحــدة الأمريكيــة   �� و
 بالشـكل والمقـدار اللـذين تحـددهما المحكمـة في      ١٩٥٥تعويضات كاملة لانتهاكها معاهدة عام   

 .��مرحلة لاحقة من إجراءات الدعوى
، أن الطلـب    ١٩٩٧كتـوبر   أ/ تشـرين الأول   ٢وأبلغت إيران المحكمـة، برسـالة مؤرخـة          -١٢١

 مـن   ٨٠ مـن المـادة      ١المضاد بصيغته المقدمـة مـن الولايـات المتحـدة لا يسـتوفي شـروط الفقـرة                  
 خطيــة، قضــت المحكمــة بــأمر مــؤرخ  وبعــد أن أودع كــل طــرف ملاحظــات . لائحــة المحكمــة

بـأن الطلـب المضـاد المقـدم مـن الولايـات المتحـدة في مـذكرتها المضـادة                ١٩٩٨مارس  /آذار ١٠
 .بول في حد ذاته وأنه يشكل جزءا من الدعوىمق

 ١٩٩٩مـارس  / آذار١٠وأودعت إيـران مـذكرة جوابيـة في غضـون الأجـل المحـدد في               -١٢٢
ــة في غضــون الأجــل الممــدد حــتى        ــة مــذكرة تعقيبي ــات المتحــدة الأمريكي كمــا أودعــت الولاي

فية تتعلــق وعــلاوة علــى ذلــك، أُذِن لإيــران بــأن تــودع مــذكرة إضــا . ٢٠٠١مــارس /آذار ٢٣
حصرا بالطلب المضاد وقـد أودعتـها في غضـون الأجـل الـذي حـدده نائـب رئـيس المحكمـة في                       

 .٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٤
/  آذار٧فبرايــر إلى / شــباط١٧وعقــدت جلســات علنيــة بشــأن جــوهر الــدعوى مــن    -١٢٣

 .وفي ختام الجلسات قدم الطرفان ملاحظاتهما الختامية إلى المحكمة. ٢٠٠٣مارس 
 :ت جمهورية إيران الإسلامية إلى المحكمة أن تقرر وتعلنوطلب 

أن الولايــات المتحــدة، بمهاجمتــها وتــدميرها المنصــات المشــار إليهــا في  - ��١ 
أبريـــل  / نيســـان١٨ و ١٩٨٧أكتـــوبر / تشـــرين الأول١٩الطلـــب، بتـــاريخ 
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 ١، قـد خرقـت التزاماتهــا إزاء الجمهوريـة الإســلامية، بموجـب الفقــرة     ١٩٨٨
دة العاشـــرة مـــن معاهـــدة الصـــداقة وأن الولايـــات المتحـــدة تتحمـــل مـــن المـــا

 المسؤولية عن تلك الهجمات؛
وأن الولايـــات المتحـــدة ملزمـــة بـــأن تعـــوض الجمهوريـــة الإســـلامية   - ٢  

تعويضا كاملا لانتهاكها لالتزاماتها القانونية الدوليـة، وللضـرر الـذي تسـببت             
مــة في مرحلــة لاحقــة مــن    فيــه وذلــك بالشــكل والمبلــغ الــذي تحــدده المحك     

إجـــراءات الـــدعوى، علـــى أن إيـــران تحـــتفظ بـــالحق في أن تقـــدم للمحكمـــة 
وتعرض عليها، في الوقت المناسب، تقديرا دقيقـا للتعويضـات المسـتحقة علـى           

 الولايات المتحدة؛
 .��وأي تعويض آخر قد تعتبره المحكمة ملائما - ٣  

 ة المضاد،وفيما يتعلق بطلب الولايات المتحدة الأمريكي
 .��رفض طلب الولايات المتحدة المضاد��  
 :وطلبت الولايات المتحدة الأمريكية إلى المحكمة أن تقرر وتعلن 
أن الولايات المتحدة لم تخرق التزاماتها تجاه جمهورية إيران الإسـلامية            )١(�  

ــرة   ــدة    ١بموجــب الفق ــن معاه ــرة م ــادة العاش ــن الم ــات المتحــدة   ١٩٥٥ م ــين الولاي  ب
 يران؛وإ

 .��وأن طلبات جمهورية إيران الإسلامية مرفوضة بالتالي )٢(  
 :وفيما يتعلق بطلبها المضاد، أن تقرر المحكمة وتعلن 
رفضــها لجميــع الادعــاءات المخالفــة، وأن جمهوريــة إيــران الإســلامية   )١(�  

 بمهاجمتها السفن في الخليج بالألغام والقـذائف، وقيامهـا بأعمـال عسـكرية أخـرى مـن                
شــأنها تعــريض التجــارة والملاحــة بــين إقليمــي الولايــات المتحــدة وجمهوريــة إيــران          
الإسلامية للمخاطر والأضرار انتهكت ما عليها مـن التزامـات تجـاه الولايـات المتحـدة                

 ؛١٩٥٥ من المادة العاشرة من معاهدة عام ١الأمريكية بموجب الفقرة 
لتـالي، بـأن تسـدد للولايـات        وأن جمهورية إيران الإسـلامية ملزمـة، با        )٢(  

 بالشـكل والمقـدار     ١٩٥٥المتحدة الأمريكية تعويضات كاملة لانتهاكها معاهـدة عـام          
 .�اللذين تحددهما المحكمة في مرحلة لاحقة من إجراءات الدعوى
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، أصــدرت المحكمــة حكمهــا الــذي تــنص فقــرة   ٢٠٠٣نــوفمبر / تشــرين الثــاني٦وفي  - ١٢٤
 :المنطوق منه على ما يلي

 ولهذه الأسباب،�  
 فإن المحكمة  
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوتين، )ب(  
تقضي بأن أعمال الولايات المتحـدة الأمريكيـة ضـد منصـات الـنفط الإيرانيـة                  

ــوبر / تشــرين الأول١٩في  ــل / نيســان١٨ و١٩٨٧أكت ــا  ١٩٨٨أبري  لا يمكــن تبريره
ســية للولايــات المتحــدة الأمريكيــة  بأنهــا تــدابير ضــرورية لحمايــة المصــالح الأمنيــة الأسا 

من المادة العاشـرة مـن معاهـدة الصـداقة والعلاقـات الاقتصـادية              ) د (١بموجب الفقرة   
ــران لعــام     ــة وإي ، حســبما ١٩٥٥والحقــوق القنصــلية بــين الولايــات المتحــدة الأمريكي

تفسر على ضوء القانون الدولي المتعلق باستخدام القوة، وتسـتنتج كـذلك أن المحكمـة               
 يمكنها مع ذلك أن تؤيد ادعاء جمهورية إيران الإسلامية بأن تلـك الأعمـال تشـكل                لا

مـن    مـن المـادة العاشـرة   ١خرقا لالتزامات الولايات المتحدة الأمريكية بموجب الفقـرة       
تلك المعاهدة، فيما يتعلق بحرية التجارة بـين إقليمـي الطـرفين، وبالتـالي، فـإن لا يمكـن                   

 .ان الإسلامية بالجبرتأييد مطلب جمهورية إير
الــرئيس شــي؛ نائــب الــرئيس رانجيفــا؛ والقضــاة غيــوم وكورومــا وفيريشــتين     :المؤيدون

 أرانغــورن وكويمــانس وريزيــك وبويرغنتــال وأووادا وســيما  -وهــيغتر وبــارا 
 وتومكا والقاضي الخاص ريغو؛

 الخصاونة والعربي،: القاضيان :المعارضون
 ل صوت واحد،بأغلبية خمسة عشر صوتا مقاب )٢( 
تقضــي بــأن طلــب الولايــات المتحــدة المضــاد المتعلــق بخــرق جمهوريــة إيــران الإســلامية   

 السالفة الـذكر، فيمـا يتعلـق        ١٩٥٥ من المادة العاشرة من معاهدة       ١لالتزاماتها بموجب الفقرة    
ت بحريـة التجــارة والملاحــة بــين إقليمـي الطــرفين، لا يمكــن تأييــده وبالتـالي فــإن مطلــب الولايــا   

 .لا يمكن تأييده هو أيضا المتحدة الأمريكية المضاد بالجبر
الــرئيس شــي؛ نائــب الــرئيس رانجيفــا؛ والقضــاة غيــوم وكورومــا وفيريشــتين     :المؤيدون

ــارا  ــيغتر وبـ ــال   -وهـ ــاونة وبويرغنتـ ــانس وريزيـــك والخصـ ــورن وكويمـ  أرانغـ
 والعربي وأووادا وتومكا والقاضي الخاص ريغو؛
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 .��االقاضي سيم :المعارضون
وذيل نائب الرئيس رانجيفا والقاضي كوروما حكم المحكمـة بـإعلانين، وذيلـه القضـاة                

أرانغــورن وكويمــانس بــآراء مســتقلة، وذيلــه القاضــي الخصــاونة بــرأي مخــالف،  - هــيغتر وبــارا
وذيله القاضي بويرغنتال برأي مستقل، وذيلـه القاضـي العـربي بـرأي مخـالف، وذيلـه القاضـيان                   

 .ا والقاضي الخاص ريغو بآراء مستقلةسيملا أوادا و
 

البوسنة والهرسك ضـد صـربيا   (تطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها          - ٤ 
 )والجبل الأسود

، أودعت جمهورية البوسنة والهرسك طلبا ترفع بـه دعـوى           ١٩٩٣مارس  / آذار ٢٠في   -١٢٥
بشـأن نـزاع    ) سم جمهورية يوغوسـلافيا الاتحاديـة     المعروفة آنذاك با  (على صربيا والجبل الأسود     

يتعلق بانتهاكات مزعومة لاتفاقية منـع جريمـة الإبـادة الجماعيـة والمعاقبـة عليهـا، الـتي اعتمـدتها                    
ويشـار إليهـا أدنـاه باسـم         (١٩٤٨ديسـمبر   / كـانون الأول   ٩الجمعية العامـة للأمـم المتحـدة في         

بوسـنة والهرسـك إلى المـادة التاسـعة مـن اتفاقيـة منـع               واسـتندت ال   ).��اتفاقية الإبادة الجماعية  ��
 .الإبادة الجماعية لإقامة اختصاص المحكمة

وفي طلبها، التمست البوسنة والهرسك من المحكمة، أن تقرر وتعلن أن صـربيا والجبـل                -١٢٦
قــد قتلــت مــواطنين مــن البوســنة والهرســك وتعمــدت قتلــهم وجــرحهم واغتصــبتهم  ��الأســود 

وذلـك عـن طريـق      �� هم واختطفتهم واحتجـزتهم بصـورة غـير قانونيـة، وأبـادتهم           ونهبتهم وعذبت 
�� الـتطهير العرقـي   ��عملائها ووكلائها، وأن عليها أن تكف فورا عن هذه الممارسة المسماة ب ــ           

 .وأن تدفع تعويضات
، قدمت البوسـنة والهرسـك أيضـا طلـب للإشـارة بتـدابير              ١٩٩٣مارس  / آذار ٢٠وفي   -١٢٧

، وبموجـــب أمـــر مـــؤرخ ١٩٩٣أبريـــل / نيســان ٢ و١ت جلســـات علنيـــة في وعُقـــد .تحفظيــة 
أن تتخـذ فـورا     �� ، أشـارت المحكمـة بـأن علـى صـربيا والجبـل الأسـود                ١٩٩٣أبريل  /نيسان ٨

وأن علـى كـل مـن      �� كل مـا في وسـعها مـن تـدابير لمنـع ارتكـاب جريمـة الإبـادة الجماعيـة                   ... 
 تتخذا أي إجراء قد يؤدي إلى تفاقم أو توسـيع           ألا��صربيا والجبل الأسود والبوسنة والهرسك      

ــدابيرها  . ��أو يجعلــه أكثــر استعصــاء علــى الحــل  ... نطــاق الــتراع القــائم   وقصــرت المحكمــة ت
 .التحفظية على الطلبات المندرجة في الاختصاص الذي تخوله لها اتفاقية الإبادة الجماعية

 والهرسـك طلبـا ثانيـا للإشـارة         ، أودعت جمهوريـة البوسـنة     ١٩٩٣يوليه  / تموز ٢٧وفي   -١٢٨
 طلــب لصــربيا والجبــل الأســود للإشــارة ١٩٩٣أغســطس / آب١٠بتــدابير تحفظيــة، أعقبــه في 

، وبموجـب أمـر     ١٩٩٣أغسـطس   / آب ٢٦ و ٢٥وعقـدت جلسـات علنيـة في         .بتدابير تحفظيـة  
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، أعـادت المحكمـة تأكيـد التـدابير التحفظيـة الـتي أشـارت بهـا                 ١٩٩٣سبتمبر  / أيلول ١٣مؤرخ  
 .قا، مضيفة أنه ينبغي تنفيذها تنفيذا فوريا وفعلياساب

، وجه رئيس المحكمة رسالة إلى الطرفين، يشـير فيهـا إلى            ١٩٩٣أغسطس  / آب ٥وفي   -١٢٩
أن يـدعو   �� من لائحـة المحكمـة الـتي تخولـه، في انتظـار انعقـاد المحكمـة،                  ٧٤ من المادة    ٤الفقرة  

قـد تصـدره المحكمـة بصـدد طلـب التـدابير           الأطراف إلى التصرف على نحو يمكن معه لأي أمـر           
 .��التحفظية أن يحقق الأثر المنشود منه

أبريـل  / نيسـان  ١٥وأودعت مذكرة البوسنة والهرسك في غضـون الأجـل الممـدد حـتى               -١٣٠
١٩٩٤. 
، أودعــت صــربيا والجبــل الأســود في غضــون الأجــل   ١٩٩٥يونيــه / حزيــران٢٦وفي  -١٣١

. فوعـا ابتدائيـة بشـأن اختصـاص المحكمـة ومقبوليـة الطلـب             الممدد لإيـداع مـذكرتها المضـادة، د       
وبعـد أن   ).  مـن لائحـة المحكمـة      ٧٩المـادة   (فعُلقت بالتالي إجـراءات النظـر في جـوهر الـدعوى            

أودعــت البوســنة والهرســك بيانــا خطيــا بشــأن الــدفوع الابتدائيــة في غضــون الأجــل المحــدد في  
، عقـدت   ١٩٩٥يوليـه   / تموز ١٤ة المؤرخ    بموجب أمر المحكم   ١٩٩٥نوفمبر  /تشرين الثاني  ١٤

يوليـه  / تمـوز  ١١وفي  . ١٩٩٦مـايو   / أيـار  ٣أبريـل إلى    / نيسـان  ٢٩جلسات علنية في الفترة مـن       
، نطقــت المحكمــة بحكمهــا بشــأن الــدفوع الابتدائيــة، وبمقتضــاه رفضــت الــدفوع الــتي    ١٩٩٦

فاقية الإبـادة الجماعيـة،   قدمتها صربيا والجبل الأسود، وخلصت استنادا إلى المادة التاسعة من ات          
ــذي       ــاص الـ ــافي للاختصـ ــاس الإضـ ــية ورفضـــت الأسـ ــالنظر في القضـ ــا بـ ــا اختصاصـ إلى أن لهـ

ــه جمهوريــة البوســنة والهرســك   ورأت أن الطلــب المقــدم مــن جمهوريــة البوســنة   . اســتظهرت ب
 .والهرسك مقبول

بـل الأسـود    ، قدمت صربيا والج   ١٩٩٧يوليه  / تموز ٢٢وفي المذكرة المضادة المودعة في       -١٣٢
البوسـنة والهرسـك مسـؤولة عـن     ��طلبات مضادة التمست فيها من المحكمة أن تقرر وتعلن أن        

ملزمـة بمعاقبـة مـن      ��وأنهـا   �� أعمال الإبادة الجماعية المرتكبة ضد الصرب في البوسنة والهرسك        
ــأن    .عــن هــذه الأعمــال �� تثبــت مســؤوليتهم  البوســنة ��كمــا طلبــت إلى المحكمــة أن تحكــم ب

بإزالـة جميـع    ��و  �� لهرسك ملزمة باتخاذ التدابير اللازمة لمنع تكرار تلك الأعمال في المستقبل          وا
 .��]الإبادة الجماعية[اتفاقية .... الآثار المترتبة على انتهاك الالتزامات التي حددتها

، أبلغــت البوســنة والهرســك المحكمــة بــأن  ١٩٩٧يوليــه / تمــوز٢٨وفي رســالة مؤرخــة  -١٣٣
لا يسـتوفي المعيـار   ... لمدعي يعتقد أن الطلب المضاد المقدم من الطرف المدعى عليه     الطرف ا �

 مـن لائحـة المحكمـة وينبغـي بالتـالي عـدم ضـمه إلى                ٨٠ مـن المـادة      ١المنصوص عليه في الفقـرة      
 .�الدعوى الأصلية
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 كـانون   ١٧وبعد أن أودع كل طرف ملاحظاته الخطية، قضت المحكمة، بأمر مـؤرخ              -١٣٤
، أن الطلبــات المضــادة المقدمــة مــن صــربيا والجبــل الأســود في مــذكرتها ١٩٩٧ديســمبر /الأول

؛ كمــا طلبــت إلى ��جــزءا مــن الــدعوى الجاريــة ��وتشــكل �� مقبولــة في حــد ذاتهــا ��المضــادة 
الطــرفين أن يقــدما مــذكراتهما الخطيــة بشــأن جــوهر طلباتهمــا وحــددت أجــل تقــديم البوســنة     

ومـدد هـذان     .وأجل تقديم صربيا والجبل الأسود لمـذكرتها التعقيبيـة        والهرسك لمذكرتها الجوابية    
فأودعت البوسنة والهرسك مذكرتها الجوابيـة      . الأجلان بناء على طلب كل طرف من الطرفين       

ــة في   ١٩٩٨أبريــــل / نيســــان٢٣في  ــود مــــذكرتها التعقيبيــ ــربيا والجبــــل الأســ  وأودعــــت صــ
 .كل طرف في ادعاءات الطرف الآخروفي هذه المذكرات، نازع . ١٩٩٩فبراير /شباط ٢٢
ــدة في         -١٣٥ ــة جدي ــدة رســائل بشــأن صــعوبات إجرائي ــادل ع ــك الحــين تب ــذ ذل وجــرى من
 .القضية
، ســجل رئــيس المحكمــة في المحضــر ســحب  ٢٠٠١ســبتمبر / أيلــول١٠وبــأمر مــؤرخ  -١٣٦

وقــد . صـربيا والجبــل الأســود للطلبــات المضـادة الــتي قدمتــها تلــك الدولـة في مــذكرتها المضــادة   
صدر الأمر بعد أن أبلغت صـربيا والجبـل الأسـود المحكمـة بأنهـا تنـوي سـحب طلباتهـا المضـادة                    

 .وأوضحت البوسنة والهرسك أنها لا تعترض على ذلك السحب
، حكمهــا في ٢٠٠٣فبرايــر / شــباط٣ويجــدر بالإشــارة أن المحكمــة قــد أصــدرت، في   -١٣٧

 الصـادر في القضـية المتعلقـة بتطبيـق          ١٩٩٦ يوليه/ تموز ١١طلب إعادة النظر في الحكم المؤرخ       
ــة عليهــا    ــادة الجماعيــة والمعاقب ) البوســنة والهرســك ضــد يوغوســلافيا ( اتفاقيــة منــع جريمــة الإب

وقضت بموجبه بعدم قبول طلب إعـادة       ) يوغوسلافيا ضد البوسنة والهرسك   (الدفوع الابتدائية   
 .النظر
ــذاك  ( الأســود ويجــدر بالإشــارة كــذلك إلى أن صــربيا والجبــل   -١٣٨ الــتي كانــت تعــرف آن

ــة   ــة يوغوســلافيا الاتحادي ــة، في   ) بجمهوري ــدمت إلى المحكم ــد ق ــار٤ق ــايو / أي ــة ٢٠٠١م ، وثيق
ومـن  . ��مبادرة إلى المحكمـة لإعـادة النظـر في الاختصـاص التلقـائي علـى يوغوسـلافيا           ��معنونة  

صــي علــى صــربيا  الــدفوع المقدمــة في تلــك الوثيقــة أن المحكمــة أولا لــيس لهــا اختصــاص شخ   
إلى  أن تعلق الإجراءات من حيـث موضـوع القضـية         ��والجبل الأسود، وثانيا أن المحكمة ينبغي       

وفي . مســألة الاختصــاص أي إلى أن تتخــذ قــرارا بشــأن ��أن تتخــذ قــرارا بشــأن هــذه المبــادرة 
، أبلــغ رئــيس القلــم طــرفي القضــية بــأن المحكمــة قــد ٢٠٠٣يونيــه / حزيــران١٢رســالة مؤرخــة 

 . أنه لا يمكنها أن تعلق الإجراءات في ظل ملابسات القضيةقررت
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 )سلوفاكيا/هنغاريا( ناغيماروس -مشروع غابسيكوفو  - ٥ 
ــا وســلوفاكيا معــا المحكمــة، بتوقيــع اتفــاق   ١٩٩٣يوليــه / تمــوز٢في  -١٣٩ ، أشــعرت هنغاري

ة عـن   ، يقضي بأن تُعرض على المحكمـة بعـض المسـائل الناجم ـ           ١٩٩٣أبريل  / نيسان ٧خاص في   
 المتعلقـة  ١٩٧٧سـبتمبر  / أيلـول ١٦خلافات بشـأن تنفيـذ وإنهـاء معاهـدة بودابسـت المبرمـة في         

 . ناغيماروس-بإنشاء وتشغيل شبكة سدود غابسيكوفو 
 : من الاتفاق الخاص٢وجاء في المادة  
يُطلــب مــن المحكمــة أن تفصــل بنــاء علــى المعاهــدة وقواعــد ومبــادئ    )١(�  

 :يته، والمعاهدات الأخرى التي قد ترى أنها واجبة التطبيقالقانون الدولي في عموم
فيما إذا كان يحق لجمهورية هنغاريا أن توقف وأن تتخلى فيمـا بعـد، في عـام        )أ( 

، عــن الأشــغال المتعلقــة بمشــروع ناغيمــاروس والشــطر الــذي تُحمِّــل   ١٩٨٩
 المعاهدة جمهورية هنغاريا المسؤولية عنه من مشروع غابسيكوفو؛

فيما إذا كان يحق للجمهورية الاتحادية التشـيكية والسـلوفاكية أن تشـرع، في               )ب( 
وأن تُشغّل ابتداء مـن     � الحل المؤقت �، في تنفيذ    ١٩٩١نوفمبر  /تشرين الثاني 
ــوبر /تشــرين الأول ــق الخــبراء    ١٩٩٢أكت ــر فري ــة في تقري  هــذه الشــبكة، المبين

ــة الجماعـــات الأوروبيـــة و   ــابع للجنـ ــا المســـتقلين العامـــل التـ جمهوريـــة هنغاريـ
نـوفمبر  / تشرين الثـاني   ٢٣والجمهورية الاتحادية التشيكية والسلوفاكية المؤرخ      

 في  ١٨٥١,٧إقامة سـد علـى نهـر الـدانوب عنـد الكيلـومتر النـهري                 (١٩٩٢
الإقليم التشيكوسلوفاكي وما يترتـب عليـه مـن آثـار بالنسـبة للمجـرى المـائي                 

 ؛)والملاحي
مـايو  / أيـار  ١٩ المترتبـة علـى قيـام جمهوريـة هنغاريـا، في             ماهية الآثار القانونيـة    )ج( 

 .، بالإخطار بإنهاء المعاهدة١٩٩٢
يُطلـب مـن المحكمـة أيضـا أن تقـرر الآثـار القانونيـة، بمـا فيهـا حقـوق            )٢(  

مـن هـذه    ) ١(الطرفين وواجباتهما، الناشئة عن حكمها في المسـائل الـواردة في الفقـرة              
 .�المادة

مــن الطــرفين مــذكرة، ومــذكرة مضــادة في غضــون الآجــال الــتي   وأودع كــل طــرف  -١٤٠
ــها في    ــة أو رئيسـ ــددتها المحكمـ ــار٢حـ ــايو / أيـ ــانون الأول٥ و١٩٩٤مـ ــمبر / كـ  ١٩٩٤ديسـ

  .١٩٩٥يونيه /حزيران ٢٠ و
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أبريــل / نيســان١٥مــارس إلى / آذار٣وعقــدت جلســات بشــأن القضــية في الفتــرة مــن  -١٤١
) لأول مـرة في تاريخهــا ( قامـت المحكمـة بمعاينـة    ،١٩٩٧أبريـل  / نيسـان ٤ إلى ١ومـن  . ١٩٩٧

 . من لائحتها٦٦ ناغيماروس ، وذلك بمقتضى المادة -لمشروع غابسيكوفو 
ــؤرخ   -١٤٢ ــا المـ ــول٢٥وفي حكمهـ ــبتمبر / أيلـ ــا    ١٩٩٧سـ ــأن هنغاريـ ــة بـ ــت المحكمـ ، قضـ

نة لضـمان   ودعت الدولتين إلى أن تتفاوضا بنية حس ـ      . وسلوفاكيا قد أخلتا بالتزاماتهما القانونية    
 الـتي أعلنــت أنهــا لا تــزال نافــذة المفعــول، وأن  ١٩٧٧تحقيـق أهــداف معاهــدة بودابســت لعــام  

 .١٩٨٩تراعيا الحالة الفعلية التي نشأت منذ 
ــا بإصــدار    ١٩٩٨ســبتمبر / أيلــول٣وفي  -١٤٣ ، أودعــت ســلوفاكيا لــدى قلــم المحكمــة طلب

ذا القبيــل أمــر ضــروري  ورأت ســلوفاكيا أن إصــدار حكــم مــن ه ــ  .حكــم إضــافي في القضــية 
/  أيلـول  ٢٥بسبب عدم رغبة هنغاريا في تنفيذ الحكـم الـذي أصـدرته المحكمـة في القضـية يـوم                    

 .١٩٩٧سبتمبر 
وذكرت سلوفاكيا في طلبها أن الطرفين أجريـا سلسـلة مـن المفاوضـات بشـأن طرائـق                   -١٤٤

يــه حكومــة تنفيــذ حكــم المحكمــة ووقعــا بــالأحرف الأولى مشــروع اتفــاق إطــاري، وافقــت عل
وادعـت سـلوفاكيا أن هنغاريـا أرجـأت موافقتـها علـى             . ١٩٩٨مـارس   / آذار ١٠سلوفاكيا في   

، ومضت حكومتـها الجديـدة عنـد توليهـا الحكـم في أعقـاب               ١٩٩٨مارس  /  آذار ٥الحكم في   
مايو، نحو التنصل من مشروع الاتفاق الإطاري وتسببت بذلك في تأخير تنفيـذ             /انتخابات أيار 

 .سلوفاكيا أنها ترغب في أن تبت المحكمة في طرائق تنفيذ الحكموادعت  .الحكم
مــن الاتفــاق الخــاص الــذي ) ٣ (٥واســتندت ســلوفاكيا، كأســاس لطلبــها، إلى المــادة  -١٤٥

ــوم     ــا في بروكســيل ي ــه وهنغاري ــل / نيســان٧وقّعت ــتراع بصــورة    ١٩٩٣أبري ــرض عــرض ال  بغ
 .مشتركة على المحكمة

 كـــانون ٧لأجـــل الـــذي حـــدده رئـــيس المحكمـــة في  وأودعـــت هنغاريـــا في غضـــون ا -١٤٦
 . بيانا خطيا تبين فيه موقفها من طلب سلوفاكيا إصدار حكم إضافي١٩٩٨ديسمبر /الأول
واســتأنف الطرفــان فيمــا بعــد المفاوضــات بينــهما وظــلا يبلغــان المحكمــة بانتظــام عــن     -١٤٧

 . التقدم المحرز فيها
 

 )د جمهورية الكونغو الديمقراطيةجمهورية غينيا ض(أحمدو صاديو ديالو  - ٦ 
 دعــوى ضــد جمهوريــة ١٩٩٨ديســمبر / كــانون الأول٢٨رفعــت جمهوريــة غينيــا في  -١٤٨

طالبـت فيـه المحكمـة      � طلب من أجل توفير الحماية الدبلوماسـية      �الكونغو الديمقراطية بموجب    
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الـتي ارتكبـت في   إدانة جمهورية الكونغو الديمقراطيـة للانتـهاكات الخطـيرة للقـانون الـدولي           �بـ  
 .، هو السيد أحمدو صاديو ديالو�حق مواطن غيني

ووفقا لما ذكرته غينيا، فإن السيد أحمدو صاديو ديالو، وهو رجل أعمـال كـان مقيمـا            -١٤٩
سـجنته سـلطات تلـك الدولـة بطريقـة غـير            � عامـا،    ٣٢في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة لمـدة        

دته مـن اسـتثماراته الكـبيرة، وشـركاته وحسـاباته       وجر�لمدة شهرين ونصف الشهر،     � قانونية
 نتيجــة لمحاولاتــه ١٩٩٦فبرايــر / شــباط٢في � المصــرفية، وممتلكاتــه المنقولــة والثابتــة، ثم طردتــه 

ــة        ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــدى جمهوري ــه ل ــالغ مســتحقة ل ــدى مؤسســة   (اســترداد مب ولاســيما ل
ت نفطيـة تعمـل في ذلـك البلـد     ولدى شركا) جيكامين، وهي مؤسسة حكومية تحتكر التعدين     

اسـتنادا إلى عقـود أبرمـت مـع شـركتين يملكهمـا، همـا         ) زائير شل، وزائير موبيـل، وزائـير فينـا        (
 . زائير- زائير وأفريكونتينرز -أفريكوم 
ــة        -١٥٠ ــة الإجباري ــول الولاي ــا بقب ــا بإعلانه ــة اســتظهرت غيني وكأســاس لاختصــاص المحكم

 وإعــلان جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ١٩٩٨نــوفمبر / تشــرين الثــاني١١للمحكمــة، المــؤرخ 
 .١٩٨٩فبراير / شباط٨المؤرخ 
ــة       -١٥١ ــه المحكم ــذي مددت ــذكرتها في غضــون الأجــل ال ــا م  تشــرين ٣وفي  .وأودعــت غيني
، أودعت جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بعـض الـدفوع الابتدائيـة بشـأن              ٢٠٠٢أكتوبر  /الأول

 وذلك في غضون الأجل الممدد لإيداع مـذكرتها المضـادة؛        اختصاص المحكمة ومقبولية الطلب،   
 ). من لائحة المحكمة٧٩المادة (فعُلقت بالتالي إجراءات النظر في جوهر الدعوى 

يوليـه  / تمـوز  ٧، حـددت المحكمـة تـاريخ        ٢٠٠٢نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ٧وبأمر مؤرخ    -١٥٢
 بشـأن الـدفوع الابتدائيـة الـتي          أجلا لإيـداع غينيـا لبيـان خطـي بملاحظاتهـا والتماسـاتها             ٢٠٠٣

 .وقد أودع البيان الخطي في غضون الأجل المحدد. تقدمت بها جمهورية الكونغو الديمقراطية
صربيا والجبل الأسود (و ) صربيا والجبل الأسود ضد بلجيكا(مشروعية استعمال القوة  ١٤-٧ 

) سود ضـد ألمانيـا    صربيا والجبل الأ  (و  ) صربيا والجبل الأسود ضد فرنسا    (و  ) ضد كندا 
صربيا (و  ) صربيا والجبل الأسود ضد هولندا    (و  ) صربيا والجبل الأسود ضد إيطاليا    (و  

 )صربيا والجبل الأسود ضد المملكة المتحدة( و) والجبل الأسود ضد البرتغال
المعروفـة آنـذاك باسـم      (، أودعـت صـربيا والجبـل الأسـود          ١٩٩٩أبريل  / نيسان ٢٩في   -١٥٣

ــة يوغوســلاف ــةجمهوري ــا    ) يا الاتحادي ــا وإيطالي طلبــات رفعــت فيهــا دعــاوى ضــد أســبانيا وألماني
والبرتغــال وبلجيكــا وفرنســا وكنــدا والمملكــة المتحــدة وهولنــدا والولايــات المتحــدة الأمريكيــة  

 .�لإخلالها بالتزام عدم استعمال القوة�
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ارتكبـت  وفي طلبها، أوضحت صـربيا والجبـل الأسـود أن الـدول المـذكورة أعـلاه قـد                 -١٥٤
ــة أخــرى       �� ــدولي الــذي يحظــر عليهــا اســتعمال القــوة ضــد دول أفعــالا أخلــت بهــا بالتزامهــا ال

؛ ��]ــها [بعدم انتهاك سيادت ــ��، و   ��]لتلك الدولة [والالتزام بعدم التدخل في الشؤون الداخلية       
؛ ��بيئـة حمايـة ال  ] و[بحماية السكان المدنيين والأهداف المدنية وقـت الحـرب،          ] ـها[التزاماتـ�� و

المتعلقـة بحقـوق    ] ــاتها [التزام ــ��؛ و   ��المتصلة بحريـة الملاحـة في الأنهـار الدوليـة         ] اتـها[التزامـ��و  
بعــدم اســتخدام الأســلحة المحظــورة، وعــدم ] ـــاتها[التزامـــ��؛ و ��الإنســان والحريــات الأساســية

وطلبـت صـربيا     .�تعمد فرض أوضاع معيشـية بنيـة التسـبب في الهـلاك المـادي لمجموعـة قوميـة                 
ــدول المشــار إليهــا أعــلاه       ــة أمــور، أن ال ــن، في جمل والجبــل الأســود إلى المحكمــة أن تقــرر وتعل

ملزمة بتقـديم تعـويض     �� وأنها  �� أعلاه] المذكورة[مسؤولة عن الإخلال بالالتزامات الدولية      ��
 .��عما ألحقته من أضرار

 المحكمة بالنظر في الـدعوى،      وأشارت صربيا والجبل الأسود كأساس لإقامة اختصاص       -١٥٥
في القضــايا المرفوعــة علــى أســبانيا والبرتغــال وبلجيكــا وكنــدا والمملكــة المتحــدة وهولنــدا، إلى  

، مــن النظــام الأساســي للمحكمــة والمــادة التاســعة مــن اتفاقيــة الإبــادة ٣٦ مــن المــادة ٢الفقــرة 
والولايــات المتحــدة، إلى المــادة  الجماعيــة، وفي القضــايا المرفوعــة علــى ألمانيــا وإيطاليــا وفرنســا   

 .، من لائحة المحكمة٣٨ من المادة ٥التاسعة من اتفاقية الإبادة الجماعية، والفقرة 
وفي اليوم ذاته، قـدمت صـربيا والجبـل الأسـود أيضـا طلبـا للإشـارة بتـدابير تحفظيـة في                       -١٥٦

 .كل قضية من هذه القضايا
 الإشـارة بتـدابير تحفظيـة في الفتـرة مـن            وفي أعقاب عقد جلسات علنية بشـأن طلبـات         -١٥٧
، ثمانيـة أوامـر في      ١٩٩٩يونيـه   / حزيران ٢، أصدرت المحكمة في     ١٩٩٩مايو  / أيار ١٢ إلى   ١٠

صـربيا  (و  ) صـربيا والجبـل الأسـود ضـد كنـدا         (و  ) صربيا والجبل الأسود ضـد بلجيكـا      (قضايا  
صـربيا والجبـل الأسـود       (و) صـربيا والجبـل الأسـود ضـد ألمانيـا         (و  ) والجبل الأسود ضد فرنسـا    

) يا والجبـل الأسـود ضـد البرتغـال     صـرب (و  ) صربيا والجبل الأسود ضـد هولنـدا      (و  ) ضد إيطاليا 
وبمقتضـاها، رفضـت المحكمـة الطلبـات المتعلقـة        ) صربيا والجبل الأسود ضد المملكة المتحـدة      ( و

لهــا أنهــا تفتقــر إلى بالإشــارة بتــدابير تحفظيــة الــتي قدمتــها صــربيا والجبــل الأســود بعــد أن تــبين   
وفي  .الاختصاص الأولي للنظـر في المسـألة، وأرجـأت إلى قـرار آخـر البـت في الإجـراء اللاحـق               

، )صربيا والجبل الأسود ضـد الولايـات المتحـدة        (و  ) صربيا والجبل الأسود ضد أسبانيا    (قضيتي  
ب هـذه   رفضت المحكمة طلبات صـربيا والجبـل الأسـود الإشـارة بتـدابير تحفظيـة وأمـرت بشـط                  

القضــايا مــن الجــدول، بعــدما تــبين لهــا أنهــا تفتقــر افتقــارا واضــحا لاختصــاص النظــر في طلــب   
صــربيا والجبــل الأســود، وأن إبقــاء قضــية معينــة في الجــدول العــام، في إطــار نظــام الاختصــاص 
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الرضائي، رغم أن المحكمـة لـن تسـتطيع كمـا يبـدو مؤكـدا أن تبـت في موضـوعها، لـن يسـهم                  
 .قامة العدل على أساس سليمبالتأكيد في إ

وبعد أن أودعت صربيا والجبـل الأسـود مـذكراتها في كـل قضـية مـن القضـايا الثمانيـة           -١٥٨
، أثـارت كـل   ٢٠٠٠ينـاير  / كانون الثاني  ٥التي أبقيت في الجدول، في غضون الأجل المحدد في          

ــا     ــدعى عليه ــدول الم ــن ال ــة م ــال، وبلجيكــا، وف  (دول ــا، والبرتغ ــا، وإيطالي ــدا،  ألماني رنســا، وكن
، في غضون الأجل المحدد لإيداع مـذكراتها المضـادة، بعـض الـدفوع              )والمملكة المتحدة وهولندا  

الابتدائيـة بشــأن عـدم الاختصــاص وعـدم المقبوليــة؛ فعُلقـت بالتــالي إجـراءات النظــر في جــوهر      
 ). من لائحة المحكمة٧٩المادة (الدعوى 
ــأمر مــؤرخ  وفي كــل قضــية مــن هــذه القضــايا، حــددت المح    -١٥٩ ــول٨كمــة ب ســبتمبر / أيل
 أجــلا يمكــن خلالــه لصــربيا والجبــل الأســود أن تقــدم ٢٠٠١أبريــل / نيســان٥، تــاريخ ٢٠٠٠

وبنـاء  . وردودها على الدفوع التمهيدية التي أثارتها الدولة المـدعى عليهـا           بيانا خطيا بملاحظاتها  
فبرايـر  / شـباط  ٢١ؤرخين  على طلب صربيا والجبل الأسود، مددت المحكمة الأجل ، بأمرين م ـ          

 نيســـان أبريـــل ٧  و٢٠٠٢أبريـــل / نيســـان٥ تباعـــا حـــتى ٢٠٠٢مـــارس / آذار٢٠ و٢٠٠١
ــا٢٠٠٣ ــود، في     .  تباعـ ــل الأسـ ــربيا والجبـ ــايا، أودعـــت صـ ــذه القضـ ــن هـ ــية مـ ــل قضـ وفي كـ
بيانهـا الخطـي بشـأن الـدفوع الابتدائيـة الـتي أثارتهـا الدولـة                 ،٢٠٠٢ديسمبر  /كانون الأول  ٢٠

 .  ، في غضون الأجل الممددالمدعى عليها
مــن الــدول  وعقــدت جلســات علنيــة بشــأن الــدفوع الابتدائيــة الــتي أثارتهــا كــل دولــة  -١٦٠

وفي نهايـــة تلـــك الجلســـات قـــدمت  . ٢٠٠٤أبريـــل / نيســـان٢٣ إلى ١٩المـــدعى عليهـــا مـــن 
 :الأطراف الالتماسات التالية إلى المحكمة

 :بالنسبة لبلجيكا
صـربيا والجبــل الأسـود ضــد   (وعية اسـتعمال القــوة  في القضـية المتعلقـة بمشــر  �� 
يوليــه / تمــوز٥، وللأســباب المبينــة في الــدفوع الابتدائيــة لبلجيكــا المؤرخــة      )بلجيكــا
ــة في الملاحظــات الشــفوية  ٢٠٠٠ ــاريخ  ، وكــذا للأســباب المبين  /نيســان ٢٢  و١٩بت
 : ، تطلب بلجيكا إلى المحكمة٢٠٠٤أبريل 

ــتي أقامت ــ  )أ( ــن     أن تشــطب القضــية ال ــل الأســود ضــد بلجيكــا م ها صــربيا والجب
 الجدول،
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وبصفة احتياطية، أن تحكم بأن المحكمة لـيس لهـا اختصـاص النظـر في القضـية                  )ب(
أو أن القضـية الـتي أقامتـها        /والجبل الأسود ضد بلجيكـا، و      التي أقامتها صربيا  

 .��صربيا والجبل الأسود ضد بلجيكا غير مقبولة
 :بالنسبة لكندا

كومــة كنــدا إلى المحكمــة أن تقــرر وتعلــن بــأن المحكمــة لــيس لهــا    تطلــب ح��  
المدعي قد تخلى عن كل الأسـباب المبينـة أصـلا في طلبـه عمـلا                الطرف  اختصاص لأن   

 . من لائحة المحكمة ولم يحدد أي أسباب بديلة للاختصاص٣٨ من المادة ٢بالفقرة 
 :تعلن أنحكومة كندا إلى المحكمة أن تقرر و وبصفة احتياطية، تطلب 

 ٢٩الدولة المدعيـة ضـد كنـدا في      المحكمة ليس لها اختصاص على الدعوى التي أقامتها        - 
 . المستند إليه١٩٩٩بريل/ نيسان٢٥، على أساس إعلان ١٩٩٩أبريل /نيسان

ــادة       -  ــة الإب ــادة التاســعة مــن اتفاقي أن المحكمــة لــيس لهــا أيضــا اختصــاص اســتنادا إلى الم
 الجماعية؛

ــات -  ــدأ في    أن الطلب ــتي تب ــالفترة ال ــة ب ــدة المتعلق ــران١٠ الجدي ــه / حزي  غــير ١٩٩٩يوني
 مقبولة لكونها تغير موضوع التراع الذي عرض أصلا على المحكمة، وأن

 الطلبــات في جملتــها غــير مقبولــة لأن موضــوع القضــية يســتلزم حضــور أطــراف ثالثــة   - 
 .��تمثل أمام المحكمة لم

 :بالنسبة لفرنسا
 بينتـــها شـــفويا في مرافعاتهـــا الشـــفوية والخطيـــة، تطلـــب      للأســـباب الـــتي ��  

 :الجمهورية الفرنسية إلى محكمة العدل الدولية
 بصفة رئيسية، أن تشطب القضية من الجدول؛ - 
وبصفة احتياطية، أن تقضي بأنها غير مختصة بالبـت في الـدعوى الـتي أقامتـها جمهوريـة         - 

 .يوغوسلافيا الاتحادية ضد فرنسا
 .الطلب  حتياطية أيضا، أن تقضي بعدم قبولوبصفة ا - 

 :بالنسبة لألمانيا
تطلب ألمانيا إلى المحكمة أن تـرفض الطلـب لانعـدام الاختصـاص إضـافة إلى                ��  

 .��عدم مقبوليته للأسباب التي ذكرتها في الدفوع الابتدائية وخلال مرافعاتها الشفوية
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 :بالنسبة لإيطاليا
ــا  ��   ــة في دفوعه ــة    للأســباب المبين ــدفع الحكوم ــا الشــفوية، ت ــة وبياناته  الابتدائي

 :الإيطالية بما يلي
 تلتمس إلى المحكمة أن تقرر وتعلن،  
 :بصفة رئيسية، أن 
لــدى قلــم المحكمــة في  لــيس ثمــة مــا يــدعو إلى البــت في الطلــب الــذي أودعتــه  -أولا 

والجبــل الأســود ضــد الجمهوريــة الإيطاليــة    صــربيا١٩٩٩أبريــل /نيســان ٢٩
 والمشــفوع بالمــذكرة المودعــة في  ،��تــهاك الالتــزام بعــدم اســتخدام القــوة لان��
ــاير /كــانون الثــاني ٥ ، إذ لم يعــد ثمــة أي نــزاع بــين صــربيا والجبــل   ٢٠٠٠ين

 .الأسود والجمهورية الإيطالية أو لكون موضوع التراع قد ارتفع
 واحتياطيا أن  
المحكمة ليس لها اختصاص شخصي للبت في القضية الراهنة مـا دامـت صـربيا               - ثانيا 

ــدما أودعــت الطلــب      ــا في النظــام الأساســي عن ــل الأســود لم تكــن طرف والجب
تخــول الاختصــاص �� معاهــدة نافــذة��ولأنهــا أيضــا لا تعتــبر نفســها طرفــا في  

  من النظام الأساسي؛٣٥ من المادة ٢للمحكمة، وفقا للفقرة 
 

أن المحكمـة لـيس لهـا اختصــاص موضـوعي للبـت في هــذه القضـية، مـا دامــت         - اثالث 
صربيا والجبل الأسود لا تعتبر نفسها ملزمة بالمادة التاسعة مـن اتفاقيـة الإبـادة               
ــمام في       ــعارا بالانضـ ــديمها إشـ ــد تقـ ــا عنـ ــا تحفظـ ــدت عليهـ ــتي أبـ ــة الـ الجماعيـ

لـذي أقيمـت بـه     وما دام التراع، الناشئ بمقتضى الطلـب ا     ٢٠٠١مارس  /آذار
تفسـير  ��الدعوى، المشفوع بالمذكرة ليس، في جميع الأحوال، نزاعـا متعلقـا ب ــ   

اتفاقيـة الإبـادة الجماعيـة، علـى نحـو مـا تـنص عليـه المـادة                  �� أو تطبيق أو إنفاذ   
 التاسعة؛

ــه،      -رابعا   أن طلــب صــربيا والجبــل الأســود المشــفوع بالمــذكرة غــير مقبــول في جملت
ــا ــن     دامــت صــربيا والج  م ــه إلى أن تستصــدر م ــن خلال ــل الأســود تســعى م ب

المحكمة قرارا بشأن مشروعية الإجراء الـذي اتخـذه أشـخاص للقـانون الـدولي               
 غير حاضرين في هذه الدعوى أو ليسوا كلهم حاضرين فيها؛
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أن طلب صـربيا والجبـل الأسـود غـير مقبـول فيمـا يتعلـق بالالتمـاس الحـادي                -خامسا 
 المذكرة، مادامت صـربيا والجبـل الأسـود تسـعى           عشر، المذكور لأول مرة في    

 .��بذلك إلى عرض نزاع مختلف تماما عن التراع الأصلي الناشئ عن الطلب
 :بالنسبة لهولندا

 تلتمس إلى المحكمة أن تقرر وتعلن، � 
ــا اختصــاص أو أن تحجــم عــن ممارســة الاختصــاص لأن         ــيس له أن المحكمــة ل

كمة ليس لهـا اختصـاص أو لم يعـد ثمـة نـزاع بـين                الأطراف تتفق في الواقع على أن المح      
 الأطراف بشأن اختصاص المحكمة

 واحتياطيا،  
 أنه لا يحق لصربيا والجبل الأسود المثول أمام المحكمة؛ - 
على الطلبات التي قدمتها صـربيا والجبـل الأسـود ضـد             وأن المحكمة ليس لها اختصاص     - 

 أو/هولندا و
 صــربيا والجبــل الأســود ضــد هولنــدا هــي طلبــات غــير        وأن الطلبــات الــتي قدمتــها   - 

 .��مقبولة
 :بالنسبة للبرتغال

في البيانــات الشــفوية باســم البرتغــال خــلال الجلســات   للأســباب المــدلى بهــا��  
الجمهوريـة   ، فـإن التماسـات    ٢٠٠٠يوليه  / تموز ٥الحالية وفي الدفوع الابتدائية بتاريخ      

 :البرتغالية هي كالتالي
 لمحكمة أن تقرر وتعلن، تلتمس إلى ا 
 صربيا والجبل الأسود المحكمة في طلبات أنه ليس ثمة ما يدعو إلى أن تبت ��١ 
 واحتياطيا، 
 سواء أن المحكمة ليس اختصاص، ��٢ 
  من النظام الأساسي؛٣٦  من المادة٢بموجب الفقرة  )أ( 
 أو بموجب المادة التاسعة من اتفاقية الإبادة الجماعية؛ )ب( 
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 وأن
 .��الطلبات غير مقبولة 

 بالنسبة للمملكة المتحدة
ــة          ــتمس المملك ــة وفي الجلســة الشــفوية، تل ــدفوع الابتدائي ــا في ال ــدلى به ــباب الم وللأس

 :المتحدة من المحكمة
 أن تشطب القضية من الجدول؛ - 

 أو احتياطيا،
 :أن تقرر وتعلن - 

يا والجبــل الأســود ضــد أنهــا لــيس لهــا اختصــاص للنظــر في الطلبــات الــتي أقامتــها صــرب  
 المملكة المتحدة

 أو/و
أن الطلبات التي قدمتها صربيا والجبل الأسـود ضـد المملكـة المتحـدة هـي طلبـات غـير                 
 .��مقبولة

 :بالنسبة لصربيا والجبل الأسود
سيما في ملاحظاتها الخطية والمراسـلات       للأسباب المدلى بها في مرافعاتها ولا     ��  

 الجلسة الشفوية، تلتمس صربيا والجبل الأسود من المحكمةاللاحقة مع المحكمة وفي 
 شخصيا على هذه القضايا؛ أن تقرر وتعلن أن لها اختصاصا - 
وترفض بقية الدفوع الابتدائية للدول المدعى عليها، وتأمر بـالإجراءات في الجـوهر إذا      - 

 .��استنتجت أن لها اختصاصا شخصيا
 .نت المحكمة تتداول بشأن حكمهاوأثناء إعداد هذا التقرير، كا -١٦١

 
 )جمهورية الكونغو الديمقراطية ضد أوغندا(الأنشطة المسلحة في أراضي الكونغو  -١٥ 

ــران٢٣في  -١٦٢ ــه / حزي ــع     ١٩٩٩يوني ــا ترف ــة طلب ــو الديمقراطي ــة الكونغ ، أودعــت جمهوري
ق أعمـال عـدوان مسـلح ارتكبـت في انتـهاك سـافر لميثـا              �بموجبه دعوى ضـد أوغنـدا، بسـبب         

 .�الأمم المتحدة وميثاق منظمة الوحدة الأفريقية
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... هــذا العــدوان المســلح   �وادعــت جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في طلبــها بــأن       -١٦٣
وســـلامتها ] جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة[انطـــوى، في جملـــة أمـــور، علـــى انتـــهاك ســـيادة 

. �جســـيمة لحقـــوق الإنســـانوانتـــهاكات للقـــانون الإنســـاني الــدولي وانتـــهاكات  . الإقليميــة 
ضمان وقـف أعمـال العـدوان الموجهـة ضـدها، الـتي       �والتمست جمهورية الكونغو الديمقراطية     

تشكل تهديدا خطيرا للسلم والأمـن في وسـط أفريقيـا بشـكل عـام ومنطقـة الـبحيرات الكـبرى                     
؛ كما التمسـت الحصـول علـى تعـويض مـن أوغنـدا عـن جميـع أعمـال النـهب                      �بصورة خاصة 

ــدم ــتي تنســب      والت ير وســلب الممتلكــات والأشــخاص وغيرهــا مــن الأعمــال غــير المشــروعة ال
بــالحق في أن تعــين في وقــت ] جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة[، والــتي تحــتفظ حيالهــا ]ـــها[إليـــ

لاحق مقدار الضرر الذي لحـق بهـا بالتحديـد، فضـلا عـن مطالبتـها باسـترداد جميـع الممتلكـات           
 .��المسلوبة 
 عليــه، التمســت جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى المحكمــة أن تقــرر وتعلــن أن  وبنــاء -١٦٤

 مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة؛ وأنهـا      ٢ من المـادة  ٤أوغندا قد ارتكبت عمل عدوان مخالفا للفقرة        
 ١٩٧٧ والبروتوكولين الإضافيين لعـام      ١٩٤٩ترتكب انتهاكات متكررة لاتفاقية جنيف لعام       

تـهاكات جماعيـة لحقـوق الإنسـان خرقـا لأبسـط قواعـد القـانون العـرفي،                  وأنها ارتكبت أيضا ان   
وأنها على وجه التحديد، باستيلائها على سـد إنغـا لتوليـد الطاقـة الكهربائيـة وتسـببها في قطـع             
عام للتيار الكهربائي عمدا وبانتظـام، تتحمـل مسـؤولية الخسـائر الفادحـة جـدا في الأرواح في                    

ــة كينشاســا و   ــالغ عــددهم   صــفوف ســكان مدين  ملايــين نســمة؛ وأنهــا  ٥المنطقــة المجــاورة والب
 مملوكـة  ٧٢٧ في كيندو لطائرة من طراز بوينـغ  ١٩٩٨أكتوبر / تشرين الأول ٩بإسقاطها، في   

 مــدنيا انتــهكت أوغنــدا كــذلك  ٤٠للخطــوط الجويــة الكونغوليــة، وتســببها بالتــالي في مقتــل   
ــدولي     ــدني ال ــالطيران الم ــق ب ــة تتعل ــات معين ــة إلى   و. اتفاقي ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــت جمهوري طلب

ــرر وتعلــن أن    ــذلك أن تق ــة ك ــلحة الأوغنديــة       المحكم ــوات المس بضــرورة انســحاب كافــة الق
والمواطنين الأوغنديين، سواء كانوا أشخاصا طبيعيين أو اعتبـاريين، مـن الأراضـي الكونغوليـة،         

 .وأن لجمهورية الكونغو الديمقراطية الحق في التعويض
ــة في إقامــة اختصــاص المحكمــة إلى الإعلانــين   واســت -١٦٥ ندت جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي

اللــذين قبلــت الــدولتان بهمــا الولايــة الإجباريــة للمحكمــة فيمــا يتعلــق بــأي دولــة أخــرى تقبــل 
 ). من النظام الأساسي للمحكمة٣٦ من المادة ٢الفقرة (الالتزام ذاته 

أكتـوبر  / تشـرين الأول   ٢١لمحكمة بـأمر مـؤرخ      ومراعاة لاتفاق بين الطرفين، حددت ا      -١٦٦
/  نيسـان  ٢١ أجـلا لإيـداع الكونغـو لمـذكرتها وتـاريخ            ٢٠٠٠يوليـه   / تمـوز  ٢١، تاريخ   ١٩٩٩



 

48 04-49401 
 

A/59/4

وقـد أودعـت مـذكرة جمهوريـة الكونغـو          .  أجلا لإيداع أوغندا لمذكرتها المضـادة      ٢٠٠١أبريل  
 .الديمقراطية في الأجل المحدد

دمت جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة طلبــا للإشــارة  قــ٢٠٠٠يونيــه / حزيــران١٩وفي  -١٦٧
، ألحــق اســتئناف القتــال بــين ]٢٠٠٠[يونيــه / حزيــران٥منــذ �بتــدابير تحفظيــة، وذكــرت أنــه 

وغندا وجيش أجنبي آخر أضرارا كبيرة بجمهورية الكونغو الديمقراطيـة          أ... القوات المسلحة لـ    
الإجمـاع، ولاسـيما مـن قبـل مجلـس      هذه التكتيكات كانـت قـد أدينـت ب        �رغم أن   � وبسكانها

وفي رسـالتين تحمـلان التـاريخ نفسـه، لفـت رئـيس المحكمـة، في إطـار           . �الأمن بـالأمم المتحـدة    
انتباه كلا الطرفين إلى ضرورة التصرف بطريقـة        �، من لائحة المحكمة،     ٧٤ من المادة    ٤الفقرة  

 .�دث مفعوله الملائمتمكن أي أمر تتخذه المحكمة بشأن طلب التدابير التحفظية من أن يح
يونيـه  / حزيـران  ٢٨ و ٢٦وعقد جلسات علنية بشأن طلب الإشارة بتدابير تحفظيـة في            -١٦٨
، أصـدرت المحكمـة أمرهـا الـذي         ٢٠٠٠يوليـه   / تمـوز  ١وفي جلسة علنيـة، عُقـدت في        . ٢٠٠٠

الطـرفين أن يمنعـا وأن يكفـا علـى الفـور عـن كـل عمـل،                  ��بمقتضاه أشارت بالإجماع بأن علـى     
يما أي عمل مسلح، قد يمس بحقوق الطـرف الآخـر فيمـا يتعلـق بـأي حكـم قـد تصـدره                       ولاس

المحكمة في القضية، أو قد يزيد من خطورة التراع المعروض على المحكمة أو يطيل مـن أمـده أو       
أن يتخـذا علـى الفـور جميـع التـدابير اللازمـة للامتثـال لجميـع                 ��؛ و   ��يجعل حله أكثر استعصاء   

سيما الالتزامات المعقودة بموجب ميثاق الأمـم المتحـدة          ب القانون الدولي، ولا   التزاماتهما بموج 
ــالأمم المتحــدة        ــن ب ــس الأم ــرار مجل ــة ولق ــة الوحــدة الأفريقي ــاق منظم ، )٢٠٠٠ (١٣٠٤وميث

أن يتخذا على الفـور جميـع التـدابير اللازمـة لكفالـة             �� ؛ و   ��٢٠٠٠يونيه  / حزيران ١٦المؤرخ  
ــام داخــل منط  ــرام الت قــة الــتراع لحقــوق الإنســان الأساســية ولأحكــام القــانون الإنســاني    الاحت

 .�المنطبقة
 المحـدد  ٢٠٠١أبريـل  / نيسـان ٢١وأودعت أوغنـدا مـذكرتها المضـادة في غضـون أجـل        -١٦٩

ــؤرخ   ــأمر المحكمــة الم ــوبر / تشــرين الأول٢١ب ــة   . ١٩٩٩أكت ــذكرة المضــادة ثلاث وتضــمنت الم
ن مزعومــة ارتكبتــها في حقهــا جمهوريــة الكونغــو الأول يتعلــق بأعمــال عــدوا. طلبــات مضــادة

الديمقراطية؛ والثاني يتعلق بهجمات على مبان دبلوماسية أوغندية وعلى موظفيهـا في كينشاسـا           
وعلى مواطنين أوغنديين ادعي أن جمهورية الكونغو الديمقراطية مسؤولة عنها؛ ويتعلق الثالـث              

وطلبـت أوغنـدا أن     . راطيـة لاتفـاق لوسـاكا     بانتهاكات مزعومة قامت جمهورية الكونغـو الديمق      
نـوفمبر  / تشـرين الثـاني    ٢٩وبـأمر مـؤرخ     . تحتفظ بمسألة الجـبر إلى مرحلـة لاحقـة مـن الـدعوى            

، قضــت المحكمــة بــأن الطلــبين المضــادين اللــذين قدمتــهما أوغنــدا وجمهوريــة الكونغــو    ٢٠٠١
، غـير أن الطلـب      �اريةجزءا من الدعوى الج   ] ويشكلان[مقبولان في حد ذاتهما     �الديمقراطية  
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ــول  ــودع     . الثالــث غــير مقب ــلازم أن ت ــأت المحكمــة أن مــن ال ــارا لهــذه الاســتنتاجات، ارت واعتب
جمهورية الكونغو الديمقراطية مذكرة جوابيـة وتـودع أوغنـدا مـذكرة تعقيبيـة، ليتنـاولا طلبـات                  

ــرفين، وحــددت تــاريخ    ريخ  أجــلا لإيــداع المــذكرة الجوابيــة وتــا    ٢٠٠٢مــايو / أيــار٢٩الط
وحرصـا علـى المسـاواة التامـة        .  أجلا لإيداع المذكرة التعقيبية    ٢٠٠٢نوفمبر  /تشرين الثاني  ٢٩

بــين الطــرفين كــذلك، احتفظــت المحكمــة بحــق جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في تقــديم آرائهــا  
 .خطيا مرة ثانية بشأن الطلبات المضادة لأوغندا، في مذكرة إضافية تكون موضوع أمر لاحـق              

، ٢٠٠٢نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ٧وبأمر مؤرخ   . أودعت المذكرة الجوابية في الأجل المحدد     وقد  
ديسـمبر  / كـانون الأول ٦مددت المحكمة أجل إيداع أوغندا لمذكرتها التعقيبية وحددت تـاريخ        

 .وقد أودعت المذكرة التعقيبية في غضون الأجل الممدد.  أجلا جديدا للقيام بذلك٢٠٠٢
ــأمر مــؤرخ   -١٧٠ ــاني ٢٩وب ــاير / كــانون الث ــو   ٢٠٠٣ين ــة الكونغ ، أذنــت المحكمــة لجمهوري

الديمقراطيــة بــأن تقــدم مــذكرة إضــافية تتعلــق حصــرا بالطلبــات المضــادة الــتي قدمتــها أوغنــدا،   
وقـد أودعـت المـذكرة في غضـون         .  أجـلا لإيـداعها    ٢٠٠٣فبرايـر   / شـباط  ٢٨وحددت تـاريخ    

 .الأجل المحدد
 تقريـــر المحكمـــة الســـابق، حـــددت المحكمـــة تـــاريخ  وكمـــا ســـبقت الإشـــارة إليـــه في  -١٧١
 .  موعدا لافتتاح الجلسات٢٠٠٣نوفمبر /تشرين الثاني ١٠
ــة  -١٧٢ ــالة مؤرخـ ، أثـــارت جمهوريـــة الكونغـــو  ٢٠٠٣نـــوفمبر / تشـــرين الثـــاني٥وفي رسـ

الديمقراطيـــة مســـألة مـــا إذا كـــان بالإمكـــان تأجيـــل الجلســـات إلى تـــاريخ لاحـــق، مـــن شـــهر 
، حتى تجرى في جو مـن الهـدوء المفاوضـات الدبلوماسـية الـتي شـرع فيهـا                   ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

، أوضــحت أوغنــدا أنهــا تؤيــد  ٢٠٠٣نــوفمبر / تشــرين الثــاني٦وفي رســالة مؤرخــة . الطرفــان
 .الاقتراح وتتبنى طلب الكونغو

، أبلـغ رئـيس القلـم الطـرفين بـأن           ٢٠٠٣نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ٦وفي رسالة مؤرخـة      -١٧٣
 ٥٤ من المـادة     ١ قررت تأجيل افتتاح الإجراءات الشفوية، متصرفة في إطار الفقرة           المحكمة قد 

الملاحظـات الـتي أبـداها الطرفـان، بيـد أنهـا قـررت أيضـا اسـتحالة            من لائحة المحكمة، ومراعيـة    
ــد موعــد في شــهر نيســان   ــة  /تحدي ــل لإجــراء الجلســات المؤجل ــا أن الجــدول القضــائي  . أبري وبم

 قــد اعتمــد قبــل ذلــك بفتــرة، وأدرجــت عــدة ٢٠٠٤قدمــة مــن عــام للمحكمــة وحــتى فتــرة مت
ــاح       ــد لافتت ــاريخ جدي ــد ت جلســات ومــداولات بشــأن عــدد مــن القضــايا الأخــرى، فــإن تحدي

 .الإجراءات الشفوية في هذه القضية سيحدد لاحقا



 

50 04-49401 
 

A/59/4

 كرواتيـا ضـد صـربيا والجبـل       (تطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعيـة والمعاقبـة عليهـا             - ١٦ 
 )الأسود
، أودعـت جمهوريــة كرواتيـا طلبـا ترفــع بموجبـه دعـوى ضــد      ١٩٩٩يوليـه  / تمـوز ٢في  -١٧٤

بســـبب �) المعروفـــة آنـــذاك باســـم جمهوريـــة يوغوســـلافيا الاتحاديـــة(صـــربيا والجبـــل الأســـود 
، زعمـت أنهـا ارتكبـت       �لمنع جريمة الإبادة الجماعيـة والمعاقبـة عليهـا        ١٩٤٨انتهاكات لاتفاقية   

 .١٩٩٥ و ١٩٩١ا بين عامي في الفترة م
ــها أن   -١٧٥ ــا في طلب ــل الأســود [�وادعــت كرواتي ــا  ]صــربيا والجب ، بإخضــاع نشــاط قواته

كرواتيـا لإشـرافها    � المسلحة وأفراد مخابراتها ومختلف مفارزها شبه العسـكرية علـى أراضـي             
�  العرقـي  الـتطهير �المباشر في منطقة كنين وسـلوفينيا الشـرقية والغربيـة ودلماتيـا، مسـؤولة عـن                 

 ومطالبـة  وكذا تدمير الممتلكات على نطـاق واسـع       ،� للمواطنين الكرواتيين في هذه المناطق      
، ]صــربيا والجبــل الأســود  [�ومضــت كرواتيــا قائلــة إن   . �بجــبر الضــرر النــاجم عــن ذلــك    

بتوجيهها وتشجيعها وحثها المواطنين الكرواتيين ذوي الأصول الصربية في منطقـة كـنين علـى               
... ، أثنـاء إعـادة كرواتيـا بسـط سـلطتها الحكوميـة الشـرعية              ١٩٩٥ المنطقة في عـام      الجلاء عن 

 .��انخرطت بالإضافة إلى ذلك في مسلك كان بمثابة جولة ثانية من التطهير العرقي
ــا إلى المحكمــة أن تقــرر وتعلــن أن صــربيا والجبــل الأســود      -١٧٦ وبنــاء عليــه، طلبــت كرواتي

ملزمـة  �� إزاء كرواتيـا بموجـب اتفاقيـة الإبـادة الجماعيـة وأنهـا              �� انتهكت التزاماتهـا القانونيـة    ��
كرواتيا بحكم حقها وبوصفها الوطن الأم لمواطنيهـا، تعويضـات عـن الأضـرار              ... بأن تدفع لـ    

التي لحقت بالأشخاص والممتلكات، فضلا عما لحق من ضرر باقتصاد كرواتيا وبيئتـها بسـبب               
 .�� الدولي بالقدر الذي ستحدده المحكمةالانتهاكات الآنفة الذكر للقانون

و كأساس لاختصاص المحكمة، استندت كرواتيا إلى المادة التاسعة مـن اتفاقيـة الإبـادة                -١٧٧
 .الجماعية التي قالت إن كرواتيا وصربيا والجبل الأسود طرفان فيها

، وفي غضــون الأجــل الــذي مددتــه المحكمــة، أودعــت      ٢٠٠١مــارس / آذار١٤وفي  -١٧٨
، وفي غضون الأجـل الممـدد لإيـداع المـذكرة           ٢٠٠٢سبتمبر  / أيلول ١١وفي   .اتيا مذكرتها كرو

. المضادة، أودعت صربيا والجبل الأسود بعض الدفوع الابتدائية تتعلق بالاختصـاص والمقبوليـة             
وفي  ). مــن لائحــة المحكمــة  ٧٩المــادة (فعُلقــت بالتــالي إجــراءات النظــر في جــوهر الــدعوى      

ــان ٢٥ ــل /نيسـ ــؤرخ      ٢٠٠٣أبريـ ــا المـ ــة بأمرهـ ــه المحكمـ ــذي حددتـ ــل الـ ــون الأجـ ، وفي غضـ
، أودعـت كرواتيـا بيانـا خطيـا بملاحظاتهـا والتماسـاتها بشـأن               ٢٠٠٢نوفمبر  /تشرين الثاني  ١٤

 .الدفوع الابتدائية التي أثارتها صربيا والجبل الأسود
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ــاريبي     - ١٧  ــر الكـ ــدوراس في البحـ ــاراغوا وهنـ ــة بـــين نيكـ ــدود البحريـ ــارا(الحـ ــد نيكـ غوا ضـ
 )هندوراس

، أودعت جمهورية نيكاراغوا طلبـا لإقامـة دعـوى          ١٩٩٩ديسمبر  / كانون الأول  ٨في   -١٧٩
ضد جمهورية هندوراس بشأن التراع المتعلق بتحديد المناطق البحرية التابعة لكـل مـن الـدولتين                

 .في البحر الكاريبي
تمسـكت بموقـف   �قـود  وذكرت نيكاراغوا في طلبها، في جملة أمور، أنها على مـدى ع   -١٨٠

، بينمــا تمثــل موقــف �مفــاده أن حــدودها البحريــة مــع هنــدوراس في البحــر الكــاريبي لم تحــدد 
 هندوراس في أنه

يوجد في الواقع خط حدود يمتـد بشـكل مسـتقيم شـرقا علـى خـط العـرض                �  
 كــانون ٢٣قــرار التحكــيم المــؤرخ  [مــن النقطــة المحــددة علــى مصــب نهــر كوكــو في   

عن ملـك إسـبانيا بشـأن الحـدود البريـة بـين نيكـاراغوا                 الصادر ١٩٠٦ديسمبر  /الأول
ــاريخ      ــة بت ــدل الدولي ــة الع ــذي رأت محكم ــدوراس، ال ــاني ١٨وهن ــوفمبر / تشــرين الث ن

 . �] أنه صحيح وملزم١٩٦٠
أدى ... فـإن الموقـف الـذي اتخذتـه هنـدوراس      �ووفقا لما ذكرتـه نيكـاراغوا،      

حتجاز سفن البلدين داخـل وحـول منطقـة         إلى مواجهات متكررة وعمليات متبادلة لا     
المفاوضـات الدبلوماسـية قـد      �وذكـرت نيكـاراغوا كـذلك أن        . �الحدود بصفة عامـة   

 .�فشلت
ــالي     -١٨١ ــة بالت ــت نيكــاراغوا إلى المحكم أن تحــدد مســار الخــط الحــدودي البحــري    �وطلب

الصــة التابعــة الوحيــد بــين منــاطق البحــر الإقليمــي، والجــرف القــاري، والمنطقــة الاقتصــادية الخ 
لنيكاراغوا وهندوراس على التوالي، وفقا لمبادئ العدالة والظروف الخاصة التي يعترف القـانون             

 .�الدولي العمومي بأنها تنطبق على مثل هذا التعيين لخط الحدود البحري الوحيد
ــة والــثلاثين مــن     -١٨٢ وكأســاس لاختصــاص المحكمــة، اســتظهرت نيكــاراغوا بالمــادة الحادي
، الموقعــة في )�ميثــاق بوغوتــا�والمعروفــة رسميــا باســم  (دة الأمريكيــة للتســوية الســلمية  المعاهــ
، ونيكاراغوا وهندوراس طرفان فيهـا، وكـذلك الإعلانـات الصـادرة            ١٩٤٨أبريل  /نيسان ٣٠

 من النظام الأساسي للمحكمة، والتي قبلت كـل مـن الـدولتين             ٣٦ من المادة    ٢بموجب الفقرة   
 .جبارية للمحكمةبموجبها الولاية الإ
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ــأمر صــادر في   -١٨٣ ــاريخ  ٢٠٠٠مــارس / آذار٢١وب مــارس / آذار٢١، حــددت المحكمــة ت
 أجـلا لإيـداع مـذكرة    ٢٠٠٢مارس  / آذار ٢١ أجلا لإيداع مذكرة نيكاراغوا وتاريخ       ٢٠٠١

 .وقد أودعت المذكرتان في الأجلين المحددين. هندوراس المضادة
 المرفقة لحكومتي كولومبيا وجامايكا، بناء علـى        وأتيحت نسخ من المذكرات والوثائق     -١٨٤
 .طلبهما
غوا بتقــديم مــذكرة ا، أذنــت المحكمــة لنيكــار٢٠٠٢يونيــه / حزيــران١٣وبــأمر مــؤرخ  -١٨٥

: جوابيــة ولهنــدوراس بتقــديم مــذكرة تعقيبيــة وحــددت الآجــال التاليــة لإيــداع هــذه المــذكرات
 للمــذكرة ٢٠٠٣أغســطس / آب١٣ للمــذكرة الجوابيــة، و ٢٠٠٣ينــاير /كــانون الثــاني  ١٣

ــة ــد  . التعقيبي ــة وهن ــة في الأجلــين  وروأودعــت نيكــاراغوا مــذكرتها الجوابي اس مــذكرتها التعقيبي
 .المحددين

 
 )ليختنشتاين ضد ألمانيا(ممتلكات معينة  - ١٨ 

، قدمت ليختنشتاين طلبا تقيم به دعوى ضد ألمانيـا بشـأن   ٢٠٠١يونيه / حزيران ١في   -١٨٦
باعتبـار ممتلكـات معينـة خاصـة بمـواطنين          �  وبعـدها    ١٩٩٨تخذتها ألمانيا في    القرارات التي ا  �

والاستيلاء عليهـا لأغـراض الجـبر أو التعـويض، بسـبب حالـة              � من ليختنشتاين أموالا ألمانية     
دون كفالة أي تعويض لمالكيها عن فقـدان تلـك          � الحرب؛ أي نتيجة للحرب العالمية الثانية       

 .��ختنشتاين نفسهاالممتلكات، وعلى حساب لي
ــن المحكمــة      -١٨٧ ــتاين في طلبــها م ــا تتحمــل    ��والتمســت ليختنش ــرر وتعلــن أن ألماني أن تق

مسؤولية قانونيـة دوليـة وأنهـا ملزمـة بتقـديم جـبر ملائـم إلى ليختنشـتاين عمـا لحقهـا مـن ضـرر                      
تقيـيم وتحديـد طبيعـة ومقـدار ذلـك الجـبر، في حالـة               � وتطلب ليختنشتاين كـذلك   . �وحيف  

 .��م توصل الطرفين إلى اتفاق، في مرحلة مستقلة من إجراءات الدعوى إذا اقتضى الأمرعد
ــادة    -١٨٨ ــتاين إلى المـ ــتندت ليختنشـ ــة، اسـ ــة ١وكأســـاس لاختصـــاص المحكمـ  مـــن الاتفاقيـ

أبريــل / نيســان٢٩الأوروبيــة لتســوية المنازعــات بــالطرق الســلمية، الموقعــة في ستراســبورغ في  
١٩٥٧. 
ــأمر مــؤرخ  -١٨٩ ــران٢٨وب ــه / حزي ــاريخ  ٢٠٠١يوني مــارس / آذار٢٨، حــددت المحكمــة ت
 أجــلا ٢٠٠٢ديسـمبر  / كــانون الأول٢٧ أجـلا لإيـداع مــذكرة ليختنشـتاين، وتـاريخ     ٢٠٠٢

 .وقد أودعت المذكرة في غضون الأجل المحدد. لإيداع مذكرة ألمانيا المضادة
 تتعلق باختصـاص المحكمـة      ، أدلت ألمانيا بدفوع ابتدائية    ٢٠٠٢يونيه  / حزيران ٢٧وفي   -١٩٠

 مــن لائحــة ٧٩المــادة (فعُلقــت بالتــالي إجــراءات النظــر في جــوهر الــدعوى . ومقبوليــة الطلــب
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ــاني ١٥وأودعــت ليختنشــتاين في غضــون أجــل   ). المحكمــة ــوفمبر / تشــرين الث ــذي ٢٠٠٢ن  ال
 أثارتهـا   حدده رئيس المحكمة، بيانا خطيـا بملاحظاتهـا والتماسـاتها بشـأن الـدفوع الابتدائيـة الـتي                 

 .ألمانيا
 إلى ١٤مــن  وعقــدت جلســات علنيــة بشــأن الــدفوع الابتدائيــة الــتي أثارتهــا ألمانيــا         -١٩١
وفي نهايـة تلـك الجلسـات قـدمت الأطـراف الالتماسـات التاليـة إلى                . ٢٠٠٤أبريل  /نيسان ١٨

 :المحكمة
 :بالنسبة لألمانيا

 تلتمس إلى المحكمة أن تقرر وتعلن، 
ص للنظـر في الطلبـات الـتي قدمتـها إمـارة ليختنشـتاين ضـد ألمانيـا،                  أنها ليس لها اختصا    - 

 ،٢٠٠١مايو / أيار٣٠والمشار إليها بطلب ليختنشتاين المؤرخ 
 وأن
أن الطلبات التي قدمتها إمارة ليختنشتاين ضد ألمانيا غـير مقبولـة حسـبما هـو مـبين في          - 

 .��الابتدائية دفوعها
 :بالنسبة لليختنشتاين

 :ارة ليختنشتاين باحترام من المحكمةتلتمس إم��  
أن تقرر وتعلن أن المحكمة لها اختصاص للنظر في الطلبات المقدمة في دعواهـا               )ب( 

  طلبات مقبولة؛اوأنه
 وبالتالي

 .��ترفض الدفوع الابتدائية لألمانيا بأكملها) ج( 
 )نيكاراغوا ضد كولومبيا(التراع الإقليمي والبحري  - ١٩ 

ــا تقــيم بــه دعــوى ضــد   ٢٠٠١ديســمبر /ون الأول كــان٦في  - ١٩٢ ، قــدمت نيكــاراغوا طلب
بين الـدولتين   � مجموعة من المسائل القانونية المترابطة العالقة     �كولومبيا فيما يتعلق بتراع حول      

 .غرب البحر الكاريبي� بشأن حقوق إقليمية وتعيين الحدود البحرية�
 :ر وتعلنوالتمست نيكاراغوا في طلبها من المحكمة أن تقر 
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أن لنيكــاراغوا الســيادة علــى جــزر بروفيدينســيا، وســان أنــدريس وســانتا ... ، أولا�� 
كاتالينا وكل الجزر والجزر المنخفضة التابعة لها، وأنها تشمل كـذلك الجـزر المنخفضـة               

 ؛)بقدر قابليتها للتملك(لرونكادور وسيرانا وسيرانيا وكويتاسوينيو 
 الحق المطالـب بـه أعـلاه، تطلـب مـن المحكمـة كـذلك               على ضوء ما تقرره بشأن     ثانيا، 

أن تقــرر مســار خــط الحــدود البحريــة الوحيــد بــين منــاطق الجــرف القــاري والمنطقــة    
الاقتصــادية الخالصــة الــتي تعــود تباعــا إلى نيكــاراغوا وكولومبيــا، وذلــك وفقــا لمبــادئ   

تسـري علـى    الإنصاف والظروف ذات الصلة التي يقر القـانون الـدولي العمـومي بأنهـا               
 .�تعيين خط حدود بحرية وحيد

تحتفظ بحق المطالبـة بتعـويض عـن عناصـر الإثـراء      �وأشارت نيكاراغوا كذلك إلى أنها    -١٩٣
بلا سبب المترتبة على حيازة كولومبيا لجزر سان أندريس وبروفيدنسـيا، وكـذلك علـى الجـزر                

وذكـرت  . ��يـة شـرعي  ، في غياب سند ملك٨٢المنخفضة والمساحات البحرية إلى خط الطول      
ــالتعويض عــن التــدخل في أنشــطة ســفن الصــيد    ��نيكــاراغوا أنهــا تحــتفظ أيضــا   بحــق المطالبــة ب

 .�النيكاراغوية الجنسية أو الحاصلة على ترخيص منها
 مـن النظـام     ٣٦ من المـادة     ٢ولإقامة اختصاص المحكمة، استظهرت نيكاراغوا بالفقرة        -١٩٤

ة والـثلاثين مـن معاهـدة الـدول الأمريكيـة للتسـوية السـلمية               الأساسي للمحكمة وبالمادة الحادي   
، ونيكـاراغوا وكولومبيــا  ١٩٤٨أبريـل  / نيســان٣٠الموقعـة في  ) المعروفـة رسميـا بميثــاق بوغوتـا   (

 .طرفان فيها
 .وأتيحت نسخ من المذكرات والوثائق المرفقة لحكومة هندوراس، بناء على طلبها -١٩٥
أبريــل / نيســان٢٨، حــددت المحكمــة تــاريخي ٢٠٠٢ر فبرايــ/ شــباط٢٦وبــأمر مــؤرخ  -١٩٦
ــران٢٨ و ٢٠٠٣ ــه / حزي ــا    ٢٠٠٤يوني ــداع كولومبي ــداع نيكــاراغوا لمــذكرتها وإي  أجلــين لإي

 .وقد أودعت نيكاراغوا مذكرتها في الأجل المحدد. لمذكرتها المضادة
، أودعــت كولومبيــا دفوعــات ابتدائيــة بشــأن اختصــاص   ٢٠٠٣يوليــه / تمــوز٢١وفي  -١٩٧
).  مـن لائحـة المحكمـة      ٧٩المـادة   (فعُلقت بالتـالي إجـراءات النظـر في جـوهر الـدعوى             . كمةالمح

في   الـذي حددتـه المحكمـة   ٢٠٠٤ينـاير  / كانون الثـاني  ٢٦في غضون أجل     وأودعت نيكاراغوا 
، بيانــا خطيــا بملاحظاتهــا والتماســاتها بشــأن الــدفوع ٢٠٠٣ســبتمبر / أيلــول٢٤أمرهــا المــؤرخ 
 .أثارتها كولومبياالابتدائية التي 
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 )النيجر/بنن(التراع الحدودي  - ٢٠ 
، أشعرت بنن والنيجر المحكمة بصورة مشـتركة باتفـاق خـاص       ٢٠٠٢مايو  / أيار ٣في   -١٩٨

ــاه في  ــران١٥وقع ــه / حزي ــاذ في    ٢٠٠١يوني ــز النف ــو ودخــل حي ــل / نيســان١١ في كوتون أبري
٢٠٠٢. 
فـان علـى عـرض نزاعهمـا الحـدودي           من الاتفاق الخاص، اتفـق الطر      ١وبموجب المادة    -١٩٩

 مـن النظـام     ٢٦ مـن المـادة      ٢على دائرة تشـكلها المحكمـة؛ كمـا اتفقـا علـى أنـه عمـلا بـالفقرة                   
 .الأساسي للمحكمة، سيختار كل منهما قاضيا خاصا

 : من الاتفاق الخاص موضوع التراع على النحو التالي٢وتورد المادة  
 :إن المطلوب من المحكمة�  
د مسار خط الحدود بين جمهورية بنن وجمهورية النيجـر في قطـاع نهـر          أن تحد  )أ( 
 النيجر؛  
ــذكور،         )ب(  ــهر الم ــة في الن ــة الجــزر الواقع ــا ملكي ــود إليه ــتي تع ــة ال أن تحــدد الدول
 سيما جزيرة ليتي؛ ولا  
 .�أن تحدد مسار خط الحدود بين الدولتين في قطاع نهر ميكرو )ج( 
 :نصه كالتالي� هدا خاصاتع �١٠وأخيرا تضمنت المادة  
في انتظــار صــدور حكــم الــدائرة، يتعهــد الطرفــان بحفــظ الســلم والأمــن         �  

 .�والسكينة بين شعبي الدولتين
، قـررت المحكمـة، بعـد إشـعار رئيسـها           ٢٠٠٢نـوفمبر   / تشرين الثاني  ٢٧وبأمر مؤرخ    -٢٠٠

 أن تسـتجيب لطلـب     بآراء الطـرفين بشـأن تشـكيل الـدائرة وقيـام الـرئيس بـإبلاغ المحكمـة بهـا،                  
الطرفين تشكيل دائرة خاصة من خمس قضاة فشكلت دائرة من ثلاثة قضاة وقاضـيين خاصـين            

الــرئيس غيــوم، والقاضــيان رانجيفــا وكويمــانس،  : يختارهمــا الطرفــان وذلــك علــى النحــو التــالي  
 ).من اختيار بنن(وبنونة ) من اختيار النيجر(والقاضيان الخاصان البجاوي 

.  أجلا لإيداع كل طرف لمذكرتـه      ٢٠٠٣أغسطس  / آب ٢٧كمة تاريخ   وحددت المح  -٢٠١
 .وقد أودعت المذكرتان في الأجل المحدد

مـايو  / أيـار  ٢٨، حـدد رئـيس الـدائرة تـاريخ          ٢٠٠٣سـبتمبر   / أيلـول  ١١وبأمر مـؤرخ     -٢٠٢
وقد أودعت المذكرتان المضادتان في الأجـل       .  أجلا لإيداع كل طرف لمذكرته المضادة      ٢٠٠٤
 .المحدد
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، عقــدت الــدائرة أول جلســة علنيــة ٢٠٠٣نــوفمبر / تشــرين الثــاني٢٠ويــوم الخمــيس  -٢٠٣
بغرض تمكين القاضيان الخاصان من الإدلاء بـالإعلان الرسمـي الـذي يشـترطه النظـام الأساسـي                  

 .ولائحة المحكمة
في تقـديم مـذكرة ثالثـة        ، ومراعـاة لرغبـة الطـرفين،      ٢٠٠٤يوليـه   / تمـوز  ٩وبأمر مؤرخ    -٢٠٤

 ينص عليه الاتفاق الخاص، أذن رئـيس الـدائرة بتقـديم كـل طـرف لمـذكرة جوابيـة                   و ما على نح 
 . أجلا لإيداع تلك المذكرة٢٠٠٤ديسمبر / كانون الأول١٧وحدد تاريخ 

 
جمهوريـــة الكونغـــو  ()٢٠٠٢ :طلـــب جديـــد(الأنشـــطة المســـلحة في أراضـــي الكونغـــو  - ٢١ 

 )الديمقراطية ضد رواندا
، أودعت حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة طلبـا تقـيم              ٢٠٠٢مايو  / أيار ٢٨في   -٢٠٥

 :به دعوى ضد رواندا بسبب نزاع يتعلق بما يلي
الانتـــهاك الجســـيم والخطـــير والفـــادح لحقـــوق الإنســـان والقـــانون الـــدولي   �  

ــاجم � الإنســاني ــدا في أراضــي    �الن ــه روان عــن أعمــال العــدوان المســلح الــذي ارتكبت
ــو الديم  ــة الكونغ ــهاك ســافر لســيادة   جمهوري ــة في انت ــذه الأخــيرة [قراطي وســلامتها ] ه

 .�الإقليمية، اللتين يضمنهما ميثاقا الأمم المتحدة ومنظمة الوحدة الأفريقية
عـدوانا  �وذكرت جمهورية الكونغو الديمقراطية في طلبها أن رواندا ما فتئت ترتكـب              -٢٠٦
ا إليها، تسبب ذلك العـدوان      واستناد.  وإلى الوقت الراهن   ١٩٩٨أغسطس  /منذ آب � مسلحا

في كيفـو الجنوبيـة، بـإقليم كاتانغـا والإقلـيم الشـرقي، وفي              � مذبحة بشـرية واسـعة النطـاق      �في  
واغتيال شخصـيات سياسـية ونشـطاء حقـوق      �،  �اغتصاب النساء والاعتداء الجنسي عليهن    �

� نية والمهينـة  وإلقـاء القـبض والاحتجـاز التعسـفي، والمعاملـة اللاإنسـا           �،  �الإنسان واختطافهم 
انتــهاك �، و �النــهب المنــهجي للمؤسســات العامــة والخاصــة، وحجــز ممتلكــات المــدنيين   � و

في المـدن الرئيسـية في      � المتمـردين �حقوق الإنسان على يد الجنود الروانـديين الغـزاة وحلفـائهم            
 .البلد� وتدمير حيوانات ونباتات�، �جمهورية الكونغو الديمقراطية�شرق 
ليه، طلبت جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى المحكمة أن تقرر وتعلن أن روانـدا         وبناء ع  -٢٠٧

 مـن ميثـاق منظمـة الوحـدة         ٤ و   ٣قد انتهكت ولا تزال تنتهك ميثاق الأمم المتحدة والمـادتين           
الأفريقية بانتهاكها لحقـوق الإنسـان الـتي هـي مقصـد تنشـده الأمـم المتحـدة مـن خـلال حفـظ                        

؛ وأنها انتهكت كذلك عددا من الصكوك التي تحمـي حقـوق الإنسـان؛          السلم والأمن الدوليين  
 المملوكـــة لشـــركة الخطـــوط الجويـــة الكونغوليـــة في     ٧٣٧وأنهـــا بإســـقاطها لطـــائرة بوينـــغ    

 مـدنيا، انتـهكت روانـدا       ٤٠ في كيندو، والتسبب بالتالي في مصـرع         ١٩٩٨أكتوبر  /تشرين ٩
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ــالطيران المــدني ا   ــة تتعلــق ب لــدولي؛ وأنهــا بقيامهــا بأعمــال التقتيــل والــذبح   أيضــا اتفاقيــات معين
والاغتصاب وقطع الأعناق، والصلب، ارتكبت رواندا جريمة الإبادة الجماعية في حق ما يزيـد              

 كونغـــولي، بمـــن فـــيهم ضـــحايا المـــذابح الأخـــيرة في مدينـــة كيســـنغاني،   ٣ ٥٠٠ ٠٠٠علـــى 
ــه في عــدة صــكوك تح     ــاة المنصــوص علي مــي حقــوق الإنســان  وانتــهكت الحــق المقــدس في الحي

كمـا طلبـت إلى المحكمـة أن تقـرر وتعلـن أن              .والمنصوص عليه أيضا في اتفاقية الإبادة الجماعية      
على جميـع القـوات المسـلحة الروانديـة أن تنسـحب مـن الأراضـي الكونغوليـة؛ وأن لجمهوريـة                     

 .الكونغو الديمقراطية الحق في التعويض
هورية الكونغو الديمقراطيـة في طلبـها إلى عـدد          ولإقامة اختصاص المحكمة، استندت جم     -٢٠٨

 .من بنود التحكيم في المعاهدات
، أودعـت جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة         ٢٠٠٢مايو  / أيار ٢٠وفي اليوم ذاته، أي في       -٢٠٩

وعقدت جلسات علنيـة بشـأن طلـب الإشـارة بالتـدابير             .أيضا طلبا للإشارة بالتدابير التحفظية    
، أصـــدرت ٢٠٠٢يوليـــه / تمـــوز١٠وفي . ٢٠٠٢يونيـــه /حزيـــران ١٤ و ١٣التحفظيـــة في 

المحكمة أمرها الـذي قضـت فيـه بأنـه لـيس لهـا أي اختصـاص أولي للنظـر في المسـألة، فرفضـت                         
كمـا رفضـت المحكمـة في ذلـك الأمـر دفوعـات جمهوريـة                .طلب جمهورية الكونغو الديمقراطية   

 .رواندا الرامية إلى شطب القضية من جدول المحكمة
 مـن   ٣ و   ٢، قـررت المحكمـة، وفقـا للفقـرتين          ٢٠٠٢سبتمبر  / أيلول ١٨وبأمر مؤرخ    -٢١٠
ــة أولا مســائل اختصــاص     ٧٩المــادة   مــن لائحــة المحكمــة المنقحــة، أن تتنــاول المرافعــات الخطي

 أجـلا لإيـداع روانـدا       ٢٠٠٣ينـاير   / كانون الثاني  ٢٠المحكمة ومقبولية الطلب وحددت تاريخ      
 أجــلا لتقــديم جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة لمــذكرتها ٢٠٠٣مــايو /ر أيــا٢٠لمــذكرتها وتــاريخ 

 .وقد أودعت المذكرتان في الأجلين المحددين. المضادة
 

 الصادر في قضية التراع     ١٩٩٢سبتمبر  / أيلول ١١طلب إعادة النظر في الحكم المؤرخ        - ٢٢ 
كــاراغوا طــرف ني: راسوهنــد/الســلفادور(المتعلــق بالحــدود البريــة والجزريــة والبحريــة  

 )السلفادور ضد هندوراس) (متدخل
، أودعت السلفادور طلبا لإعادة النظـر في الحكـم الـذي            ٢٠٠٢سبتمبر  / أيلول ١٠في   -٢١١

 دائــرة المحكمــة في قضــية الــتراع المتعلــق بالحــدود البريــة ١٩٩٢ســبتمبر / أيلــول١١أصــدرته في 
وأشـارت السـلفادور     ).تـدخل نيكـاراغوا طـرف م    : اسرهنـدو /السـلفادور (والجزرية والبحريـة    

الغرض الوحيد من هذا الطلب هو التماس إعادة النظر في مسار الحدود الذي قضـت              ��إلى أن   
. ��به المحكمة في القطاع السادس المتنازع عليـه مـن الحـدود البريـة بـين السـلفادور وهنـدوراس                   
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مـن النظـام الأساسـي     ٦١ مـن المـادة    ١واستندت السلفادور في طلبها لإعادة النظر إلى الفقـرة          
 . أعلاه٢٠٤للمحكمة والتي يرد نصها في الفقرة 

وادعت السلفادور في طلبها أنه يستنتج من الأسباب التي استندت إليها الدائرة لرسـم               -٢١٢
 :خط الحدود في القطاع السادس ما يلي

أن العامل الحاسم في رفض مطلب السلفادور بحدود تسـير علـى طـول مجـرى                 )١(� 
لقديم والأصلي هو عدم وجود دليل يثبت تغير مجرى نهـر غواسـكوران             النهر ا 

 خلال الحقبة الاستعمارية،
إن العامل الحاسم الذي أقنع الدائرة بقبول مطلب هندوراس بحدود برية تتبـع              )٢( 

المجري الحالي لنهر غواسكوران الذي ادعـي أنـه مجـرى النـهر إبـان الاسـتقلال                 
الوصفي لخليج فونسـيكا اللـذان أدلـت بهمـا          ، هو الخريطة والرسم     ١٨٢١في  

ــة المركــب  ١٧٩٦هنــدوراس واللــذان افتــرض أنهمــا وضــعا في    ، في إطــار بعث
 .��El Activoإلاكتيفو 

تثبـت أن المجـرى     ��وادعت السلفادور أنها حصـلت علـى أدلـة علميـة وتقنيـة وتاريخيـة                 -٢١٣
، وأن النـهر حـول      �تـو لاكو�القديم لنـهر غواسـكوران يصـب في خلـيج فونسـيكا عنـد مصـب                 

الـــتي لم تكـــن متاحـــة لجمهوريـــة ��وادعـــت أن هـــذه الأدلـــة  .��١٧٦٢مجـــراه فجـــأة في عـــام 
مـن شـأنها    ��واقعة جديدة ��السلفادور قبل تاريخ الحكم يمكن اعتبارها، لأغراض إعادة النظر،          

 .��أن تجعل القضية قابلة لإعادة النظر
، حصـلت علـى     ]ـها[ أشهر السابقة لتقديم طلب ـ   في الستة ��وادعت السلفادور أيضا أنه      -٢١٤

أدلة تتمثل في خرائط ومستندات تثبت عدم موثوقية المسـتندات الـتي شـكلت العمـود الفقـري                  
 .��فقد اكتُشِفت خريطة جديدة وتقرير جديد لبعثة مركب إلاكتيفو. في تعليل قرار الدائرة

 :وخلصت السلفادور إلى القول إنه 
ظـر هـذه، لـدينا إذن واقعـة جديـدة ثانيـة يـتعين النظـر في                  لأغراض إعـادة الن   ��  

ــة  . آثارهــا علــى الحكــم بمجــرد قبــول طلــب إعــادة النظــر    فلمــا كانــت القيمــة الإثباتي
ولتقريـر بعثـة المركـب إلاكتيفـو موضـع مجادلـة،       �� ��Carta Esfericaللخريطة المسـماة  

صـبح غـير    لأغـراض الاسـتئناس، ي     )١٨٨٤-١٨٨٠(فإن استخدام مفاوضات سـاكو      
ــا لهــذه      ــة الســلفادور تقييمــا خاطئ ذي قيمــة، وهــذا مشــكل تفــاقم بمــا تعتــبره جمهوري

والواقع، أن وثائق إلاكتيفو يناقض بعضـها بعضـا بـدل    . المفاوضات من جانب الدائرة   
 .��أن يعززه
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ــة      -٢١٥ ــة العلمي ــة يمكــن أن تســتند إلى الأدل واســتنادا إلى الســلفادور، فــإن الادعــاءات التالي
أن المجرى الحالي لنهر غواسكوران لـيس هـو المجـرى الـذي             ) أ(��: ريخية المتاحة حاليا وهي   والتا

أن المجـرى القـديم كـان يشـكل         ) ب(؛  ١٨٢١، ناهيك عن سنة     ١٨٨٤-١٨٨٠كان عليه في    
وأن هذا المجرى كان يقع شمـال خلـيج لاأونيـون الـذي كـان سـاحله                 ) ج(الحدود المعترف بها؛    

 .��ية السلفادوريعود بأكمله إلى جمهور
 :لهذه الأسباب، طلبت السلفادور إلى المحكمة 
أن تشــرع في تشــكيل الــدائرة الــتي ســتنظر في طلــب إعــادة النظــر في الحكــم،   )أ(�� 

مراعيــة المقتضــيات الــتي اتفقــت عليهــا الســلفادور وهنــدوراس في الاتفــاق        
 ؛١٩٨٦مايو / أيار٢٤الخاص المؤرخ 

لسلفادور مقبول لوجود وقائع جديدة من شـأنها        أن تعلن أن طلب جمهورية ا      )ب( 
 مـن النظـام الأساسـي    ٦١أن تجعل القضية قابلـة لإعـادة النظـر بموجـب المـادة          

 للمحكمة؛
وأن تشـــرع، بمجـــرد قبـــول الطلـــب، في إعـــادة النظـــر في الحكـــم المـــؤرخ         )ج( 

 حـتى يعـين حكـم جديـد خـط الحـدود في القطـاع                ١٩٩٢سبتمبر  /أيلول ١١
ع عليـه مـن الحـدود البريـة بـين السـلفادور وهنـدوراس وذلـك                 السادس المتنـاز  
 :على النحو التالي

انطلاقــا مــن المصــب القــديم لنــهر غواســكوران في الخلــيج الصــغير المعــروف    �  
 شمـالا وخـط الطـول    "13o 22’ 00 باسم لا كوتو إيسـتواري الواقـع علـى خـط العـرض     

87o 41’ 25" متـر  ١٧ ٣٠٠غواسكوران لمسـافة   غربا، تتبع الحدود المجرى القديم لنهر 
 13oإلى المكان المعروف باسم رومبيسيون دي لوس أماتيس الواقـع علـىخط العـرض    

 �. غربا حيث غير نهر غواسكوران مجراه"87o 43’ 25 شمالا وخط الطول "29 ’26
، قـررت المحكمـة، بعـد إشـعار رئيسـها           ٢٠٠٢نـوفمبر   / تشرين الثاني  ٢٧وبأمر مؤرخ    -٢١٦

فين بشأن تشكيل الدائرة وإبلاغه المحكمة بها، أن تستجيب لطلـب الطـرفين تشـكيل               بآراء الطر 
دائرة خاصة من خمسـة قضـاة فشـكلت دائـرة مـن ثلاثـة قضـاة مـن المحكمـة وقاضـيين خاصـين                     

الــرئيس غيــوم، والقاضــيان ريزيــك وبويرغنتــال،  :يختارهمــا الطرفــان وذلــك علــى النحــو التــالي
مـــن اختيـــار (وبـــاولييو ) مـــن اختيـــار هنـــدوراس(ارنـــديس والقاضـــيان الخاصـــان تـــوريس برن

 ).السلفادور
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ــاريخ    -٢١٧ ــدوراس  ٢٠٠٣أبريــل / نيســان١وحــددت المحكمــة كــذلك ت ــداع هن  أجــلا لإي
وقـد أودعـت هـذه الملاحظـات في غضـون           . لملاحظاتها الخطية بشأن مقبولية طلب إعادة النظر      

 .الأجل المحدد
 ســبتمبر/ أيلــول١٢إلى  ٨إعــادة النظــر مــن وعقــدت جلســات بشــأن مقبوليــة طلــب   -٢١٨
 :وفي ختام الجلسات قدم الطرفان الالتماسات التالية إلى المحكمة. ٢٠٠٣

 
 :بالنسبة للسلفادور

إن جمهورية السلفادور إذ ترفض جميـع الادعـاءات والالتماسـات المخالفـة،             �  
 :تلتمس من الدائرة أن تقرر وتعلن

هوريـة السـلفادور مقبـول اسـتنادا إلى الوقـائع           أنّ الطلب الذي تقـدّمت بـه جم        - ١ 
الجديــدة الــتي مــن شــأنها أن تجعــل القضــية قابلــة لإعــادة النظــر فيهــا بموجــب    

  من نظام المحكمة الأساسي؛٦١ المادة
وأن تشـــرع، بمجـــرد قبـــول الطلـــب، في إعـــادة النظـــر في الحكـــم المـــؤرخ         - ٢ 

د في القطـاع     حـتى يعـين حكـم جديـد خـط الحـدو            ١٩٩٢سبتمبر  /أيلول ١١
السادس المتنـازع عليـه مـن الحـدود البريـة بـين السـلفادور وهنـدوراس وذلـك                   

 :على النحو التالي
انطلاقا من المصب القديم لنهر غواسكوران في الخليج المعروف باسـم مصـب               

 "�87o 41’ 25 شمـالا وخـط الطـول   "�13o 22’ 00 لاكوتـو الواقـع علـى خـط العـرض     
 متـر إلى المكـان   ١٧ ٣٠٠ القـديم لنـهر غواسـكوران لمسـافة          غربا، تتبع الحدود المجـرى    

 "�13o 26’ 29المعروف باسم رومبيسيون دي لوس أمـاتيس الواقـع علـى خـط العـرض     
 .��غربا حيث غيّر نهر غواسكوران مجراه �87o 43’ 25. �شمالا وخط الطول

 
 :بالنسبة لهندوراس

ن عـن عـدم مقبوليـة       تلتمس حكومة جمهورية هندوراس مـن الـدائرة الإعـلا         ��  
 �٢٠٠٢سبتمبر / أيلول١٠طلب إعادة النظر الذي تقدمت به السلفادور بتاريخ 

الــذي  ، أصــدرت المحكمــة حكمهــا ٢٠٠٣ديســمبر / كــانون الأول١٨وفي   - مكررا ٢١٨
 :تنص فقرة المنطوق منه على ما يلي
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 ولهذه الأسباب،�  
 فإن الدائرة،  
 ت واحد،بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صو  
تقضــي بــأن الطلــب المقــدم مــن جمهوريــة الســلفادور مــن أجــل إعــادة النظــر،    

ــادة  ــة، في الحكـــم الـــذي صـــدر في   ٦١بموجـــب المـ ــام الأساســـي للمحكمـ  مـــن النظـ
 عــن الــدائرة الــتي شــكلتها المحكمــة للنظــر في قضــية الــتراع ١٩٩٢ســبتمبر /أيلــول ١١

نيكــاراغوا طــرف : هنــدوراس/فادورالســل(المتعلــق بالحــدود البريــة والجزريــة والبحريــة 
 .غير مقبول) متدخل

 
القاضي غيـوم، رئـيس الـدائرة، والقاضـيان ريزيـك وبويرغينتـال؛ والقاضـي                :المؤيدون 

 الخاص توريس بيرنارديز؛
 .��القاضي الخاص باوليو  :المعارضون 
 .وذيل القاضي الخاص باوليو حكم الدائرة برأي مخالف 

 )المكسيك ضد الولايات المتحدة الأمريكية(يكيون آخرون أبينا ومواطنون مكس - ٢٣ 
، أقامــت الولايــات المتحــدة المكســيكية دعــوى أمــام ٢٠٠٣ينــاير / كــانون الثــاني٩في  -٢١٩

 ٥المحكمة ضد الولايات المتحـدة الأمريكيـة بشـأن نـزاع متعلـق بانتـهاكات مزعومـة للمـادتين                    
 ٥٤  فيما يتعلـق ب ــ    ١٩٦٣أبريل  / نيسان ٢٤رخة   من اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية المؤ      ٣٦ و

مواطنا مكسيكيا حكم عليهم بالإعـدام في ولايـات كاليفورنيـا وتكسـاس وإيلينـوي وأريزونـا                  
 .وأركانسا وفلوريدا ونيفادا وأوهايو وأوكلاهوما وأوريغون

وادعــت المكســيك في طلبــها أن هــذه الحــالات الأربــع والخمســين تــبين الطــابع العــام     -٢٢٠
 مـن اتفاقيـة فيينـا الـتي تلزمهـا بـأن تبلـغ               ٣٦تهاك الولايات المتحدة لالتزامهـا بموجـب المـادة          لان

مواطني المكسيك بحقهم في التماس المساعدة القنصلية وتوفير وسـائل الانتصـاف الملائمـة لرفـع                
ــهاك  ــه في  . هــذا الانت ــى أن    ٤٩وادعــت المكســيك أن ــل عل ــل، لم تجــد أي دلي ــى الأق ــة عل  حال
ــادة      الســلطات ا ــال للم ــت الامتث ــد حاول ــة ق ــات المتحــدة الأمريكي ــل ٣٦لمختصــة في الولاي  قب

كمـا لاحظـت أنـه في أربـع        . محاكمة المواطنين المكسيكيين، وإدانتهم والحكـم علـيهم بالإعـدام         
، غـير أن السـلطات لا تـزال         ٣٦حالات، بذلت بعض المحاولات على ما يبدو للامتثال للمادة          

؛ وأنه في حالة واحدة أبلـغ المـواطن المحتجـز بحقـه في              ��دون تأخير  ��لا توجه الإشعار المطلوب   
إشعار القنصلية والاتصال بها فيما يتعلق بإجراءات الهجرة، لا فيما يتعلق بالتهم الـتي يواجههـا                
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وأدرج في الطلب عرض مـوجز لكـل حالـة مـن الحـالات، مبوبـةً                . والتي يعاقب عليها بالإعدام   
 .حسب الولايات

 :ليه، طلبت المكسيك إلى المحكمة أن تقرر وتعلنوبناء ع 
ــة      )١(��  ــواطنين المكســيكيين الأربع أن الولايــات المتحــدة، بإلقائهــا القــبض علــى الم

والخمســين المحكــوم علــيهم بالإعــدام حســب مــا ورد وصــفه في هــذا الطلــب   
وبقيامهـــا باحتجـــازهم ومحاكمتـــهم وإدانتـــهم وإصـــدار العقوبـــة في حقهـــم،  

ــا    انتـــهكت التزا ــا يتعلـــق بحقهـ ــيك، فيمـ ــاه المكسـ ــة تجـ ــة الدوليـ ــا القانونيـ ماتهـ
ــه       ــا تــنص علي ــة القنصــلية لمواطنيهــا، علــى نحــو م وممارســتها لحقهــا في الحماي

  تباعا من اتفاقية فيينا؛٣٦ و٥المادتان 
 ق للمكسيك بالتالي إعادة الحالة إلى ما كانت عليه؛تحأنه  )٢( 
حــدة التــزام قــانوني دولي بعــدم تطبيــق مبــدأ أنــه يقــع علــى عــاتق الولايــات المت )٣( 

أو أي مبــدأ آخــر مــن  �� عــدم جــواز تقــديم طلبــات جديــدة في الاســتئناف  ��
 مـن   ٣٦مبادئ قانونها المحلي لاستبعاد ممارسة الحقوق المخولـة بمقتضـى المـادة             

 اتفاقية فيينا؛
بالالتزامـات  أنه يقع على عاتق الولايات المتحدة التزام قانوني دولي بأن تتقيد             )٤( 

القانونية الدولية السالفة الذكر في أي احتجـاز أو إجـراءات جنائيـة تقـوم بهـا                 
مستقبلا في حق المواطنين المكسـيكيين الأربـع والخمسـين المحكـومين بالإعـدام            

ــر في إقلي   ــواطن مكســيكي آخ ــة فرعيــة      أو أي م ــق هيئ ــن طري ــواء ع ــا، س مه
ى، وســـواء كانـــت هـــذه تشــريعية أو تنفيذيـــة أو قضـــائية أو ســـلطة أخـــر  أو

السلطة سلطة عليا أو خاضعة لسلطة أعلى منها في تنظيم الولايـات المتحـدة،              
 وسواء كان صلاحيات تلك السلطة دولية أو داخلية بطبعها؛

 أن الحق في الإشعار القنصلي بموجب اتفاقية فيينا حق من حقوق الإنسان؛ )٥( 
 الفة الذكر،وأنه عملا بالالتزامات القانونية الدولية الس 
يجب على الولايات المتحدة أن تعيد الحالة القائمة سـابقا، أي أن تعيـد الحالـة                 )١( 

الــتي كانــت قائمــة قبــل احتجــاز المــواطنين المكســيكيين ومقاضــاتهم وإدانتــهم   
ــة للولايــات      ــة الدولي ــهاكا للالتزامــات القانوني وإصــدار أحكــام في حقهــم انت

 المتحدة؛
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لمتحدة أن تتخذ الإجراءات الضـرورية والكافيـة لضـمان    يجب على الولايات ا    )٢( 
أن تُعمِل أحكامُ قانونها المحلي إعمـالا تامـا الأغـراضَ الـتي خولـت مـن أجلـها                   

 ؛٣٦الحقوق بموجب المادة 
يجب على الولايات المتحدة أن تتخـذ الإجـراءات الضـرورية والكافيـة لإقامـة                )٣( 

ــهاكات     ــة للانتصــاف لانت ــة مهم ــة للمكســيك   وســائل قانوني ــوق المخول الحق
 مــن اتفاقيــة فيينــا، بمــا في ذلــك منــع فــرض أي  ٣٦ومواطنيهــا بمقتضــى المــادة 

عقوبة إجرائية، بمقتضى القانون المحلـي، علـى عـدم القيـام في الوقـت المناسـب                 
بطــرح مطلــب أو الاســـتظهار بــدفع يســتند إلى اتفاقيـــة فيينــا عنــدما تخـــرق       

دة التزاماهــا بــإطلاع المــواطن علــى    الســلطات المختصــة في الولايــات المتح ــ  
 حقوقه بموجب الاتفاقية؛

ــة في هــذا       )٤(  ــهاكات المبين يجــب علــى الولايــات المتحــدة، علــى ضــوء نمــط الانت
ــة بعــدم تكــرار تلــك       الطلــب وممارســتها، أن تقــدم للمكســيك ضــمانة كامل

 .��الأعمال غير المشروعة
 مـن البروتوكـول     ١كمـة إلى المـادة      واستندت المكسيك في طلبها لإقامة اختصـاص المح        -٢٢١

المنازعـات  ��الاختياري لاتفاقية فيينا المتعلق بالتسوية الإجبارية للمنازعات والتي تنص على أن            
 .��الناشئة عن تفسير أو تطبيق الاتفاقية تدخل في الولاية الإجبارية لمحكمة العدل الدولية

ــة و الطــابع الملــح لاحتمــال   ��    أن تقــوم الســلطات في  ونظــرا للخطــورة البالغ
ــات المتحــدة        ــهاكا لالتزامــات الولاي ــواطن مكســيكي انت ــدام م ــات المتحــدة بإع الولاي

ــاير / كــانون الثــاني٩، أودعــت المكســيك أيضــا، في  ��تجاهــه ــا عــاجلا ٢٠٠٣ين ، طلب
للإشــارة بتــدابير تحفظيــة، والتمســت، في انتظــار صــدور حكــم نهــائي في القضــية، أن   

الولايات المتحدة جميع التدابير الضـرورية لضـمان عـدم إعـدام          تشير المحكمة بأن تتخذ     
أي مواطن مكسـيكي وألا يحـدد أي تـاريخ لإعـدام أي مـواطن مكسـيكي؛ وأن تبلـغ                    
الولايات المتحدة المحكمة بـالإجراءات الـتي اتخـذتها في هـذا الصـدد؛ وأن تضـمن عـدم                   

كســيكية أو مواطنيهــا اتخــاذ أي إجــراء مــن شــأنه أن يخــل بحقــوق الولايــات المتحــدة الم
 .فيما يتعلق بأي قرار قد تتخذه هذه المحكمة بشأن جوهر القضية

ــتي عقــدت في    -٢٢٢ ــاني ٢١وفي الجلســات ال ــاير / كــانون الث ، أكــدت المكســيك  ٢٠٠٣ين
طلبــها الرامــي إلى الإشــارة بتــدابير تحفظيــة، في حــين طلبــت الولايــات المتحــدة إلى المحكمــة أن  

 .ير بأي من تلك التدابيرترفض ذلك الطلب وألا تش
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ــباط٥وفي  -٢٢٣ ، أصــدرت المحكمــة بالإجمــاع أمــرا يشــير بــالإجراءات      ٢٠٠٣فبرايــر / ش
جميــع ��وفي ذلــك الأمــر، قضــت المحكمــة بــأن تتخــذ الولايــات المتحــدة الأمريكيــة   .التحفظيــة

تـو  لضـمان عـدم إعـدام السـيد سيسـار روبرتـو فـييرو رينـا، والسـيد روربر                  �� التدابير الضرورية 
 صــدور رمورينــو رامــوس والســيد أوســبالدو تــوريس أغــيليرا، المكســيكيي الجنســية، في انتظــا   

حكم نهائي للمحكمة؛ وأن تبلغ الولايـات المتحـدة الأمريكيـة المحكمـة بجميـع التـدابير المتخـذة                   
لتنفيذ هذا الأمر؛ وأن تبقى المسائل التي تشكل موضـوع الأمـر معروضـة علـى المحكمـة إلى أن                    

 .كمها النهائيتصدر ح
ــؤرخ أيضــا في     -٢٢٤ ــأمر مســتقل، م ــباط٥وب ــر / ش ــاريخ   ٢٠٠٣فبراي ــة ت ، حــددت المحكم
أكتــوبر / تشــرين الأول٦ أجــلا لإيــداع المكســيك لمــذكرتها وتــاريخ  ٢٠٠٣يونيــه /حزيــران ٦

 . أجلا لتقديم الولايات المتحدة لمذكرتها المضـادة، وذلـك بعـد أن راعـت آراء الطـرفين                 ٢٠٠٣
، مــدد الــرئيس، بنــاء علــى طلــب مشــترك بــين الطــرفين،  ٢٠٠٣مــايو / أيــار٢٢وبــأمر مــؤرخ 

نــوفمبر / تشــرين الثــاني٣ لتقــديم مــذكرة المكســيك و  ٢٠٠٣يونيــه / حزيــران٢٠الآجــال إلى 
وقـد أودعـت المـذكرة والمـذكرة المضـادة في            . لتقديم مذكرة الولايات المتحـدة المضـادة       ٢٠٠٣

  .غضون الأجل الممدد
وفي ختــام . ٢٠٠٣ديســمبر / كــانون الأول١٩ إلى ١٥ت علنيــة مــنوعقــدت جلســا -٢٢٥

 :تلك الجلسات، قدم الطرفان الالتماسات الختامية التالية إلى المحكمة
 

 :بالنسبة للمكسيك
 :أن تقرر وتعلن حكومة المكسيك إلى المحكمة بكل احترام تلتمس�  
ــواطنين الم    )١(  ــة  أن الولايــات المتحــدة، بإلقائهــا القــبض علــى الم كســيكيين الأربع

ــذكرة      ــفه في مـ ــا ورد وصـ ــدام حســـب مـ ــيهم بالإعـ ــوم علـ والخمســـين المحكـ
ــة في      ــهم وإصــدار العقوب ــهم وإدانت ــا باحتجــازهم ومحاكمت المكســيك وبقيامه
حقهم، انتهكت التزاماتها القانونية الدولية تجـاه المكسـيك، فيمـا يتعلـق بحقهـا          

، بعـدم إبلاغهـا، دون تـأخير،        وممارستها لحقها في الحمايـة القنصـلية لمواطنيهـا        
 بعـد إلقـاء القـبض علـيهم بحقهـم في            ينالمواطنين المكسـيكيين الاثـنين والخمس ـ     

مـن اتفاقيـة فيينـا    ) ب) (١ (٣٦إشعار القنصلية والاتصـال بهـا بموجـب المـادة      
ــن حقه ـــ   ــيك مـ ــا المكسـ ــلية،، وبحرمانهـ ــات القنصـ ــة  اللعلاقـ ــوفير الحمايـ  في تـ

 الاثـنين والخمسـين مـن حقهـم في تلقـي تلـك              الدبلوماسية وحرمـان المـواطنين    
مـن  ) ج(و) أ) (١(٣٦الحماية التي كانت المكسـيك سـتوفرها بمقتضـى المـادة            

 الاتفاقية؛
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من اتفاقية فيينا يشـترط الإشـعار       ) ١ (٣٦أن الالتزام المنصوص عليه في المادة        )٢( 
 بــالحقوق القنصــلية وإتاحــة فرصــة معقولــة للاتصــال القنصــلي قبــل أن تتخــذ   
السلطات المختصة في الدولـة المسـتقبلة أي إجـراء يحتمـل أن يـؤثر سـلبا علـى                   

 حقوق الرعايا الأجانب؛
) ٢ (٣٦أن الولايات المتحدة الأمريكية قـد أخلـت بالتزاماتهـا بموجـب المـادة                )٣( 

من اتفاقية فيينا بعدم توفيرها لإعادة نظر ومراجعة كافيتين وفعـالتين لأحكـام             
، وباستعاضــتها )١(٣٦ المحكــوم بهــا المعيبــة بانتــهاك المــادة الإدانــة وللعقوبــات

عـن إعــادة النظــر والمراجعـة بــإجراءات طلــب العفـو الخــاص، وبتطبيقهــا لمبــدأ    
ومبـــادئ أخـــرى في �� عـــدم جـــواز تقـــديم طلبـــات جديـــدة في الاســـتئناف��

 ذاته؛ في حد )١ (٣٦القانون المحلي التي لا تولي أهمية قانونية لانتهاك المادة 
وأنــه نظــرا للأضــرار الــتي تكبــدتها المكســيك في حقهــا وفي ممارســتها للحمايــة  )٤( 

الدبلوماســية لمواطنيهــا، يحــق للمكســيك جــبر كامــل عــن تلــك الأضــرار في      
 شكل إعادة الحالة إلى ما كانت عليه؛

القائمـة   وأن إعادة الحالة إلى ما كانت عليه يتمثل في الالتزام باسـتعادة الحالـة              )٥( 
ا بإلغــاء أو إبطــال مفعــول أحكــام الإدانــة والعقوبــات الصــادرة في حــق  ســابق

 كافة المواطنين المكسيكيين الاثنين والخمسين؛
ــة         )٦(  ــدابير اللازم ــة الت ــزام باتخــاذ كاف ــذه تشــمل أيضــا الالت ــة ه ــادة الحال وأن إع

ــادة    ــابق للمـ ــهاك سـ ــراءات  ٣٦لضـــمان ألا يكـــون لأي انتـ ــر علـــى الإجـ  آثـ
 اللاحقة؛

ــه )٧(  ــنين والخمســين      أن ــتم فيهــا إبطــال أي مــن الأحكــام الاث ــتي لا ي ــة ال  في الحال
بالإدانــة أو العقوبــة، ســتتيح الولايــات المتحــدة، بوســيلة تختارهــا إعــادة نظــر    
ــى        ــا عل ــات المحكــوم به ــة وللعقوب ــالتين لأحكــام الإدان ــة كــافيتين وفع ومراجع

بــإجراءات العفــو المــواطنين الاثــنين والخمســين، وأن هــذا الالتــزام لا يســتوفى  
ــادئ    ــدأ مــن قواعــد أو مب القــانون المحلــي  الخــاص أو بتطبيــق أي قاعــدة أو مب

  أعلاه، ٣تتنافى مع الفقرة 
 مـن اتفاقيـة فيينـا      ٣٦وأن تكف الولايات المتحدة الأمريكية انتهاكاتها للمادة         )٨( 

ــدات       ــوفر ضــمانات وتأكي ــنين والخمســين وت ــا الاث تجــاه المكســيك ومواطنيه
امتثــال واســع النطــاق للمــادة    لتحقيــق أنهــا ســتتخذ تــدابير كافيــة    ملائمــة ب

 .��)٢( ٣٦وضمان الامتثال للمادة ) ١( ٣٦
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 :بالنسبة للولايات المتحدة الأمريكية
اســتنادا إلى الوقــائع والحجــج الــتي أدلــت بهــا الولايــات المتحــدة في مــذكرتها �  

حــدة الأمريكيــة مــن   تلــتمس حكومــة الولايــات المت   المضــادة وفي هــذه الإجــراءات،  
المحكمــة، أن تقــرر وتعلــن رفــض طلبــات الولايــات المتحــدة المكســيكية، نظــرا لأن         

ــد        ــة في قضــية لاغران ــذه المحكم ــا لحكــم ه ــات المتحــدة كــان مطابق لا  تصــرف الولاي
ــا الألمــان فحســب، بــل حــتى   فيمــا ــا الأجانــب    تعلــق بالرعاي فيمــا يتعلــق بجميــع الرعاي

 .رئيس المحكمة في هذه القضيةالمحتجزين، تماشيا مع إعلان 
، أصدرت المحكمة حكمها الذي تنص فقرة المنطوق منـه          ٢٠٠٤ مارس/ آذار ٣١وفي   

 :على ما يلي
 ولهذه الأسباب،�  
 فإن المحكمة  
 بأغلبية ثلاثة عشر صوتاً مقابل صوتين، )١(  
 ترفض اعتراض الولايات المتحدة المكسيكية على مقبولية الدفوع التي قدمتـها            

 الولايات المتحدة الأمريكية بشأن اختصاص المحكمة ومقبولية الطلبات المكسيكية؛
الرئيس شـي؛ نائـب الـرئيس رانجيفـا؛ والقضـاة غيـوم وكورومـا وفيريشـتين                   :المؤيدون 

 وهيغتر وكويمانس وريزيك والخصاونة وبويرغنتال والعربي وأووادا وتومكا؛
 ضي الخاص سيبولفيدا؛أرانغورن، والقا-القاضي بارا :المعارضون
 بالإجماع) ٢(  
 ترفض الدفوع الأربعة للولايات المتحدة بشأن اختصاص المحكمة؛  
 بالإجماع )٣(  
الــدفوع الخمســة للولايــات المتحــدة بشــأن مقبوليــة طلبــات الولايــات   تــرفض  

 المتحدة المكسيكية؛
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، )٤(  
المـواطنين   يات المتحـدة الأمريكيـة، بعـدم إبلاغهـا دون تـأخير           تقضي بأن الولا    

ــرة      ــيهم في الفقـ ــار إلـ ــين المشـ ــد والخمسـ ــيكيين الواحـ ــلاه) ١ (١٠٦المكسـ ــد  أعـ عنـ
مــن اتفاقيــة فيينــا للعلاقــات القنصــلية     ) ب(١احتجــازهم بحقــوقهم بموجــب الفقــرة    
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عاتقهــا ، قــد أخلــت بالالتزامــات الواقعــة علــى     ١٩٦٣أبريــل / نيســان٢٤المؤرخــة 
 بموجب تلك الفقرة الفرعية؛

لرئيس شـي؛ نائـب الـرئيس رانجيفـا؛ والقضـاة غيـوم وكورومـا وفيريشـتين                  ا :المؤيدون 
وهيغتر وكويمانس وريزيك والخصـاونة وبويرغنتـال والعـربي وأووادا وتومكـا            

 والقاضي الخاص سبولفيدا؛
 القاضي بارا أرانغورن؛ :المعارضون 
 صوتاً مقابل صوت واحد،بأغلبية أربعة عشر  )٥(  
ــة، بعــدم إشــعارها المركــز القنصــلي         ــات المتحــدة الأمريكي ــأن الولاي تقضــي ب

الملائم دون تأخير باحتجـاز المـواطنين المكسـيكيين التسـعة والأربعـين المشـار إلـيهم في                  
أعلاه وحرمانها بالتالي الولايات المتحدة المكسيكية من حـق القيـام،           ) ٢ (١٠٦الفقرة  

 المناسب، بتقديم المساعدة المنصوص عليهـا في اتفاقيـة فيينـا للأفـراد المعنـيين،                في الوقت 
 ؛٣٦من المادة ) ب( ١قد أخلت بالالتزامات الواقعة على عاتقها بموجب الفقرة 

الرئيس شي؛ نائـب الـرئيس رانجيفـا؛ والقضـاة غيـوم وكورومـا وفيريشـتين            :المؤيدون 
بويرغنتـال والعـربي وأووادا وتومكـا       وهيغتر وكويمانس وريزيك والخصـاونة و     

 والقاضي الخاص سبولفيدا؛
 القاضي بارا أرانغورن؛ :المعارضون 

  
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، )٦(  
تقضي، فيما يتعلق بالمواطنين المكسـيكيين التسـعة والأربعـين المشـار إلـيهم في                 

ــرة  ــات المتحــدة    ) ٣ (١٠٦الفق ــأن الولاي ــلاه، ب ــات    أع ــد حرمــت الولاي ــة ق الأمريكي
المتحدة المكسيكية من حق الاتصال، في الوقت المناسب، بأولئك المـواطنين والوصـول      
إلــيهم وزيــارتهم في معتقلــهم، وبالتــالي فإنهــا أخلــت بالالتزامــات الواقعــة علــى عاتقهــا  

  من الاتفاقية؛٣٦المادة  من) ج(و) أ (١بمقتضى الفقرة 
نائـب الـرئيس رانجيفـا؛ والقضـاة غيـوم وكورومـا وفيريشـتين        الرئيس شي؛   :  المؤيدون 

وهيغتر وكويمانس وريزيك والخصـاونة وبويرغنتـال والعـربي وأووادا وتومكـا            
 والقاضي الخاص سبولفيدا؛

 القاضي بارا أرانغورن؛:  المعارضون 
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 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، )٧(  
لمكسيكيين الثلاثـة والأربعـين المشـار إلـيهم في          تقضي ، فيما يتعلق بالمواطنين ا       

ــرة  ــات       ) ٤ (١٠٦الفق ــد حرمــت الولاي ــة ق ــات المتحــدة الأمريكي ــأن الولاي ــلاه، ب أع
ــانوني       ــل الق ــام، في الوقــت المناســب، بترتيــب التمثي المتحــدة المكســيكية مــن حــق القي

قتضــى  لأولئــك الرعايــا، وبالتــالي فإنــه أخلــت بالالتزامــات الواقعــة علــى عاتقهــا بم        
  من الاتفاقية؛٣٦المادة  من) ج( ١ الفقرة

الرئيس شي؛ نائـب الـرئيس رانجيفـا؛ والقضـاة غيـوم وكورومـا وفيريشـتين          :  المؤيدون 
وهيغتر وكويمانس وريزيـك والخواصـنة وبويرغنتـال والعـربي وأووادا وتومكـا             

 والقاضي الخاص سبولفيدا؛
 القاضي بارا أرانغورن؛:  المعارضون 
 لبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، بأغ )٨(  
تقضي بأن الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، بعـدم سماحهـا، علـى ضـوء الحقـوق              

المنصوص عليها في الاتفاقية، بإعادة النظر ومراجعة أحكـام الإدانـة والعقوبـة الصـادرة               
في حــق الســيد ســيزار روبرتــو فــييرو رينــا، والســيد روبرتــو مورينــو رامــوس والســيد    

وسبالدو توريس أغـيليرا، بعـد أن ثبـوت الانتـهاكات المشـار إليهـا في الفقـرة الفرعيـة                    أ
أعـلاه فيمـا يتعلـق بأولئـك الأفـراد، قـد أخلـت بالالتزامـات الواقعـة علـى عاتقهــا           ) ٤(

  من الاتفاقية؛٣٦ من المادة ٢بموجب الفقرة 
ومـا وفيريشـتين   الرئيس شي؛ نائـب الـرئيس رانجيفـا؛ والقضـاة غيـوم وكور       :  المؤيدون 

وهيغتر وكويمانس وريزيـك والخواصـنة وبويرغنتـال والعـربي وأووادا وتومكـا             
 والقاضي الخاص سبولفيدا؛

 القاضي بارا أرانغورن؛:  المعارضون 
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، )٩(  
ريكيـة  تقضي بأن الجبر الملائم في هذه الحالة هـو التـزام الولايـات المتحـدة الأم                

ــة         ــة والعقوب ــة لأحكــام الإدان ــادة نظــر ومراجع ــا، إع ــيح، بوســيلة مــن اختياره ــأن تت ب
) ٥( و) ٤(الصادرة في حق المـواطنين المكسـيكيين المشـار إلـيهم في الفقـرات الفرعيـة                 

 ٣٦أعلاه، وذلك بمراعاة انتهاكات الحقـوق المنصـوص عليهـا في المـادة           ) ٧( و) ٦( و
  من هذا الحكم؛١٤١إلى  ١٣٨من الاتفاقية والفقرات 
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الرئيس شي؛ نائـب الـرئيس رانجيفـا؛ والقضـاة غيـوم وكورومـا وفيريشـتين          :  المؤيدون 
وهيغتر وكويمانس وريزيـك والخواصـنة وبويرغنتـال والعـربي وأووادا وتومكـا             

 والقاضي الخاص سبولفيدا؛
 القاضي بارا أرانغورن؛:  المعارضون 
 بالإجماع )١٠(  
هــد الــذي قطعتــه الولايــات المتحــدة الأمريكيــة علــى نفســها  تحــيط علمــا بالتع  

مـن  ) ب(١بضمان تنفيذ الإجراءات المحددة المتخذة للوفـاء بالتزاماتهـا بموجـب الفقـرة              
 مــن اتفاقيــة فيينــا، وتقضــي بوجــوب اعتبــار هــذا الالتــزام اســتجابة لطلــب    ٣٦المــادة 

 . العودالولايات المتحدة المكسيكية بتوفير ضمانات وتأكيدات بعدم
 بالإجماع) ١١(  
ــات شــديدة، دون        ــواطنين المكســيكيين بعقوب ــى الم ــه إذا حكــم عل تقضــي بأن

 مـن الاتفاقيـة، فإنـه       ٣٦مـن المـادة     ) ب (١احترام الحقوق المنصوص عليهـا في الفقـرة         
يتعين علـى الولايـات المتحـدة الأمريكيـة أن تتـيح، بوسـيلة مـن اختيارهـا، إعـادة نظـر                      

دانة والعقوبـة، حـتى يتـأتى إيـلاء الاعتبـار الكامـل لانتـهاك الحقـوق             ومراجعة لحكم الإ  
 .�� من هذا الحكم١٤١ إلى ١٣٨المنصوص عليها في الاتفاقية، مع مراعاة الفقرات 

وذيل الرئيس شي ونائب الـرئيس رانجيفـا حكـم المحكمـة بـإعلان، كمـا ذيلـه                    
 . يبولبيدا بآراء مستقلةأرانغورن وتومكا والقاضي الخاص س-القضاة فيريشتين وبارا

 )جمهورية الكونغو ضد فرنسا(بعض الإجراءات الجنائية في فرنسا  - ٢٤ 
، أودعــت جمهوريــة الكونغــو طلبــا ســعت بــه إلى ٢٠٠٢ديســمبر / كــانون الأول٩في  -٢٢٦

إقامة دعوى ضد فرنسا ملتمسة إلغاء تدابير التحقيق والملاحقة القضائية التي اتخذتها السـلطات              
ية الفرنسية بناء على شكوى تتعلق بجرائم مرتكبة ضد الإنسانية وبالتعذيب تقدمت بهـا              القضائ

جمعيــات عــدة ضــد رئــيس جمهوريــة الكونغــو، الســيد دينــيس ساســو نغيســو، ووزيــر خارجيــة 
الكونغو، السيد بيار أوبا، وأفراد آخـرين بمـن فـيهم اللـواء روبـر دابـيرا، المفـتش العـام للقـوات                       

كمــا ذكــر الطلــب أنــه، فيمــا يتصــل بتلــك الإجــراءات، أصــدر قاضــي     .يــةالمســلحة الكونغول
 .التحقيق في المحكمة الابتدائية لمو أمرا بالتحقيق مع رئيس جمهورية الكونغو بصفته شاهدا

بتخويلـها لنفسـها اختصاصـا عالميـا في المسـائل      ��وادعت جمهورية الكونغـو أن فرنسـا      -٢٢٧
محاكمــة وزيــر داخليــة دولــة أجنبيــة عــن جــرائم زعــم أنــه   الجنائيــة وانتحالهــا ســلطة ملاحقــة و 

المبــدأ ��، انتــهكت ��ارتكبــها في إطــار ممارســته لســلطاته المتعلقــة بحفــظ النظــام العــام في بلــده   
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القاضي بأنه لا يجوز لأي دولة أن تمارس سـلطتها في إقلـيم دولـة أخـرى، خرقـا لمبـدأ المسـاواة                       
ــأن فرنســا    .��دةفي الســيادة بــين جميــع أعضــاء الأمــم المتح ــ  ــة الكونغــو ب كمــا ادعــت جمهوري

بإصــدارها لأمــر يوجــه تعليمــات إلى ضــباط الشــرطة بــالتحقيق مــع رئــيس جمهوريــة الكونغــو    
الحصــانة الجنائيــة لــرئيس دولــة، وهــي قاعــدة عرفيــة دوليــة أقرهــا    ��بصــفته شــاهدا، انتــهكت  

 .��اجتهاد المحكمة
أنها تسـعى إلى أن تقـيم اختصـاص المحكمـة،     وأشارت جمهورية الكونغو في طلبها، إلى      -٢٢٨

علـى موافقـة الجمهوريـة الفرنسـية، الـتي          �� مـن لائحـة المحكمـة،        ٣٨ من المـادة     ٥عملا بالفقرة   
لفرنســية ووفقــا لهــذا الحكــم، أحيــل طلــب جمهوريــة الكونغــو إلى الحكومــة ا. ��ســتبديها قطعــا

 .تخذ أي إجراء في الدعوى في تلك المرحلة ولم
أبريـل  / نيسـان ١١ تلقاهـا قلـم المحكمـة في        ٢٠٠٣أبريـل   / نيسـان  ٨الة مؤرخة   وفي رس  -٢٢٩
تقبل اختصاص المحكمة بالنظر في الطلـب عمـلا         �� ، صرحت الجمهورية الفرنسية بأنها      ٢٠٠٣

ــالفقرة  ــادة  ٥ب ــن الم ــة      . ��٣٨ م ــة إدراج القضــية في جــدول المحكم ــذه الموافق ــد أتاحــت ه وق
ســا في رســالتها أن موافقتــها علــى اختصــاص المحكمــة وأضــافت فرن. والشــروع في الإجــراءات

 مــن معاهــدة ٢المــادة ��وأن �� الطلبــات الــتي قدمتــها جمهوريــة الكونغــو��يقتصــر حصــرا علــى 
، ١٩٧٤ينـاير   / كـانون الثـاني    ١التعاون التي وقعتها الجمهورية الفرنسية وجمهورية الكونغو في         

ــها، لا تشــك      ــذه الأخــيرة في طلب ــا ه ــتي تشــير إليه ــذه    وال ــة في ه ــا لاختصــاص المحكم ل أساس
 .��القضية
يلـتمس إصـدار أمـر      ��وأرفق طلب جمهوريـة الكونغـو بطلـب الإشـارة بتـدبير تحفظـي                -٢٣٠

 .��بالوقف الفوري للإجراءات التي يقوم بها قاضي التحقيق في المحكمة الابتدائية لمو
ئحة المحكمـة، حـدد رئـيس        من لا  ٧٤ من المادة    ٣واعتبارا لموافقة فرنسا ووفقا للفقرة       -٢٣١

 موعدا لافتتاح الجلسات العلنية بشـأن طلـب الإشـارة           ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٨المحكمة تاريخ   
 .بتدبير تحفظي المقدم من جمهورية الكونغو

، تـلا رئـيس المحكمـة،       ٢٠٠٣أبريـل   / نيسـان  ٢٩ و ٢٨وبعد عقد تلـك الجلسـات، في         -٢٣٢
المحكمــة، بأغلبيــة أربعــة عشــرة صــوتا فيــه  ، الأمــر الــذي قضــت٢٠٠٣يونيــه / حزيــران١٧في 

مقابل صوت واحد، بأن الظروف كما تبدو للمحكمة في الوقـت الـراهن، لا تسـتلزم في حـد                   
 .  من النظام الأساسي والإشارة بتدابير تحفظية٤١ذاتها ممارسة سلطتها بموجب المادة 

ــرأي مشــترك مســتقل، و     -٢٣٣ ــر ب ــا وفيريشــتين الأم ــل القاضــيان كوروم ــه القاضــي  وذي ذيل
 .الخاص دي كارا برأي مخالف
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 كـــانون ١١، حـــدد رئـــيس المحكمـــة تـــاريخ ٢٠٠٣يوليـــه / تمـــوز١١وبـــأمر مـــؤرخ  -٢٣٤
 ٢٠٠٤مـايو   / أيـار  ١١ أجلا لتقديم جمهورية الكونغو لمـذكرتها وتـاريخ          ٢٠٠٣ديسمبر  /الأول

 علــى النحــو وقــد أودعــت المــذكرة والمــذكرة المضــادة . أجــلا لتقــديم فرنســا لمــذكرتها المضــادة 
 .الواجب في غضون الأجلين المحددين

، آذنـت المحكمــة لجمهوريـة الكونغـو بتقــديم    ٢٠٠٤يونيـه  / حزيــران١٧وبـأمر مـؤرخ    -٢٣٥
مــذكرة جوابيــة، وأذنــت لفرنســا بتقــديم مــذكرة تعقيبيــة، مراعيــة اتفــاق الطــرفين والظــروف     

 / حزيــران١٠خ  وتــاري٢٠٠٤ديســمبر / كــانون الأول١٠الخاصــة للقضــية، وحــددت تــاريخ  
  .لإيداع المذكرتين تباعا  أجلين٢٠٠٥ونيه ي

 
ــدرا برانكــا  - ٢٥  ــة    /الســيادة علــى بي ــوتش، وروكــس الوســطى، وليــدج الجنوبي ــاتو ب ــولاو ب ب

 )سنغافورة/ماليزيا(
، ٢٠٠٣يوليــه / تمــوز٢٤أخطــرت ماليزيــا وســنغافورة المحكمــة بصــورة مشــتركة، في   -٢٣٦

ــدو    ــين ال ــاق خــاص ب ــا، في  بالتوصــل إلى اتف ــع في بوتراجاي ــر / شــباط٦لتين، وقّ ، ٢٠٠٣فبراي
 .٢٠٠٣مايو / أيار٩ودخل حيز النفاذ في 

 
  من ذلك الاتفاق الخاص، طلب الطرفان إلى المحكمة٢وفي المادة 
 أن تحدد ما إذا كانت السيادة على� 
 بولاو باتو بوتش؛/بيدرا برانكا )أ( 
 روكس الوسطى؛ )ب( 
 ليدج الجنوبية، )ج( 
 .�د إلى ماليزيا أو إلى جمهورية سنغافورةتعو 
باعتباره حكمـا   ... على قبول حكم المحكمة     ] الطرفان[اتفق  ��،  ٦وفي المادة     

 .��نهائيا وملزما لهما
 . كما أوضح الطرفان رأيهما بشان الإجراءات المزمع اتباعها  
، حــدد الـرئيس، بعــد مراعــاة  ٢٠٠٣ديســمبر / كـانون الأول ١وبـأمر مــؤرخ    
ــادة  أ ــام المـ ــاريخ   ٤حكـ ــاص، تـ ــاق الخـ ــن الاتفـ ــارس / آذار٢٥ مـ ــاريخ ٢٠٠٤مـ  وتـ

ــاني  ٢٥ ــاير /كــانون الث ــذكرة     ٢٠٠٥ين ــداع كــل طــرف مــن الطــرفين م ــين لإي ، أجل
 .وقد أودعت المذكرات على النحو الواجب في الأجل المحدد. ومذكرة مضادة
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 طلب فتوى -باء  
 في الأرض الفلسطينية المحتلةالآثار القانونية الناشئة عن تشييد جدار  - ١ 

 ، قـرارا  ٢٠٠٣ديسـمبر   / كـانون الأول   ٨اعتمدت الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة، في            -٢٣٧
RES/ES-10/14 (A/ES-10/L.16)ِA/ مــــن النظــــام الأساســــي ٦٥ أشــــارت فيــــه إلى المــــادة 

أن تصــدر، علــى وجــه الســرعة، فتــوى  �� للمحكمــة، فطلبــت إلى محكمــة العــدل الدوليــة أن  
 :أن المسألة التاليةبش

ما هي الآثار القانونية الناشئة عن تشييد الجدار الذي تقوم إسـرائيل، السـلطة                
القائمـــة بـــالاحتلال، بإقامتـــه في الأرض الفلســـطينية المحتلـــة، بمـــا في ذلـــك في القـــدس  
الشرقية وحولهـا، علـى النحـو المـبين في تقريـر الأمـين العـام، وذلـك مـن حيـث قواعـد                 

، وقــرارات ١٩٤٩نون الـدولي، بمــا في ذلـك اتفاقيـة جنيــف الرابعـة لعـام      ومبـادئ القـا  
 �مجلس الأمن والجمعية العامة ذات الصلة؟

ــة          -٢٣٨ ــالة مؤرخ ــة في رس ــوى إلى المحكم ــب الفت ــم المتحــدة طل ــام للأم ــين الع وأحــال الأم
 .٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول١٠ تلقاها قلم المحكمة في ٢٠٠٣ديسمبر /كانون الأول ٨

، قررت المحكمة أن الأمم المتحـدة       ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ١٩وبقرار صادر في     -٢٣٩
 مـن النظـام الأساسـي، تقـديم         ٦٦ مـن المـادة      ٢والدول الأعضاء بها قد تسـتطيع، وفقـا للفقـرة           

معلومــات عــن جميــع الجوانــب الــتي يثيرهــا الســؤال المقــدم إلى المحكمــة للحصــول علــى فتــوى،  
 موعـدا نهائيـا لمـا قـد يُقـدم مـن البيانـات الكتابيـة             ٢٠٠٤ينـاير   /الثاني كانون   ٣٠وحددت يوم   

كـذلك قـررت المحكمـة، في    .  مـن النظـام الأساسـي   ٦٦ مـن المـادة     ٤بشأن المسألة وفقا للفقرة     
 وتقريـر الأمـين العـام المقـدم مـع الطلـب، ومـع        ١٠/١٤ -القرار نفسه، وفي ضوء القـرار دإط     

نحت فلسطين مركزا خاصا هـو مركـز المراقـب وكـون الأخـيرة      مراعاة أن الجمعية العامة قد م   
ضمن مقدمي مشروع القرار الذي طُلبت به الفتوى، أنه يجـوز لفلسـطين أيضـا أن تقـدم بيانـا                    

 .كتابيا بشأن المسألة في حدود الموعد النهائي المذكور أعلاه
 مـن  ١٠٥المـادة   مـن  ٤وفي القرار السالف الذكر، قررت المحكمة أيضا، وفقـا للفقـرة       -٢٤٠

لائحة المحكمة، عقد جلسات علنية يجوز خلالها أن تُقدم بيانات وتعليقات شفوية مـن جانـب                
الأمـم المتحـدة والــدول الأعضـاء بهـا، بغــض النظـر عمـا إذا كانــت قـدمت أو لم تقـدم بيانــات         

ــوم   ــة، وحــددت ي ــر / شــباط٢٣كتابي ــذكورة  ٢٠٠٤فبراي ــاح الجلســات الم وفي .  موعــدا لافتت
، أن  )٤انظـر الفقـرة     ( نفسه، قررت المحكمة أنه يجوز لفلسـطين، للأسـباب المبينـة أعـلاه               القرار

وأخــيرا، دعــت المحكمــة الأمــم المتحــدة والــدول الأعضــاء بهــا، وكــذلك . تشـارك في الجلســات 
 على الأكثر، بمـا إذا      ٢٠٠٤فبراير  / شباط ١٣فلسطين، إلى إبلاغ قلم المحكمة، في موعد غايته         
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 / كـانون الأول ١٩وفي رسـائل مؤرخـة   . شتراك في الجلسـات المـذكورة أعـلاه    كانت تعتزم الا  
 .، أبلغها مسجل المحكمة بقرارات المحكمة ونقل إليها نسخة من القرار٢٠٠٤ديسمبر 
وقررت المحكمة، بالنسبة للطلبين المقدمين فيما بعد من جامعة الدول العربيـة ومنظمـة               -٢٤١

ــادة     ــا للم ــؤتمر الإســلامي، وفق ــدوليتين     ٦٦الم ــتين ال ــاتين المنظم ــا الأساســي، أن ه ــن نظامه  م
تستطيعان تقديم معلومات عن السؤال المقدم إلى المحكمة، وأنه يجوز لهما بالتالي أن تقدما لهـذا                
الغرض بيانـات كتابيـة في حـدود الموعـد النـهائي الـذي حددتـه المحكمـة في قرارهـا الصـادر في                        

 .تركا في الجلسات وأن تش٢٠٠٣ديسمبر /كانون الأول ١٩
 من النظام الأساسي، بعث الأمين العام للأمم المتحـدة          ٦٥ من المادة    ٢وعملا بالفقرة    -٢٤٢

 .إلى المحكمة بملف من الوثائق التي قد تلقي ضوءا على السؤال
 بشــأن تشــكيلها في الحالــة ٢٠٠٤ينــاير / كــانون الثــاني٣٠وفي قــرار معلــل صــادر في  -٢٤٣

مــة أن الأمــور الــتي وجهــت حكومــة إســرائيل عنايتــها إليهــا في رســالة  المعروضــة، قــررت المحك
ينـاير  / كـانون الثـاني    ١٥، وفي رسالة سـرية مؤرخـة        ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٣١مؤرخة  
 مــن لائحــة المحكمــة، لــيس فيهــا ٣٤ مــن المــادة ٢ وموجهــة إلى الــرئيس عمــلا بــالفقرة ٢٠٠٤

 .القضيةيقتضي تنحية القاضي العربي عن النظر في  ما
وخلال الفترة التي حددتها المحكمة لتقديم البيانات الكتابية قُـدمت إلى المحكمـة بيانـات                -٢٤٤

غينيا، المملكة العربيـة السـعودية،      : من الدول والمنظمات الآتية مرتبة حسب تاريخ تلقي البيان        
لأمـم المتحـدة،   جامعة الدول العربية، مصر، الكاميرون، الاتحاد الروسـي، اسـتراليا، فلسـطين، ا         

الأردن، الكويـــت، لبنـــان، كنـــدا، ســـوريا، سويســـرا، إســـرائيل، الـــيمن، الولايـــات المتحـــدة   
الأمريكية، المغـرب، إندونيسـيا، منظمـة المـؤتمر الإسـلامي، فرنسـا، إيطاليـا، السـودان، جنـوب                

 اليونـان،   أفريقيا، ألمانيـا، اليابـان، النـرويج، المملكـة المتحـدة، باكسـتان، الجمهوريـة التشـيكية،                
أيرلندا بالأصالة عـن نفسـها، أيرلنـدا بالنيابـة عـن الاتحـاد الأوروبي، قـبرص، البرازيـل، ناميبيـا،                     
مالطة، ماليزيا، هولندا، كوبا، السويد، إسبانيا، بلجيكا، بالاو، ولايـات ميكرونيزيـا المتحـدة،              

 .جزر مارشال، السنغال، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية
، اسـتمعت   ٢٠٠٤فبرايـر   / شـباط  ٢٥ إلى   ٢٣لسات التي عُقدت في الفترة من       وفي الج  -٢٤٥

ــا،  : المحكمــة إلى بيانــات شــفوية قــدمها، بالترتيــب التــالي، كــل مــن    فلســطين، وجنــوب أفريقي
ــا، وإندونيســيا، والأردن،      ــز، وكوب ــنغلاديش، وبيلي ــة الســعودية، وب ــر، والمملكــة العربي والجزائ

ــنغال،  ــا، والسـ ــقر، وماليزيـ ــؤتمر    ومدغشـ ــة المـ ــة، ومنظمـ ــدول العربيـ ــة الـ ــودان، وجامعـ  والسـ
 .الإسلامي
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، أصــدرت المحكمــة فتواهــا، الــتي  ٢٠٠٤يوليــه / تمــوز٩وفي جلســة علنيــة عقــدت في   -٢٤٦
 :تنص الفقرة الأخيرة منها على ما يلي

 ولهذه الأسباب،�  
 فإن المحكمة  
 بالإجماع )١( 
 بة؛تقضي بأن لها اختصاصا لإصدار الفتوى المطلو 
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، )٢( 
 تقرر أن تستجيب لطلب إصدار الفتوى؛ 
الــــرئيس شــــي؛ نائــــب الــــرئيس رانجيفــــا؛ القضــــاة غيــــوم، وكورومــــا، :  المؤيــــدون 

 أرانغــــورن، وكويمـــــانس، وريزيـــــك،  -وفيريشتشــــيتين، وهـــــيغتر، وبـــــارا  
 والخصاونة، والعربي، وأوادا، وسيما، وتومكا؛

 القاضي بويرغنتال؛:  ارضونالمع 
 :تجيب كما يلي على السؤال المطروح عليها من الجمعية العامة )٣( 
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، - ألف 
إن تشــييد الجــدار الــذي تقــوم إســرائيل، الدولــة القائمــة بــالاحتلال، ببنائــه في   

ية وحولهـا، والنظـام المـرتبط بـه،     الأرض الفلسطينية المحتلـة، بمـا في ذلـك القـدس الشـرق           
 يتعارض مع القانون الدولي؛

الــــرئيس شــــي؛ نائــــب الــــرئيس رانجيفــــا؛ القضــــاة غيــــوم، وكورومــــا، :  المؤيــــدون 
 أرانغــــورن، وكويمـــــانس، وريزيـــــك،  -وفيريشتشــــيتين، وهـــــيغتر، وبـــــارا  

 والخصاونة، والعربي، وأوادا، وسيما، وتومكا؛
 القاضي بويرغنتال؛:  المعارضون 
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، - باء 
إسرائيل ملزمة بوضع حد لانتهاكاتها للقانون الدولي؛ وهي ملزمة بأن توقـف           

على الفور أعمـال تشـييد الجـدار الـذي تقـوم ببنائـه في الأرض الفلسـطينية المحتلـة، بمـا                      
شائي القائم هنـاك،  فيها القدس الشرقية وما حولها، وأن تفكك على الفور الهيكل الإن       
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وأن تلغــي علــى الفــور أو تبطــل مفعــول جميــع القــوانين التشــريعية واللــوائح التنظيميــة   
  من هذه الفتوى؛١٥١المتصلة به، وفقا للفقرة 

الــــرئيس شــــي؛ نائــــب الــــرئيس رانجيفــــا؛ القضــــاة غيــــوم، وكورومــــا، :  المؤيــــدون 
زيـــــك،  أرانغــــورن، وكويمـــــانس، وري -وفيريشتشــــيتين، وهـــــيغتر، وبـــــارا  

 والخصاونة، والعربي، وأوادا، وسيما، وتومكا؛
 القاضي بويرغنتال؛:  المعارضون 
 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، -جيم  
وأن إسرائيل ملزمة بجـبر جميـع الأضـرار الناتجـة عـن تشـييد الجـدار في الأرض                     

 .الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية وما حولها
الــــرئيس شــــي؛ نائــــب الــــرئيس رانجيفــــا؛ القضــــاة غيــــوم، وكورومــــا، :  يــــدونالمؤ 

 أرانغــــورن، وكويمـــــانس، وريزيـــــك،  -وفيريشتشــــيتين، وهـــــيغتر، وبـــــارا  
 والخصاونة، والعربي، وأوادا، وسيما، وتومكا؛

 القاضي بويرغنتال؛:  المعارضون 
 بأغلبية ثلاثة عشر صوتاً مقابل صوتين، - دال 
بعدم الاعتراف بالوضع غير القـانوني المترتـب علـى تشـييد            جميع الدول ملزمة      

ــذا         ــى الوضــع الناشــئ عــن ه ــاء عل ــون أو المســاعدة في الإبق ــديم الع الجــدار وعــدم تق
ــة     ــة جنيــف الرابعــة المتعلقــة بحماي  التشــييد؛ وتتحمــل جميــع الــدول الأطــراف في اتفاقي

يثـاق الأمـم    ، مـع احترامهـا لم     ١٩٤٩أغسـطس   / آب ١٢المدنيين وقت الحرب المؤرخة     
المتحــدة والقــانون الــدولي، التزامــا إضــافيا، بكفالــة امتثــال إســرائيل للقــانون الإنســاني   

 الدولي على النحو الوارد في تلك الاتفاقية؛
ــدون  ــا      :  المؤيـ ــوم، وكورومـ ــاة غيـ ــا، والقضـ ــرئيس رانجيفـ ــب الـ ــي؛ ونائـ ــرئيس شـ الـ

نة، والعـربي،   أرانغـورن، وريزيـك، والخصـاو      -وفيريشتشيتين، وهيغتر، وبـارا     
 وأوادا، وسيما، وتومكا؛

 القاضيان كويمانس وبويرغنتال؛:  المعارضون 
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 بأغلبية أربعة عشر صوتاً مقابل صوت واحد، - ءها 
ينبغي للأمم المتحدة، ولاسيما الجمعية العامة ومجلس الأمن، النظر في ما يلـزم          

يد الجــدار والنظــام مــن إجــراءات أخــرى لإنهــاء الوضــع غــير القــانوني النــاتج عــن تشــي  
 .المرتبط به، مع المراعاة الواجبة لهذه الفتوى

الــــرئيس شــــي؛ نائــــب الــــرئيس رانجيفــــا؛ القضــــاة غيــــوم، وكورومــــا، :  المؤيــــدون 
 أرانغــــورن، وكويمـــــانس، وريزيـــــك،  -وفيريشتشــــيتين، وهـــــيغتر، وبـــــارا  

 والخصاونة، والعربي، وأوادا، وسيما، وتومكا؛
 تال؛القاضي بويرغن:  المعارضون 
وذيـل القضـاة كورومـا وهــيغتر وكويمـانس والخصـاونة فتــوى المحكمـة بـآراء مســتقلة؛         

 .وذيلها القاضي بويرغنتال بإعلان؛ وذيلها القاضيان العربي وأوادا برأيين مستقلين
 

 اعتماد توجيهات إجرائية تكميلية للائحة المحكمة -جيم  
سـاليب عمـل المحكمـة، قـررت المحكمـة،      لمراجعة إجـراءات وأ  في خضم العملية الجارية  -٢٤٧

للجـوء الـدول     فنظـرا  .خلال الفترة قيد الاستعراض، أن تتخـذ تـدابير إضـافية لزيـادة إنتاجيتـها              
المتواتر إلى المحكمة في السنوات الأخيرة، تلزم هذه التدابير لتمكين المحكمـة مـن القيـام بـدورها                  

 .لجهــاز القضــائي الرئيســي للأمــم المتحــدةبــأكبر قــدر ممكــن مــن الكفــاءة والفعاليــة باعتبارهــا ا
وســتكمل تلــك الإجــراءات الــتي ســبق للمحكمــة أن اتخــذتها لتســريع وتــيرة النظــر في القضــايا   

 )).A/57/4 (٢٠٠٢-٢٠٠١أنظر التقرير السابق لعام (المعروضة عليها 
ب للمحكمـة وترسـي أسـالي      التشغيل الداخلي  وتهم التدابير المتخذة مؤخرا في معظمها      -٢٤٨

عملية لزيادة عدد الأحكـام الصـادرة سـنويا، بطـرق منـها تخفـيض الفتـرة الفاصـلة بـين اختتـام                        
وبالإضـافة إلى ذلـك، تسـعى المحكمـة إلى ضـمان امتثـال         .الإجراءات الخطية وافتتاح المرافعـات    

ــة إلى تســريع وتــيرة إجــراءات المحكمــة      الــدول الأطــراف في الــدعاوى لقراراتهــا الســابقة الرامي
 . تطبيقها بقدر أكبر من الصرامةوتنوي
وعدلت المحكمة أيضـا التوجيـه الإجرائـي الخـامس وأصـدرت توجيهـات إجرائيـة هـي                   -٢٤٩

ويوضح تعديل التوجيه الإجرائـي      .التوجيه العاشر والتوجيه الحادي عشر والتوجيه الثاني عشر       
شــأن الــدفوع الخــامس الــذي يحــدد فتــرة الأربعــة أشــهر لتقــديم طــرف لملاحظاتــه ومذكراتــه ب   

ويطلـب التوجيـه العاشـر مـن      .الابتدائية، أن هذه الفترة تبدأ من تاريخ إيداع الدفوع الابتدائية   
وكلاء الأطراف أن يحضروا دون تأخير أي اجتماع يدعو إليه رئيس المحكمـة كلمـا لـزم اتخـاذ                

 يقتصـر  وينص التوجيـه الحـادي عشـر علـى أن     .قرار بشأن مسألة إجرائية في قضية من القضايا      
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لــه صــلة بمعــايير الإشــارة بتلــك   المرافعــات المتعلقــة بالتــدابير التحفظيــة، علــى مــا  الأطــراف، في
أو الوثـائق الـتي     /وأخيرا، ينشئ التوجيه الثـاني عشـر إجـراء يتبـع في البيانـات الخطيـة و                 .التدابير

 .تقدمها المنظمات غير الحكومية فيما يتصل بإجراءات الفتاوى
وص الكاملة للتوجيه الإجرائي الخامس والتوجيهات الإجرائية العاشـر         وترد أدناه النص   

 .والحادي والثاني عشر
 

 نص التوجيهات الإجرائية  
 التوجيه الإجرائي الخامس  

 :عدل نصه على النحو التالي
بغيــة الإســراع بــالإجراءات المتعلقــة بالــدفوع الابتدائيــة الــتي يقــدمها طــرف بموجــب      
 من لائحة المحكمة، يجـب ألا يتعـدى أجـل تقـديم الطـرف الآخـر لبيانـه         ٧٩ من المادة    ١الفقرة  

 أربعـة أشـهر مـن تـاريخ إيـداع        ٧٩ مـن المـادة      ٥الخطي بملاحظاته والتماسـاته بموجـب الفقـرة         
 .الدفوع الابتدائية

 
 التوجيه الإجرائي العاشر  

ئيس ضـرورة   عندما يقتضي الأمر اتخاذ قرار بشأن مسـألة إجرائيـة في قضـية ويـرى الـر                 
 مـن   ٣١عقد اجتماع للوكلاء للتأكد مـن وجهـات نظـر الأطـراف بهـذا الصـدد عمـلا بالمـادة                     

 . لائحة المحكمة، يتوقع من الوكلاء أن يحضروا ذك الاجتماع في أقرب وقت ممكن
 التوجيه الإجرائي الحادي عشر  

ينبغـي أن   ف. لاحظت المحكمة ميل الأطراف المتزايـد إلى طلـب الإشـارة بتـدابير تحفظيـة               
تقتصر الأطراف في مرافعاتها الشفوية بشـأنها علـى مـا لـه صـلة بمعـايير الإشـارة بتـدابير تحفظيـة                       

وينبغـي ألا تخـوض في      . على النحو المبين في النظـام الأساسـي للمحكمـة ولائحتـها واجتـهادها             
 .جوهر الدعوى بقدر يتجاوز ما هو ضروري قطعا لهذه الغاية

 
 لثاني عشرالتوجيه الإجرائي ا  

أو مستندا في قضية فتوى بمبـادرة       /عندما تقدم منظمة غير حكومية دولية بيانا خطيا و         - ١
 .أو ذلك المستند جزء من ملف القضية/منها، لا يعتبر ذلك البيان و
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أو المستندات معاملـة المنشـورات الـتي يسـهل الحصـول عليهـا              /وتعامل تلك البيانات و    - ٢
ل والمنظمــات الحكوميــة الدوليــة المقدمــة لبيانــات خطيــة وشــفوية في عــادة ويجــوز بالتــالي للــدو

 . القضية الإحالة إليها كما تحيل إلى المنشورات المتاحة للعموم
أو المستندات التي تقدمها المنظمـات غـير الحكوميـة الدوليـة            /ستودع البيانات الخطية و    - ٣

ــة  وســتبلغ كافــة الــدول وكــذلك الم  .في مكــان معــين بقصــر الســلام  نظمــات الحكوميــة الدولي
 مـن النظـام الأساسـي بالمكـان الـذي يمكـن       ٦٦المقدمة لبيانات خطية أو شفوية بموجـب المـادة       

 .أو المستندات التي قدمتها المنظمات غير الحكومية الدولية/الإطلاع فيه على البيانات و
 

 الزيارات - سادسا 
 الزيارات الرسمية لرؤساء الدول والحكومات -ألف  

 زيارة رئيس وزراء مدغشقر  
، اســتقبلت المحكمــة معــالي الســيد جــاك ســيلا،  ٢٠٠٣أكتــوبر / تشــرين الأول٢٣في  -٢٥٠

 .في اجتماع خاص للمحكمة، عقد في غرفة المداولات رئيس وزراء مدغشقر،
وأعلـن   .بـرئيس الـوزراء    وألقى رئيس المحكمة، القاضي شي جيويونغ، كلمـة ترحيبيـة          -٢٥١

ول مرة يدعى رئيس حكومـة أفريقيـة للانضـمام إلى أعضـاء المحكمـة في جلسـة                لأ��الرئيس أنه   
وأضــاف قــائلا إن زيــارة رئــيس الــوزراء تؤكــد الثقــة الــتي تضــعها    .��عمــل بغرفــة المــداولات

، إعلانــا تقبــل فيــه الولايــة الإجباريــة للمحكمــة      ١٩٩٢مدغشــقر في المحكمــة بإيــداعها، في   
الـرئيس عـرض للقاضـي       وأعقـب كلمـة    . النظـام الأساسـي     من ٣٦ من المادة    ٢بمقتضى الفقرة   
 .��الحصانات في القانون الدولي، وفي اجتهاد محكمة العدل الدولية��فيريشتين عن 

فخور بكونـه قـد حظـي       ��وتناول رئيس وزراء مدغشقر الكلمة بعد ذلك، فأعلن أنه           -٢٥٢
 في إقامـة السـلام عـن طريـق          باستقبال لدى أعلى هيئـة قضـائية في العـالم تسـاهم إسـهاما بـارزا               

بســط ســلطة القــانون وتقــوم، في الســياق الــدولي الــراهن، بــدور في إقامــة تــوازن بــين عناصــر    
سيادة القانون من جهة، ومبدأ احترام استقلال الدول مـن جهـة أخـرى، إلى جانـب                 :متناقضة

 .ناقشةوأعقبت ذلك م .��حماية الأعمال المتعلقة بشتى المهام التي يقوم بها ممثلوها
 

 زيارة رئيس الاتحاد السويسري  
، استقبلت المحكمة فخامـة الـدكتور جوزيـف ديـيس، رئـيس             ٢٠٠٤مايو  / أيار ٢٥في   -٢٥٣

 .الاتحاد السويسري
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وفي جلســـة رسميـــة نظمـــت في قاعـــة العـــدل الكـــبرى وحضـــرها أعضـــاء الســـلك          -٢٥٤
وليــة ليوغوســلافيا الســابقة الدبلوماســي وممثلــون عــن الســلطات الهولنديــة والمحكمــة الجنائيــة الد

 الولايــات المتحــدة والمؤسســات الدوليــة  �ومحكمــة دعــاوى إيــران   والمحكمــة الجنائيــة الدوليــة 
 .الأخرى الموجودة في لاهاي، ألقى رئيس المحكمة كلمة رد عليها رئيس الاتحاد السويسري

ال إنـه إضـافة     وق ـ .وذكر الرئيس شي بالتزام سويسرا بتعزيز السـلام والعـدل الـدوليين            -٢٥٥
أنجبــت سويســرا �� ســنة، ١٥٠إلى استضــافتها لعــدد كــبير مــن المنظمــات الدوليــة لمــا يقــارب   

أجيالا متعاقبة مـن خـيرة رجـال القـانون والفلاسـفة ونشـطاء الشـؤون الإنسـانية الـذين بـوأتهم                      
ي لهنـر �� بالإنجـاز العظـيم     ��وأشـاد   . ��مكانة يستحقونها في سـجلات التـاريخ      .... إسهاماتهم  

دينان الذي أفضت رؤيته إلى اعتماد اتفاقات جنيف وإلى إنشاء لجنة الصليب الأحمـر الدوليـة،                
ــدولي إذ كــان في العشــرينات عضــوا ورئيســا         ــانون ال ــبر في الق ــاكس إي ــال م ــى أعم ــنى عل وأث

و لاحــظ أن عملــه لا يــزال  .للمحكمــة الدائمــة للعــدل الــدولي، ســلف محكمــة العــدل الدوليــة
ولاحـظ   .��يسترشد به رجال القانون ونشطاء الشؤون الإنسانية على السـواء         نبراسا وهاجا   ��

إذا كانـت سويسـرا قـد اختـارت ألا تنضـم إلى الأمـم المتحـدة بعـد                   ��الرئيس شـي كـذلك أنـه        
لأسـباب تتعلـق بالحيـاد، فـإن هـذا          ) ٢٠٠٢وقـد انضـمت فعـلا في عـام          (الحرب العالمية الثانيـة     

ــى دعمهــا لعمــل   ــؤثر عل ــة الموقــف لم ي ــا في النظــام  �� محكمــة العــدل الدولي ، إذ أصــبحت طرف
ــه / تمــوز٢٨الأساســي للمحكمــة في   ــذي    ١٩٤٨يولي ــا ال ــذا إعلانه ــه أصــبح ناف ــوم ذات  وفي الي

ــة    ــة للمحكم ــة الإجباري ــه بالولاي ــرف في ــه    .تعت ــائلا إن ــرئيس ق ــك الحــين   ��وأضــاف ال ــذ ذل من
، مشــجعة هــذه الأخــيرة علــى وسويســرا تشــارك في إجــراءات التقاضــي والإفتــاء أمــام المحكمــة

 .الاضطلاع بمهمتها
وفي رده، قال الرئيس دييس إن التزام بلده الطبيعي بالنظام الدولي القـائم علـى سـيادة                  -٢٥٦

ــة جوانــب        ــتي تنطــوي علــى ثلاث ــة السياســية السويســرية ال ــا يجــد تفســيره في الثقاف القــانون إنم
قـد  ��وأكد أن هـذه الجوانـب       . الترعة العملية النظام الاتحادي، والديمقراطية المباشرة و    : أساسية

. ��مكنت سويسرا مـن أن تصـبح بلـدا تتعـايش فيهـا في سـلام ثقافـات ولغـات وأديـان مختلفـة                       
حياد سويسرا لم يمنعهـا مـن أن تقـوم بـدور نشـيط في سـبيل إرسـاء أسـس                     ��وأضاف قائلا إن    
. ��مــع الســياق الــدوليفهــو أداة في السياســة الخارجيــة مــا فتئــت تتكيــف  . نظــام دولي ســلمي

واستطرد الرئيس دييس قائل، إن سويسرا ظلـت علـى الـدوام تؤيـد الجهـود المبذولـة مـن أجـل                      
إن محكمـة العـدل الدوليـة هـي الحـارس الأمـين       ��: واختـتم قـائلا  . وضع صكوك قضـائية دوليـة    

 بمعيـة   فهـي تبـذل أيضـا     . للقانون الدولي والقوة الدافعة في الحـل السـلمي للتراعـات بـين الـدول              
 إسـهاما قيمـا في     - معقل القانون الدولي وحقـوق الإنسـان ونـزع السـلاح             -جنيف الدولية   ��
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ولا يسع سويسرا إلا تدعم بحـزم عمـل         . تشييد نظام دولي أكثر عدالة واستقرارا وأمنا وسلاما       
 .��محكمتكم

  
 زيارات أخرى -باء  

أعضـاؤها ورئـيس قلـم المحكمـة        خلال الفترة قيد الاستعراض، استقبل رئيس المحكمة و        -٢٥٧
وموظفو قلم المحكمة عددا كبيرا من الزائرين أيضا، من بينهم أعضاء حكومات ودبلوماسـيون              

 .ووفود برلمانية ورؤساء وأعضاء هيئات قضائية إلى جانب مسؤولين آخرين رفيعي المستوى
 والعـاملين في    واستقبل أيضا عدد كبير من مجموعات الدارسين والأكـاديميين والمحـامين           -٢٥٨

 .سلك القضاء وغيرهم
 

 خطب عن أعمال المحكمة -سابعا 
 تشـرين   ٢٧خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ألقـى رئـيس المحكمـة، بصـفته الرسميـة، في                 -٢٥٩
، كلمـــة في اجتمـــاع المستشـــارين القـــانونيين لـــوزراء خارجيـــة الـــدول  ٢٠٠٣أكتـــوبر /الأول

ــوبر /شــرين الأول ت٢٩وفي  .الأعضــاء في الأمــم المتحــدة  ، ألقــى كلمــة قصــيرة في  ٢٠٠٣أكت
، ألقــى كلمــة في  ٢٠٠٣أكتــوبر / تشــرين الأول٣٠وفي  .اللجنــة السادســة للجمعيــة العامــة   

وألقـى الـرئيس شـي كلمـة في الجلسـة العامـة              .الأفريقيـة -المنظمة الاستشارية القانونية الآسيوية   
ــة العامــة في     ــة والخمســين للجمعي ــوبر / تشــرين الأول٣١الخمســين للــدورة الثامن ، ٢٠٠٣أكت

، ألقـى الـرئيس كلمـة    ٢٠٠٤أبريـل  / نيسـان ١٤وفي  .بمناسبة تقديم التقرير السنوي للمحكمـة     
المحكمـة، في حـين ألقـى كلمـة في     في جامعة الأمم المتحدة بطوكيو، عـن العلاقـات بـين آسـيا و           

الجـزء  (سادسة والخمسـين  يوليه، في لجنة الأمم المتحدة للقانون الدولي، خلال دورتها ال /تموز ٧
 .التي عقدت في جنيف) الثاني

 
 منشورات المحكمة ووثائقها وموقعها على شبكة الانترنت -ثامنا  

تــوزع منشــورات المحكمــة علــى حكومــات جميــع الــدول الــتي يحــق لهــا المثــول أمامهــا،  -٢٦٠
ــا أق   .وعلــى مكتبــات القــانون الكــبرى في العــالم   ــنظم بيــع هــذه المنشــورات غالب ــع  وت ســام البي

في نيويـورك وجنيـف الـتي تقـيم صـلات بـدور النشـر         والتسويق بالأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة        
ــالم    ــع أنحــاء الع ــع المتخصصــة في جمي ــة بهــذه المنشــورات     .والتوزي ــوزع قائمــة مجاني وقائمــة (وت

ائمـة  وقد تم إعداد نسخة منقحة ومستكملة لهـذه الق         .باللغتين الإنكليزية والفرنسية  ) بأسعارها
 .٢٠٠٤ومن المقرر أن تصدر في النصف الثاني من عام 
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تقـارير  �: وتتألف منشورات المحكمة من عدة مجموعات تصدر ثلاث منها سنويا هي           -٢٦١
) Reports of Judgements, Advisory Opinions and Orders(� الأحكـام والفتـاوى والأوامـر   

الــتي تحمــل طبعتــها الفرنســية  (� ةالحوليــ�، و)وتنشــر في كراســات مســتقلة وكمجلــد واحــد (
ووقت إعـداد هـذا      .للأعمال والوثائق ذات الصلة بالمحكمة    � ببليوغرافيا�و  ) Annuaire: اسم

 /شـباط   وإلى ٢٠٠٣ و ٢٠٠٢لعـامي   �� يرالتقـار ��التقرير، نشرت كل الكراسـات في سلسـلة         
، )ICJ Reports 2001 (٢٠٠١وصدر أيضا مجلد تقارير محكمة العدل الدوليـة،  . ٢٠٠٤فبراير 

 . بمجرد طبع الفهارس٢٠٠٣ و٢٠٠٢بينما سيصدر مجلدا عامي 
وتعد المحكمة أيضا نسخا مطبوعة بلغتين لمستندات إقامة الدعاوى في قضـية معروضـة               

وفي . فضـلا عـن طلبـات إصـدار الفتـاوى         ) طلبات إقامة الدعاوى، والاتفاقـات الخاصـة      (عليها  
ة وطبعت طلب فتوى في القضية المتعلقـة بالآثـار القانونيـة          الفترة قيد الاستعراض، تلقت المحكم    

 .الناشئة عن تشييد جدار في الأرض الفلسطينية المحتلة
 مــن لائحــة المحكمــة، يجــوز للمحكمــة قبــل إنهــاء قضــية مــا، وبعــد  ٥٣وعمــلا بالمــادة  -٢٦٢

 دولــة لهــا التحقــق مــن آراء الأطــراف، أن تتــيح المرافعــات والمســتندات المرفقــة بهــا لحكومــة أي
وللمحكمـة أيضـا، بعـد التحقـق مـن           .الحق في المثول أمام المحكمة، بناء على طلب تلك الدولة         

آراء الأطراف، أن تطبع نسخا من تلك المذكرات و الوثائق لإطلاع الجمهـور عنـد فـتح بـاب              
بالشــكل الــذي قدمتــه بهــا (وتنشــر المحكمــة وثــائق كــل قضــية  .المرافعــة الشــفوية أو بعــد ذلــك

� المذكرات والمرافعات الشـفوية والوثـائق  �بعد انتهاء إجراءات الدعوى في سلسلة     ) طرافالأ
Pleadings, Oral Arguments, Docments. بصــورة اســتثنائية  ولا تنشــر في الوقــت الــراهن إلا

مرفقات المـذكرات والمراسـلات المتعلقـة بالقضـايا، وذلـك بالقـدر الـلازم لفهـم القـرارات الـتي            
هـي في مراحـل شـتى     وشهدت الفترة المشمولة بالتقرير نشر الوثائق التاليـة أو        .كمةتتخذها المح 

 مجلـدات، صـدرت     ٤) (جمهوريـة مـالي   /بوركنيـا فاسـو   (الـتراع الحـدودي      :من عملية الإصـدار   
ــام      ــن ع ــاني م ــة في النصــف الث ــها ثلاث ــة    )٢٠٠٤من ــة والجزري ــق بالحــدود البري ــتراع المتعل ؛ وال

؛ )٧ و٦ و٥نشــرت المجلــدات ) (نيكــاراغوا طــرف متــدخل: دوراسهنــ/الســلفادور(والبحريــة 
نشـــرت ) (نـــاورو ضـــد أســـتراليا(ورو والقضـــية المتعلقـــة بـــبعض أراضـــي الفوســـفات في نـــا (
قضية تعيين الحدود البحرية في المنطقة الواقعة بـين غرينلانـد           : ويوجد قيد الإعداد   ).مجلدات ٣

؛ وقضـــية الحـــادث الجـــوي المـــؤرخ    ) مجلـــدات٣) (الـــدانمرك ضـــد النـــرويج  (ويـــان مـــايين  
وقضـية مشـروعية اسـتخدام      ). مجلـد واحـد   ) (باكسـتان ضـد الهنـد      (١٩٩٩أغسطس  /آب ١٠

ــروعية الت      ــية مشـ ــلح وقضـ ــزاع مسـ ــة في نـ ــلحة النوويـ ــة للأسـ ــة   دولـ ــلحة النوويـ ــد بالأسـ هديـ
 )  مجلدات٥) (سينشران معا) (استخدامها أو
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 Acts and Documents(� بتنظيم المحكمةالنصوص والوثائق المتعلقة �وضمن مجموعة  -٢٦٣

concerning the Organization of the Court(        تنشـر المحكمـة أيضـا الصـكوك الـتي تـنظم سـير ،
، ويعـاد طبعهـا بانتظـام،    ١٩٨٩، في عـام   )٥رقـم   (وقد نشرت آخر طبعـة      . أعمالها وممارساتها 

. داد طبعــة جديــدةويجــري إعــ. ١٩٩٦وأحــدث طبعــة هــي الطبعــة الــتي أعيــد إصــدارها عــام   
وتتــوافر طبعــة جديــدة مستنســخة للائحــة المحكمــة بالإنكليزيــة والفرنســية، بصــيغتها المعدلــة في 

كما تتوافر ترجمات غـير رسميـة للائحـة بالإسـبانية والألمانيـة             . ٢٠٠٠ديسمبر  /كانون الأول  ٥
 ).٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول٥بدون تعديلات (والروسية والصينية والعربية 

وتوزع المحكمة نشرات صـحفية وملخصـات لأحكامهـا وورقـات معلومـات أساسـية                -٢٦٤
ودليلا لإطلاع المحامين وأساتذة الجامعات وطلبتها والمسؤولين الحكوميين والصـحافة والعمـوم            

 بالإنكليزيــةوقــد صــدرت الطبعــة الرابعــة مــن الــدليل  . علــى أعمالهــا ووظائفهــا واختصاصــاتها 
 بمناســبة الــذكرى الســنوية ١٩٩٧يوليــه علــى التــوالي مــن عــام /وتمــوزمــايو /والفرنســية في أيــار

وقد تم إعداد طبعة جديدة باللغتين الرسميتين للمحكمـة ومـن المقـرر             . الخمسين لإنشاء المحكمة  
كما نشرت ترجمات له بالإسبانية والروسية والصـينية والعربيـة          . ٢٠٠٤إصدارها في نهاية عام     

ونشــرت أيضــا طبعــات  . الســنوية الأربعــين لإنشــاء المحكمــة  بمناســبة الــذكرى ١٩٩٠في عــام 
باللغــات الإســبانية والألمانيــة والإنكليزيــة والروســية والفرنســية والصــينية والعربيــة مــن كتيــب    
يشمل معلومات عامة عن المحكمة، صدر بالتعاون مع إدارة شـؤون الإعـلام في الأمـم المتحـدة                  

 .وهو كتيب موجه للعموم
تاحــة وثــائق محكمــة العــدل الدوليــة علــى أوســع نطــاق ولخفــض تكــاليف وللتعجيــل بإ -٢٦٥

الاتصــال، أنشـــأت المحكمـــة موقعـــا علـــى الشــبكة العالميـــة بـــاللغتين الإنكليزيـــة والفرنســـية في   
وتورد صفحة الموقع النصـوص الكاملـة لأحكـام المحكمـة وفتاويهـا        . ١٩٩٧سبتمبر  /أيلول ٢٥

وملخصــات للقــرارات الســابقة؛ ومعظــم ) هاوتعلــن يــوم صــدور (١٩٧١وأوامرهــا منــذ عــام 
الطلــب أو الاتفــاق الخــاص لإقامــة الــدعوى (الوثــائق ذات الصــلة في القضــايا المعروضــة عليهــا 

؛ )بمجــرد مــا تــتم إتاحتــها للعمــوم، والمرافعــات الشــفوية) بــدون مرفقــات(والمــذكرات الخطيــة 
ــذكرات غــير المنشــورة بالنســبة للقضــايا الســابقة؛ والنشــرات      ــائق  والم الصــحفية؛ وبعــض الوث

؛ والإعلانـات الـتي تقـر       )ميثاق الأمم المتحدة والنظام الأساسي للمحكمة ولائحتـها       (الأساسية  
بالولاية الإجبارية للمحكمة وقائمة بالمعاهدات والاتفاقات الأخـرى الـتي تتعلـق بهـذه الولايـة؛                

 .وقوائم المنشوراتومعلومات عامة عن تاريخ المحكمة وإجراءاتها وسير وتراجم القضاة 
وخلال الجلسات التي عقدت بشـأن طلـب فتـوى في القضـية المتعلقـة بالآثـار القانونيـة            -٢٦٦

، ٢٠٠٤فبرايـر   / شـباط  ٢٥ إلى   ٢٣الناشئة عن تشييد جدار في الأرض الفلسطينية المحتلة، مـن           
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لمحكمـة  ، أذيعـت أعمـال ا  ٢٠٠٤يوليـه  / تمـوز ٩وأثناء تلاوة فتوى المحكمة في تلك القضـية، في   
وقـد اتخـذ قـرار إذاعـة تـلاوة الفتـوى مباشـرة         .مباشرة على موقع المحكمة على شبكة الإنترنت      

على شبكة الانترنيت مراعاة للأهمية الاستثنائية التي أبـداها الجمهـور ومنظمـات المجتمـع المـدني                 
مهــور ووســائط الإعــلام في مختلــف أنحــاء العــالم، ونظــرا لمحدوديــة أمــاكن الجلــوس المتاحــة للج  

 .وممثلي وسائط الإعلام داخل المحكمة في قصر السلام بلاهاي
 .http://www.icj cij.org:  على الموقع في العنوان التاليالإطلاعويمكن  
وإضافة إلى موقع المحكمة على الشبكة العالميـة ولكـي تـوفر المحكمـة خدمـة أفضـل لمـن                     -٢٦٧

 ثلاثـة عنـاوين     ١٩٩٨يونيـه   / حزيـران  يهتم بأعمال المحكمة من أفراد ومؤسسـات، أحـدثت في         
ــا       ــارات إليهــ ــات والاستفســ ــال التعليقــ ــن إرســ ــروني يمكــ ــد الإلكتــ ــدة للبريــ ــي. جديــ : وهــ

webmaster@icj-cij.org)   للتعليقـات التقنيـة( و ،information@icj-cij.org)   لطلـب المعلومــات
ــائق   ــى الوث ــات الأخــرى   (mail@icj-cij.org، و )والحصــول عل ــات والتعليق ــدأ  . )للطلب ــد ب وق

تشغيل نظام للإبلاغ الإلكتروني بالنسبة للنشرات الصحفية التي تنشر على موقع المحكمـة علـى           
 .١٩٩٩مارس / آذار١الشبكة العالمية اعتبارا من 

 
 مالية المحكمة -تاسعا  

 طريقة تغطية النفقات -ألف  
لأمـم المتحـدة    تحمـل ا  �� : من النظام الأساسي للمحكمـة علـى مـا يلـي           ٣٣تنص المادة    -٢٦٨

ولما كانت ميزانيـة المحكمـة بالتـالي     ��مصروفات المحكمة على الوجه الذي تقرره الجمعية العامة  
مدرجة في ميزانية الأمم المتحدة، فإن الدول الأعضاء تشترك في مصروفات كـل منـهما بـنفس           

 .النسبة، وفقا لجدول الأنصبة المقررة الذي تحدده الجمعية العامة
ول الـتي ليسـت أعضـاء في الأمـم المتحـدة ولكنـها أطـراف في النظـام الأساسـي                     أما الد  -٢٦٩

فتــدفع، وفقــا للتعهــد الــذي قطعتــه علــى نفســها عنــدما أصــبحت أطرافــا في النظــام الأساســي،  
 .اشتراكا تحدد الجمعية العامة مقداره من حين لآخر بالتشاور معها

ــةٌ غــير طــرف في ال    -٢٧٠ ــا في دعــوى دول ــدما تكــون طرف نظــام الأساســي لكــن لهــا أن   وعن
تتقاضى أمام المحكمة، تحدد المحكمة مقدار ما يجب أن تتحمله هذه الدولة من نفقـات المحكمـة                 

وتقوم الدولة المعنية عندئـذ بـدفع مسـاهمتها لحسـاب            ).٣، الفقرة   ٣٥النظام الأساسي، المادة    (
 .الأمم المتحدة
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 .لأمـم المتحـدة إيـرادا متنوعـا للمنظمـة     وتعتبر مساهمات الدول التي ليست أعضـاء في ا      -٢٧١
وبموجب القاعدة المقررة، تقيـد المبـالغ الآتيـة مـن الاقتطاعـات الإلزاميـة مـن مرتبـات المـوظفين                     

، والفائـدة المصـرفية، ومـا إلى        )التي تتولاها أقسام المبيعات بالأمانة العامة     (ومبيعات المنشورات   
 .ذلك، كإيراد للأمم المتحدة أيضا

 
 عداد الميزانيةإ -باء  

، يقــوم أمــين ســجل المحكمــة )٣٠-٢٦المــواد (وفقــا للتعليمــات المتعلقــة بقلــم المحكمــة  -٢٧٢
ويعــرض هــذا المشــروع الأولي علــى لجنــة الميزانيــة والشــؤون    .بإعــداد مشــروع أولي للميزانيــة

 .الإدارية التابعة للمحكمة للنظر فيه، ثم على المحكمة نفسها لاعتماده
تم اعتماد مشروع الميزانية، يُقـدم إلى الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة لإدراجـه                 وعندما ي  -٢٧٣

ثم تقوم اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانيـة، التابعـة           .في مشروع ميزانية الأمم المتحدة    
وأخــيرا  .للأمــم المتحــدة بدراســته، وبعــد ذلــك يُعــرض علــى اللجنــة الخامســة للجمعيــة العامــة  

 .معية العامة في جلسة عامة، وذلك في إطار القرارات المتعلقة بميزانية الأمم المتحدةتعتمده الج
 

 تمويل الاعتمادات والحسابات -جيم  
ويـتعين  . رئيس قلم المحكمة مسـؤول عـن تنفيـذ الميزانيـة، بمسـاعدة رئـيس شـعبة الماليـة            -٢٧٤

لـى اعتمادهـا وعـدم تكبـد        على رئيس القلم كفالـة الاسـتخدام السـليم للأمـوال الـتي صـوِّت ع               
ولـه وحـده الحـق في تحمـل ديـون باسـم المحكمـة، رهنـا             . نفقات ليس لها اعتمـادات في الميزانيـة       

ووفقــا لقـرار صــادر عـن المحكمــة، اتخــذ بنـاء علــى توصــية    . بمراعـاة أي تفــويض ممكـن للســلطة  
لحسـابات إلى لجنـة     اللجنة الفرعية المعنية بالترشيد، يرسل رئيس القلم، كل ثلاثة أشـهر بيانـا با             

 .الميزانية والشؤون الإدارية التابعة للمحكمة
ويقوم مجلس مراجعي الحسابات الذي تعينه الجمعية العامة بمراجعة حسـابات المحكمـة              -٢٧٥

بمراجعـة تلـك الحسـابات     مراجعو الحسابات الـداخليون التـابعون للأمـم المتحـدة        سنويا، ويقوم 
ترة سنتين، تقدم الحسابات المقفلة إلى الأمانـة العامـة للأمـم        وفي نهاية كل ف    .على فترات دورية  

 .المتحدة
 

 ٢٠٠٥-٢٠٠٤ميزانية المحكمة لفترة السنتين  -دال  
، ٢٠٠٥-٢٠٠٤وفي التقرير السنوي الأخير، لوحظ فيما يتعلق بميزانية فترة السـنتين             -٢٧٦

 فـني واحـد إلى مـوظفين    أن المحكمة قد طلبت توسيعا متواضعا في شعبتها المحوسبة مـن موظـف         
وتـبين أن الحاجـة إلى موظـف        . اثنين، وذلك نظرا لتزايـد اعتمادهـا علـى التكنولوجيـا المتطـورة            
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فني تتوفر فيه مهارات عالية في مجـال تكنولوجيـا المعلومـات مسـألة أساسـية للاسـتجابة لطلـب                    
طلـب المحكمـة لم يكـن       غـير أن    . الجمعية العامة الداعي إلى تعزيز استخدام التكنولوجيا الحديثة       

موفقا للأسف، إذا ارتأت اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ضرورة تقديم المزيد مـن              
 .المبررات لهذه الوظيفة

وتم تحويـل وظـائف خمسـة كتبـة         . ٢٠٠٥-٢٠٠٤ومع ذلك لبي طلبان لفترة السنتين        -٢٧٧
 من وظائف المسـاعدة المؤقتـة إلى        شؤون قانونية، لإجراء بحوث لأعضاء المحكمة الخمسة عشر،       

تعزيـز  ��وبالإضافة إلى ذلك، ونتيجة للتحقيق الذي قـام بـه الأمـين العـام بشـأن                 . وظائف ثابتة 
 ، أنشــئت وظيفتــان)A/58/756(�� أمــن وســلامة عمليــات الأمــم المتحــدة وموظفيهــا ومبانيهــا  

ــه منســق شــؤون الأمــن في الأمــم المتحــدة       ــا أوصــى ب ــان، علــى نحــو م ــة  .أمنيت  وأعــدت ميزاني
الآثـار  �� قبل طلب الأمم المتحـدة العاجـل الرامـي إلى استصـدار فتـوى بشـأن                  ٢٠٠٥-٢٠٠٤

ونظـرا للتكـاليف الاسـتثنائية    . ��القانونية الناشئة عن تشييد جدار في الأرض الفلسـطينية المحتلـة      
 والـتي نشـأت     وغير المتوقعة المقترنة بأمور منها الاحتياجات الأمنيـة وطلبـات وسـائط الإعـلام،             

.  ستستلزم أموالا إضـافية    ٢٠٠٥-٢٠٠٤عن إصدار الفتوى، يبدو من المؤكد أن ميزانية فترة          
وللمحكمة أمل قوي في أن تتم الموافقة بسرعة على منح تلـك الأمـوال، حـتى تضـطلع بفعاليـة           

 .حدةبالمهمة التي أناطها بها نظامها الأساسي، باعتباره جزءا لا يتجزأ من ميثاق الأمم المت
  

 ٢٠٠٥-٢٠٠٤ميزانية فترة السنتين   
  

  أعضاء المحكمة: ١٨١البرنامج 
 ١٦٨ ١٠٠ منح التعليم :١٣٠-١٨١
 ٣٢٢ ١٠٠ إجازة زيارة الوطن/السفر لحضور جلسات المحكمة :١٤١-١٨١
 ٣٢٢ ١٠٠ المعاشات التقاعدية :١٩١-١٨١
 ٤٤ ٩٠٠ السفر في مهمات رسمية :٢٤٢-١٨١
 ٤ ٨٤٨ ٨٠٠ الأجور :٣٩٠-١٨١

 ٨ ١٨٦ ٩٠٠ 
  قلم المحكمة: ١٨٢البرنامج 
 ٩ ٩٢٦ ٩٠٠ الوظائف :٠١٠-١٨٢
 ١ ٤١٧ ٣٠٠ المساعدة المؤقتة للاجتماعات :٠٢٠-١٨٢
 ٢٣٢ ٣٠٠ المساعدة المؤقتة العامة :٠٣٠-١٨٢
 ٣٥ ١٠٠ الخبراء الاستشاريون :٠٤٠-١٨٢
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 ٨٠ ٨٠٠ أجر العمل الإضافي :٠٥٠-١٨٢
 ١ ٩٥٠ ٤٠٠  المؤقتة لفترة السنتينالوظائف :٠٧٠-١٨٢
 ٤ ٨٩٠ ٢٠٠ التكاليف العامة للموظفين :١٠٠-١٨٢
 ٧ ٢٠٠ بدل التمثيل :١١٣-١٨٢
 ٣٣ ٧٠٠ السفر الرسمي :٢٤٢-١٨٢

 ١٨ ٥٩١ ٠٠٠ 
  برنامج الدعم: ٨٠٠البرنامج 
 ٢٤٣ ٤٠٠ الترجمة الخارجية :٣٣٠-٨٠٠
 ٥٦٦ ٢٠٠ الطباعة :٣٤٠-٨٠٠
 ١٢٥ ٦٠٠ هيز البياناتخدمات تج :٣٧٠-٨٠٠
 ٢ ٣٢٥ ٤٠٠ صيانة أماكن العمل/استئجار :٤١٠-٨٠٠
 ٥٧ ٥٠٠ استئجار الأثاث والمعدات :٤٣٠-٨٠٠
 ٣١٨ ١٠٠ الاتصالات :٤٤٠-٨٠٠
 ٢٠٧ ٢٠٠ صيانة الأثاث والمعدات :٤٦٠-٨٠٠
 ٣٨ ٩٠٠ خدمات متنوعة :٤٩٠-٨٠٠
 ٢٢٩ ٣٠٠ اللوازم والمواد :٥٠٠-٨٠٠
 ١٣٩ ٥٠٠ لمكتبة واللوازمكتب ا :٥٣٠-٨٠٠
 ١١٠ ٦٠٠ الأثاث والمعدات :٦٠٠-٨٠٠
 ١٢٠ ٣٠٠ اقتناء معدات التشغيل الآلي للمكاتب :٦٢١-٨٠٠
 ٢٧٨ ٠٠٠ استبدال معدات التشغيل الآلي للمكاتب :٦٢٢-٨٠٠

 ٤ ٧٦٠ ٠٠٠ 
 ٣١ ٥٣٧ ٩٠٠ المجموع 

   
 فحص الجمعية العامة لتقرير المحكمة السابق -عاشرا  

ــة   -٢٧٨ ــودة في     ٥٠في الجلســة العام ــة، المعق ــة العام ــة والخمســين للجمعي ــدورة الثامن ــن ال  م
، والتي أحاطت الجمعية العامة فيها علما بتقرير المحكمـة عـن           ٢٠٠٣أكتوبر  /تشرين الأول  ٣١

، ألقـى القاضـي شـي جيويونـغ،     ٢٠٠٣يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠٢أغسطس  / آب ١الفترة من   
 )).A/58/PV.50لجمعية العامة عن دور المحكمة وسير أعمالها رئيس المحكمة، كلمة في ا
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على الرغم من أن محكمـة العـدل الدوليـة تضـطلع بعملـها في               �� :وقال الرئيس شي إنه    
 فـإن  - بعيـدا عـن النشـاط البـالغ الـذي يتسـم بـه المقـر في نيويـورك             -مقرها الهادئ في لاهاي     

ــة مباشــرة     ــا تســاهم بطريق ــتي تضــطلع به ــم    الأنشــطة ال  جــدا في مجمــل أهــداف ومقاصــد الأم
تتجلى إمكانيات المحكمة في هذا الصدد في مـا لعملـها فعـلا مـن               ��وأضاف قائلا إنه  . ��المتحدة

ويحظى الدور الـذي تضـطلع بـه المحكمـة بوجـه خـاص              . تأثير واسع النطاق على المجتمع الدولي     
ين الـدول، بـاعتراف واسـع      في فض المنازعات ب ـ    - من خلال سلطة العدالة والقانون الدولي        -

 .��النطاق على نحو ما يشهد به عدد القضايا المعروضة على المحكمة
 

 سنة قضائية حافلة بالأعمال  
، منـذ تشـرين     ��مشغولة مثلما عليه حالها دائما    �� وأعلن الرئيس شي أن المحكمة ظلت      -٢٧٩
مواضـيع  ��قـال إن     و . قضـية  ٢٣، وأشار إلى أن جدول القضايا يتضـمن         ٢٠٠٢أكتوبر  /الأول

وتتراوح في الوقت الـراهن بـين القضـايا     ��. ��القضايا المعروضة على المحكمة تتنوع تنوعا كبيرا      
، وشـكاوى تتعلـق بمعاملـة رعايـة دولـة في دولـة              ��بين الدول  المتعلقة بالمنازعات على الأراضي   

مجلـس الأمـن بـالأمم    أخرى، وقضايا متعلقة بمسائل متصلة بأحداث تتناولهـا الجمعيـة العامـة أو        
 .المتحدة
وقال الـرئيس شـي إن المحكمـة قـد اتخـذت، خـلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض في التقريـر                        -٢٨٠

عدة قـرارات، بمـا فيهـا ثلاثـة أحكـام في            ) ٢٠٠٣يوليه  / تموز ٣١ � ٢٠٠٢أغسطس  /آب ١(
، ٢٠٠٢أكتــوبر /وفي تشــرين الأول. الجــوهر، وأمــران بشــأن طلبــات الإشــارة بتــدابير تحفظيــة 

أصدرت المحكمة حكمها في القضية المتعلقة بالحدود البريـة والبحريـة بـين الكـاميرون ونيجيريـا           
ــا  ( ــاميرون ضــد نيجيري ــذلك نــزاع إقليميــا    )غينيــا الاســتوائية طــرف متــدخل   : الك ، فأنهــت ب

ــد   ــل العه ــانون الأول وحــدوديا طوي ــا في   ٢٠٠٢ديســمبر /وفي ك ــة حكمه ، أصــدرت المحكم
، وقضـت فيـه   )ماليزيـا /إندونيسـيا (يادة على بولاو ليغيتان وبـولاو سـيبادان    القضية المتعلقة بالس  

ــا    وفي حكمهــا الثالــث، رفضــت  . بــأن الســيادة علــى جــزر ليغيتــان وســيبادان تعــود إلى ماليزي
في ) الــتي كانــت تســمى آنــذاك بيوغوســلافيا    (المحكمــة طلبــا قدمتــه صــربيا والجبــل الأســود      

حكـم سـابق للمحكمـة بشـأن الـدفوع التمهيديـة صـادر         لإعادة النظر في ٢٠٠١أبريل  /نيسان
ــوز١١في  ــه / تم ــة       ١٩٩٦يولي ــادة الجماعي ــة الإب ــع جريم ــة من ــق اتفاقي ــة بتطبي  في القضــية المتعلق

 ).البوسنة والهرسك ضد صربيا والجبل الأسود(والمعاقبة عليها 
 قضية بينـا    ، أصدرت المحكمة أمرا يشير بالتدابير التحفظية في       ٢٠٠٣فبراير  /وفي شباط  -٢٨١

ــواطنين مكســيكيين آخــرين    ــة    (وم ــات المتحــدة الأمريكي ــها  ) المكســيك ضــد الولاي ــتي أقامت ال
 بشـأن نـزاع علـى انتـهاكات مزعومـة لاتفاقيـة فيينـا         ٢٠٠٣يناير  / كانون الثاني  ٩ المكسيك في 
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للعلاقــات القنصــلية فيمــا يتعلــق بواحــد وخمســين مواطنــا مكســيكيا حكــم علــيهم بالإعــدام في 
وقضـت المحكمـة بـأن تتخـذ الولايـات المتحـدة            . ولايـات بالولايـات المتحـدة الأمريكيـة       بعض ال 

المـواطنين المكسـيكيين الثلاثـة المهـددين بالإعـدام          [كل التدابير الضرورية لضمان عدم إعـدام        ��
في القضــية؛ وأن تبلــغ الولايــات �� وذلــك في انتظــار صــدور الحكــم النــهائي ] في الشــهر التــالي

 .��كمة بكل التدابير المتخذة تنفيذا لهذا الأمرالمح��المتحدة 
، أصدرت المحكمة أمـرا بشـأن طلـب الإشـارة بالتـدابير       ٢٠٠٣يونيه  / حزيران ١٧وفي   -٢٨٢

ــة في فرنســا     ــبعض الإجــراءات الجنائي ــة في القضــية المتعلقــة ب ــة الكونغــو ضــد  (التحفظي جمهوري
ــدعوى، مقيم ــ   ). فرنســا ــو ال ــك القضــية، أقامــت الكونغ ــى  وفي تل ــة ��ة الاختصــاص عل موافق

.  من لائحـة المحكمـة     ٣٨ من المادة    ٥، بموجب الفقرة    ��الجمهورية الفرنسية التي ستبديها قطعا    
الـذي قبلـت    ] المتوخى في ذلك النص   [الأولى من النوع    �� ولاحظ الرئيس شي أن هذه القضية     

غـت بالطلـب المقـدم      فيه فعـلا الدولـة المـدعى عليهـا في القضـية اختصـاص المحكمـة، بعـد أن أُبل                   
بمـا أن فرنسـا حـرة في رفـض الطلـب، فـإن اختيارهـا                �� وخلص الرئيس شي إلى أنه      . ��ضدها

قبــول الاختصــاص والحضــور والــدفاع في القضــية إقــرار مشــجع بقيمــة الإجــراءات القضــائية     
 .��كوسيلة سلمية لتسوية التراعات

لتدابير التحفظية، الصـادرة عـن      أن الأحكام وأوامر الإشارة با    ��وأكد الرئيس شي أن      -٢٨٣
هذه الطبيعة الإلزاميـة للقـرارات      �� وقال الرئيس إن    . ��المحكمة أحكام وأوامر ملزمة للأطراف    

في الحقيقـة هــي مــن صــميم مهمـة المحكمــة لحــل المنازعــات القانونيـة بــين الــدول وهــي الشــرط    
يتعهـد كـل   ��مـن الميثـاق    ٩٤ مـن المـادة   ١وبموجـب الفقـرة      .اللازم لإنجاز تلك المهمة بنجاح    

 أن يـترل علـى حكـم محكمـة العـدل الدوليـة في أيـة قضـية                   �الأمـم المتحـدة   �عضو من أعضـاء     
 مــن النظــام الأساســي للمحكمــة أن أحكــام المحكمــة ٦٠وتضــيف المــادة . ��يكــون طرفــا فيهــا

 .��للاستئناف] ـة[غير قابلـ] ـة[نهائيـ��
الأثـر الملـزم للأوامـر الـتي تشـير بتـدابير            تأكـد مـؤخرا     �� وأضاف الرئيس شي قوله إنه       

 من النظام الأساسـي للمحكمـة، بـالحكم الـذي أصـدرته المحكمـة في                ٤١تحفظية بموجب المادة    
ــد  ــيس لــدى المحكمــة أي شــك في أن تواصــل الأطــراف في القضــايا     . قضــية لاغران ــذلك، ل ول

 .��المعروضة عليها تنفيذ قراراتها، على غرار ما فعلت في الماضي
 

 برنامج عمل مكتظ  
فبعـد أن  . وقدم الرئيس نبذة عن برنامج عمل المحكمـة المكـتظ خـلال الأشـهر القادمـة           -٢٨٤

جمهوريـة إيـران الإسـلامية ضـد الولايـات          (أنهت المحكمة مداولاتها بشأن قضية منصات الـنفط         
وفمبر ن ـ/ تشـرين الثـاني  ٦بفترة وجيزة، ستصدر حكمها في هذه القضـية في    ) المتحدة الأمريكية 
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وأضاف الرئيس شي قوله إن دائرة المحكمة في القضية المتعلقة بطلـب إعـادة النظـر في                 . ٢٠٠٣
ــؤرخ   ــول١١الحكــم الم ــة    ١٩٩٢ســبتمبر / أيل ــة بالحــدود البري ــتراع المتعلق  الصــادر في قضــية ال

الســـلفادور ضـــد ) (نيكـــاراغوا طـــرف متـــدخل :هنـــدوراس/الســـلفادور(والجزريـــة والبحريـــة 
 .ل في الوقت الراهن بشأن حكمهاتتداو) هندوراس

نـوفمبر  /جلسات في الجزء الأكبر من شـهر تشـرين الثـاني    علاوة على ذلك، تقرر عقد   -٢٨٥
ــي الكونغـــو      ٢٠٠٣ ــية المتعلقـــة بالأنشـــطة المســـلحة في أراضـ جمهوريـــة الكونغـــو  ( في القضـ

ــدا  ــة ضــد أوغن ــة    )الديمقراطي ــتح الجلســات بشــأن القضــية المتعلق ــا ، في حــين مــن المقــرر ف  بأبين
في كـــانون ) المكســـيك ضـــد الولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة (ومـــواطنين مكســـيكيين آخـــرين 

 . ٢٠٠٣ديسمبر /الأول
وبالإضــافة إلى ذلــك، شــكلت المحكمــة، بنــاء علــى طلــب الطــرفين، دائــرة مــن خمســة    -٢٨٦

 .أعضاء للبت في نزاع حدودي بين بنن والنيجر
كمــة بمعــدل عملــها وتتطلــع إلى جــدول بــذلك تحــتفظ المح�� وأعلــن الــرئيس شــي أنــه  

 .��أعمال حافل أيضا في السنة المقبلة
 

 مساعدة المحكمة على القيام بمهامها  
وأشار الرئيس شي في كلمته إلى أن المحكمة عنـد وضـعها لاقتراحـات ميزانيتـها لفتـرة                   -٢٨٧
صـوى   علـى مقترحـات متواضـعة ماليـا إلا أنهـا تتسـم بأهميـة ق                �اقتصرت�� ،  ٢٠٠٥-٢٠٠٤

المحكمـة تأمـل أن تحظـى مقترحـات الميزانيـة تلـك             ��وقال إن   . ��لتنفيذ جوانب عملها الرئيسية   
، ممــا ســيمكن الجهــاز القضــائي الرئيســي للأمــم المتحــدة مــن خدمــة   ]الجمعيــة العامــة[بموافقــة 

 .��المجتمع الدولي بصورة أفضل
لإجــراءات القضــائية مــا مــن شــك في أن نزاهــة ا��واختــتم الــرئيس كلمتــه مؤكــدا أن  -٢٨٨

 الـتي تضـمنها للأطـراف الماثلـة أمامهـا تسـاهم في        - المتأصلة في طبيعتها     -للمحكمة والمساواة   
إن المحكمـة، الـتي   �� وأضاف قـائلا    . ��بصورة فعالة ] القضائية بين الدول  [فض هذه المنازعات    

ــا        ــا لمهامه ــانون، تتصــرف في أدائه ــام الق ــع أم ــين الجمي ــدأ المســاواة ب ــة بفــض  تجســد مب  المتعلق
. ��المنازعات، كقيم على القانون الدولي وتكفل المحافظـة علـى تماسـك النظـام القـانوني الـدولي         

أن المحكمـة ستواصـل جهودهـا مـن أجـل تحقيـق             �� وفي الأخير أكد الـرئيس شـي للجمعيـة أن           
 .��الآمال المعقودة عليها

 كـل مـن ممثلـي ماليزيـا وكينيـا       وفي أعقاب تقديم رئـيس المحكمـة لتقريرهـا، أدلى ببيـان            -٢٨٩
 .والفلبين واليابان ومدغشقر والاتحاد الروسي ونيجيريا
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ويمكن الحصول على معلومات أوفى عن أعمال المحكمة خلال الفترة قيـد الاسـتعراض               -٢٩٠
، الـتي  )I.C.J. Yearbook 2003-2004 (٢٠٠٤-٢٠٠٣في حولية محكمة العـدل الدوليـة للفتـرة    

 .ناسبستصدر في الوقت الم
  جيويونغ شي)توقيع (
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